Erm esel ec’ob kok e lel

Ow ek’it eke wel k’'uw any

Ob Kok e lel na el Luk eci lel yony em eke non og) in iwl Teofil. Luk in obi a
sekp kok es, gbeko li b’im Pol ab -I'’)b Amani Mamn e kokoba. Jesu Krist ec’Amani
Mamn a eke Luk non ab em a, lotar “fen eke Jesu kok, ke yegm nug ob em ety
tor) igy legy a eke Nyam oc im’n afr a” e low akr (Ob Kok 1.1-2). Ob Kok e lel
ab em, Luk am dad jam esel a eci juma eke kok lele elel eke -'ocr Amani Mamn
-n’imn -'okr wus na e nuy a ec’'odad ab (Ob Kok 1.8). Wel b’ekn Jesu eci juma kok
a Luk ec’Amani Mamn a eke non ab em, etr) wel b’ekn Abry) Lala eci juma kok a Ob
Kok e lel ab em.

ODb Kok e lel ab em, Amani Owr a fafr) ereb fer) es. Erm esel a ob in ec’amani
Jwifel a ec’arann, eb egbel em a eke wel b’ign sekp nury ab em, Grekel e nu) em
ony esel a ec’aragn, -1'ob -l'ok Etiopi iy a, tor) -'ok Rom bobo yeji ek’el eb gbel
ek’sw wus na nimum es ab em. Wel ob Amani Mamn a e kokoba ok egy lele oyow
ab, wel ob sob él em, jej ok usu, an ol usu, eb em ec’déw bebm usu. Usu a fey eke
Amani Mamn a ec a, agn beb egn ow e low eb, ko likpr egnm ebm; sakp nono agy
a eke éggm ebm a b’ijr erm esel a gbre.

ODb Kok e lel ab em, agn nono ob erm esel a low, etr) erm esel a dad €l 6w nono
el eci omn a e dognn eci. Eke -li bi dad Jwifel odad a, -1i b’elu okm -li yegm eke
Jesu el ol a lele kokoba sb owi ab ab eci neny eke iy, ety 'el Mesi a. Agn a eke
am ign sekp nuy a, -li bi dad wel eke Nyam el egn) a eke -n’am ol es segq a fey ke
-li Kegnm a. -N’am dad 3lu a eke Nyam ony abusu eke k’ewlm ke ony egn oc es
agn ec’abu em.

Kin low ligbel a eke wel ayal ow e low Ob Kok e lel em a: ke él kretien a, ow it
ke élum Jwifel ec’ol ab ee? Nupy ob em a, erm esel a ony tutr na, ko Aby) Lala ayal
op ¢l eke Amani Mamn a agy a fey eci, €b ir erp ery a fep eci. Eke -n’onyn éw a
-I'ekan a, erm esel a egy eb eke agn a ek’elm Jwifel ke ub Jesu nawre a eci likr es
ubr a elm lec em, ow itm eke -li k’elum Jwifel eci sol a fen).

Erm es Pol ec’srm a e liy a tasi el: ke I'Sb Amani Mamn e kokoba I'ok agn
ek’elm Jwifel a. Lel na am dad in eci sakp nyahan a ec’usu im owi a ek’ow em li
sigm Nyamel es Azi wus af lele Gres wus af ab a e low.
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219 €rm esel ec’ob kok e lel 1

€rm esel ec’Aby Lala e wel ewar

1&g gbel Teofil, em eci lel krekre ab em,” mi dad 6w a fen eke Jesu
kok, ke yegm nug ob em ety 2ton ign legy a eke Nyam oc im’n afr
a. Gbung ke I'dyu afr a, agn a eke li sosum l'ot ese erm esel af a, n’ony wel
sol Aby Lala ec’abusu em. 3Tasi em a, in e luw a e jam a, I’elu sos okm
li yegm in ec’srm esel a sakp erg ern em eke n’ang) owr. Segn ekn yony
ety eke I'elu sos okm 1i yegm wel, ke li dad wel Nyam e gbrengbi usu
a ec’odad. 4Legny nyam, eke n’am ij ob wel ab a, Iijl wel neny nine: «Ki
kpabr es Jerusalem e lis, ko annn low a ek’em E€s ewar ony a, ob ap a eke
mi dad ony ow e low a ec’eku em:” 5Jan ok agn mij nun mij em, ko any,
legn tel em, wel b'ow ok any mij nurn) Aby Lala em.»"

Jesu am uyu afr

6Erm esel a ek’elul Jesu em a ibrm’n nine: «Es Kotoko, ko legy na em
anake bow ewl sigm Isracl ec’es ew ab es ab ee?»’ 7Jesu dad ¢l nine: «Ow
elm ony itmn eke k’'uwr segrn) a lele wanci ab ab e low any, ko em €s bebm
ew es in obi ec’abusu em. 8 Gbeko ony b’ow enan lec nyam legny a ek’Abry
Lala b’ow us ony es nuy af a. £t ony b’ow eel em ec’adagku, dadr em
ec’odad Jerusalem, Jude e wus a nimum af lele Samari ab, tor okr wus e
nun.»"

9Eke li dad 6w amua uwr ke -n’am ler ow a, Jesu am uyu afr, ety jru
ow ednn ¢l any. 10Eke erm esel a ec’any a koky afr ce ke -n’am ler yogng
a eke Jesu am uyu im a, kpekn agn yony eke sus mob efu any €l any af
ety dad €l nine: «Galile ec’agny, bla sosiem etr) iymn es aga am leer afr
ee? Jesu na eke ngbor ony ec’arann aam afr a, b’'ow ewl meny ow elel a ce
eke ekan in n’aam a.»

Matias usr Judas usu

12Sjca erm esel a any lafeny eke wel b’esyy Olivie lafeny a ogn, et ewl
meny ow Jerusalem. Lafeny a, bagn a e saw ce ow ani): yogy lele bagn ab
ab kilo nyam ce.” 13Eke -l'owr -I'okr Jerusalem a, -I'uyu -n’im &l afr a eke
-li b’any segn fer) a. Kin erm esel a ek’ang) yogn a ec’en: Pier, Jan, Jak lele
Andre ab, Filip lele Toma ab, Bartelemi lele Matie ab, Jak ek’el Alfe jim,
Simbo eb dognn ¢s lele Jud ek’el Jak jim ab. 14 €] lele oyow a lele Jesu lis Mari
lele Jesu lisijimel ab ab segn fen -li b’as luku usu nyam -ni nogn Nyam.

1.1 lel krekre ab em: Luk eci lel krekre eke non a el Luk ec’Amani Mamn a. (Ekn Luk
1.1-4). Ob Kok esel e lel na anake el Luk eci lel yony em eke non na. T 1.4 €kn Luk 24.49.
1.5 €kn Matie 3.11; Mark 1.8; Luk 3.16; Jan 1.33. 1 1.6 Ese Jwifel fey af, erm esel a am
eku eke Mesi a ki sog €]l Rom eci gbre ijr ab em, ke 'éwl li sigm Israel ec’es ew ab es ese
David lele Salom» ab e legn em ec’ab af. 1 1.8 kn Matie 28.19; Mark 16.15; Luk 24.47-48.
1.12 Kilo nyam ce: usu im eci sofu eke Jwifel ec’ol a edy oy agn nenegy eci.
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15Segn ab em e nyam em, omn esel ek’stu eke kK’ij agy ekn nohon
as luku. Pier igb €l ec’aragn ety dad el nine: 16 «Agnq lisijimel, ow it
eke yec’a ek’Abny Lala dad Nyam e Lel em a K’iy neny. L'ikyy anym 1’ecr
David em, 'ewar Judas eke nyimn agy a ek’ednn Jesu a e lis e low.
17Ke Judas yeji, ey erm esel ab em e nyam ek’in yeji ony in eci juma.
18&ty in eci low guy e li kok a eci labm eke wel sog’r ab em, I'sl ogm
nyam, ety yogn n’any afr 'ey wus nun nur 1’ob lok es ety in e sugp a
fer) ok okm. 19Jerusalem ec’agn a fey iri low na, ow sosiem el ec’ebr
ab em -l'esy ogm a “Akeldama”, ek’el nyandre em “Mebl ec’sgm”. 20ty
Selu e lel ab em kin yec’eke wel non: Ke in ec’él a éru es ofr, ke egn kaka
k’irm em. €ty emeny wel non: Ke £gn gjeci tisr’r usu in eci juma ab em.”
21-22Ow sosiem, ow akpl ek’egn nyam k’ow akr ey af ij €s Kotoko Jesu e
luw em ang igb a e danpku. Ke egn a él agn a eke b’ang ey ab segy fen,
usu a fey eke s’ec €s Kotoko Jesu ab a ec’sgn nyam, legy a ety eke Jan
ok’r mij nun a ton ke ign legy a eke n'ngbon ey ec’aragn n’im afr a.»

23 Wel ok agn yony okm el ec’arann: Josef eke wel b’esy) Barsabas ke wel
b’ok en es Justus, lele Matias ab. 24€Ety dedeku a nimum gonn Nyam dad
nine: «Es Kotoko, 1 eke uw agn fen ec’srm ab any a, yegm ey €l yony na
em ec’egn eke sosum oc 25eke k’el erm es, ke idr juma a eke Judas ign elu
es im usu a ek’el in ec’a.» 26-Li kok saosum oc ety ow €y Matias af; ety ey
erm esel lew nyam a ec’eb ab em.

Omn esel a egn Aby Lala

2 1Eke Pantekot ec’es gbegbl e legn ow a, omn esel a fer as luku usu

nyam. 2Kpru em, likekr ligbel nyam anny afr ow. Likekr a any ese lef
ligbel eke b’elu ab af, ety ow eb akn a nimum eke -n’ann a. 3Kpekn -’ekn
mob ek’any ese sanm al af eke ok okmy; -1i kpakpab es ety -n’im -li sisig
es egn nyam nyam e nur) af. 4Kpekny Abn Lala iy €l fen em, ety -n’am dad
odad sebr gjec’em ese elel eke Aby Lala am o1 €l eke -li ki dad ab af.

5Ke Jwifel ek’anr) susu susu a ow ir Jerusalem; -'el Nyam nuy ign esel
tasi. 6 Eke likekr a iky wel iri a, -I'uru es -l'ow -l'as luku. €l fey low am at
el sel afyn es, anke €l em ec’egy fer) am iri omn esel a dad odad in ec’ebr
ab em. 7€l fey low am iti €l any ety am ign €l sos em. -N’am dad -I’sse:
«Agy amua fen ek’am dad sodad a, ko -I'elm Galile ec’agy ee? 8 &ty sica
ayaf ety ey em ec’egn fer) am iri -li dad odad in ec’sbr eke wel ew’r ow em
ab ee?’ 9€y ec’arann a, agn ann Part, Medi lele Elam wus af ab ow: beb
ann Mesopotami, Jude, Kapados, Por) lele Azi wus af ab ow; 10beb yeji

71.20 Selu 69.25; 109.8. T 2.8 Israel ec’sb a ey wus ar em ow afy akpo eky yen yen sakp
yen es. Agy a ek’ey lec a ony Jwifel a lec em im ir lutu eb. Yogy, €l ec’ey lele €l lacl ab wewr
eb gjec’a eci sebr a ese ¢l ec’sbr eke wel ew €l ow em af. Na sosiem anake Jwifel b’ebr sebr
erp ery amua fey a.
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221 Erm esel ec’ob kok e lel 2

ann Friji, Panfili, Ejipt lele Siren e wus ikpr ek’anny Libi ab ab ow. €tr) agy
anny Rom yeji ow, 11 (Rom ec’agr eke mew em ety el Jwif, lele agny ek’egn
el eci Nyam nur ign a e low eb ab ab), Kret ec’agy lele Arabi eyn ab.

&ty kin eke s’am iri -n’am dad Nyam ec’é6w egbel eke kok a ey e sebr ab
em!» 12l feny -n’ang low any iti ligbel em, ety -'uwmn low eke -li ki tutr
any. -N’am dadarir €l ofr em -l’ese: «Ke na, ow e nyandre el bogrn ec’ee?»
13Gbeko agn beb am kokr omn esel a miyer dad ese: «-L'egn mar am ony
ell»

Pier ec’odad eke dad dedeku a

14Sica Pier ek’any erm esel lew nyam ab ab a, igb inym es ety
lebl tustus em am dad dedeku a ese: «Dny Jwifel lele agn a fey ek’ir
Jerusalem ab ab, ow it eke k'uwr low ek’am ey ab any, ke igngn loru
es irir yec’a eke m’ow mi dad a. 15Agn amua ow elm mar snym
el ese elel ek’am tutar ab af, agke s’ann ibribr e wanci libarm em.
16 Gbeko sica low a eke kokoba ob es Joel dad a ey tasi §j. 17Kin low
eke Nyam dad eke b’ow ey segn es abal el em a:
Mi b’ow m’>mun em ec’Aby ab es agn a fey af;
ony ec’ey egn a lel ey oyow ab ab b’ow sb em e kokoba,
ony eci fgbafre a b’ow ekan nup em,
ety ony ec’agn esu a b’ow ekn 6w memn erur em.
18 €¢, segy amua em, mi b’'ow m’>mun em ec’Aby ab es
em eci juma kok esel a lele juma kok lisel ab ab af,
ety -1i b’ow -I'ob em e kokoba.
19 Mi b’ow mi kok 6w egbel nons afr,
ety mi b’ow mi kok meny ewr owi nanos wus ana.
Mebl, al, lele mregbn eke anp ese jru af b’ow anp em,
20 ]igbn b’ow irmn in ec’afy a,
ety awl b’ow ebl es kondon ese mebl af,
gbuy ke &s Kotoko e legn a 6w, anygbel e legn ligbel a.
21 gty egy kaka fey eke b’ow esy €s Kotoko e nin a, b’ow egn
sel.”
221srael ec’agn, ignn loru es irir low a eke m’am m’ow mi dad a:
Nyam yegm ony eke n’sny Nasaret e Jesu in eci abusu a. Nawre em
a, Nyam ecr in em kok sakrowa naons any ec’arann, li kok 6w egbel
nons eke b’iti any, lele meny ewr owi ab; ony uwr any yeji. 23€gng
ikn na, wel elu’l es o1 ony ese elel eke Nyam tutr ke iky anym bebm
ow e low ew es ab af. €ty ony, ibir ir oliky af eke onyn agy ek’uwm
Nyam any a ew’r ab em.” 24Gbeks Nyam igbm’n luw em, n’any l'oc

2.21 Joel 3.1-5, Septant em ec’odad eke wel oc. T 2.23 Ekn Matie 27.35; Mark 15.24;
Luk 23.33; Jan 19.18.
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ow es luw e gbre ijr ab em, agke ow itm eke luw ec’abusu a k’ucu
ony’n es.” 25Tasi em a, kin yec’eke David dad in e lis:
Segn fe) m’am ekn €s Kotoko em ec’any af,
n’an’m saw yec’stn ke mi ki mumum.
26 Na sosiem, em ec’srm SOs €m am ifn,
ety em e neny am €gn) ehe ec’sj.
€ty uwomu em yeji,
em e sos megl a b’ow eru es am smn low.
27 Nawre tasi, k'ow ignm elum im es agnes bann,
k’ow yebm 1 e libowi mamn e sos
megl a ugym es uwomu em.
281), yegm’m sebr a eke bi nyimn egn sel egn em a,
etn) 1 e sos eke bow elu okm em ec’any af a, b'ow 2n’m sos em ifn.”
29 Agn lisijimel, abusu eru’'m es eke mi ki dad ony lala em ey lagn David
e lis e low. D'uw, wel oc’r es etr) in ec'uwomu a yefenyna yeji anr €y ogy
ana. 30Gbeko el kokoba ob es et 'uw any eke Nyam ij neny ewar ir ek’in
ec’alaw ab em egn nyam b’ow usr’r usu el b ebu.” 31David iky) anym ekn
low a eke b’ow ey a, et ow sosiem li dad Mesi ec’uwomu em ant) igb
a e low nine: Wel ignm elum’n es agnes bayn, sty in e sos megl a ugnm es
uwomu em.” 32 Jesu na eke m’am dad in e low a, Nyam igbm’n agn ek’'uw
ab em, ety ey fen s’ij ow e dagku. 33Sica, wel igbl'l ogny Nyam e lidr abu
af,” etr) €s em n’egn Abr Lala a eke wel ewar ow e low a, ety n’omun es
ey af. Ow e low anake am ekan, ke am irir a. 34Tasi em a, David in obi
l'uyum afr, gbeko li dad nine:
€s Kotoko Nyam dad em E€s Kotoko nine:
“Ow sig es em e lidr abu af,
35 tor) bake m’6t 1 ec’efnu m'ok 1 ec’akr ew a.”’
36Sica ow it eke Israel ec’agn fer) k'uw any tasi eke Jesu a ek’ewr oliky
af a ce anake Nyam oc ew Kotoko lele Mesi ab a.»

Agy fandi nyahan obn omn esel a

37Eke agm a iri sodad amua a, ow €y ¢l sos em nono. -L'ibrm Pier lele
erm esel likpr ab ab nine: «Agn lisijimel, ayaf si ki kokr ab ee?» 38 Pier
odu eb nine: «Itgnin erm em, ke ony em ec’sgy fen égn eb wel ok’r mij
nuy Jesu Krist e nin em, yec’sty ke Nyam 6c ony e sikpl a ap ony, ke épan
Nyam ec’ob ap a ek’el Abry Lala a, 39anke Nyam ec’ob ek’swar a, ony lele
ony eynel ab eci, ety ow el agy a ek’elm Jwifel a yeji eci, agn a fen eke Es

2.24 £kn Matie 28.5; Mark 16.6; Luk 24.5. T 2.28 Selu 16.8-11, Septant em ec’odad eke
wel oc.  72.30 Selu 132.11; bébmn 2 Samiel 7.12-13. 7 2.31 Selu 16.10. ¥ 2.33 wel
igbl’l ogn Nyam e lidr abu af: odad na Grek em a, wel otu ek’ityn ejec’sm dad ese Nyam e lidr
abu a ony igbl’l ogn. T 2.35 Selu 110.1.
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Kotoko Nyam b’ow esp a.» 40 Emeny Pier dad €l sodad nona, om el 6w, atr
el sos es nine: «€gnn sel enn a e low ebr, yec’sty ke kK’3nymn abu eyr ese
agn a ek’irm ab af.» 41€]l em ec’agn nono egn Pier e sodad a eb, ety wel
ok el mij nug. Legy a, agn ek’stu eke Kk’ij agn fandi nyahan ow obn ¢l a
ek’>ny omn a.

Agp a ek’>ny osmn a ec’eb ir

42Segm) fep ari at em, -1i b’as luku -n’am iri erm esel a e low yegm a, -l'ir
eb ese agy lisijimel af, -Iij ob Iofu nyam em, -ni nagn Nyam usu nyam.
43 Agy a fen am ony Nyam ec’elum, anke Nyam am ecr erm esel ab em kok
meny ewr nonod lele sakrowa ab. 44 Agy a fer) ek’a>ny omn a b’okr af ety €l
ofr -li bi cec ob eke -n’onyn a. 45-Li b2l ¢l ec’ob eke -n’onyn a -I'ij ety ow
em ec’os eke -li b’enn a, -li bi cec €l fen, egn egn ec’es abur ek’>ny a e kokr
eci. 46Legn nyam nyam fen, ow 3pim, -li b’as luku Nyamel gbel ab em,
el ec’akn akny a -li b’ij ob usu nyam etr ob ij a b’el sos em ign em lel erm
froro em ab. 47-N’am koklm Nyam ety agn a fej am ony el ec’erur. Etpy
legn nyam nyam fer) €s Kotoko b'ot agn eke n’am eb ’elu es a, 'ok wel em.

Pier lele Jan ab ewlm &g nyam e bubm es

1Legn nyam, Pier lele Jan ab aam Nyamel gbel ab em ncebles e

wanci nyahan e Nyam nonn em. 2Nyamel gbel a e gbugy e lisany
nyam eke wel b’esyy “Lisany Sobo” a e saw, egy nyam anr) eke in e mew
em etr) bubm es. Legy nyam nyam fen, wel b’oc ow’r sigm’n es yogn,
yec’etn) ke 1’3tu li sism agn a eke b’ok Nyamel gbel a e gbugn a os. 3Eke
olu a b’ekn Pier lele Jan ab ek’am ow ok akny a, nam sism wel ob. 4Pier
lele Jan ab ok’r anyamn af, etr) Pier dad’r nine: «Lér ey!» 5Egn a am ler ¢l
gbiy, anke n’am tutr eke wel b'ow a1’n ob. 6 Ko Pier dad’r nine: «M’onym
jete, m’onym sika, ko m’am o1’y yec’a e m’ony a: Nasaret e Jesu e nin em,
igb ke an es.» 7&ty Pier ucu lidr abu sny’n, elum’n abu l'igb. Kpeky olu a
ec’akr a lel akr emn em ab ab ok em fen; 81'igb I'us es, n’inym es cer ety
n’‘am an es. L’ign) Pier lele Jan ab I'ey Nyamel gbel a e gbugy a, n’am an
es, mwam igb li sus es et n’am koklm Nyam.” 9Agy a fen) ekn’n eke n’am an
es, ke n’am koklm Nyam. 10Sica eke -I'uwr any eke ow el olu a eke bi sig
es Lisany Sobo a saw sism ob a, €l fej ow ew ¢l erpn etr) ow am iti €l any
yeji, low a ek’enpn ow a sosiem.

Pier ec’odad eke dad Nyamel gbel a e gbugnp a

11Sica ek’egn a élum Pier lele Jan ab es a, agy a fen any low any iti em,
et -I'uru es -I'ow -n’epgn wel Nyamel gbel a eci lef eb usu a ek’ij Salomo

T 3.8 Legn krekre eke egn na k’ey Nyamel gbel a e gbugn ana, agke Jwifel ec’ol a edgn eke
sos eyru k’ey Nyamel gbel a e gbugn a. €kn Matie 21.15 lele akr otar ab ab.
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e nin a. 12Eke Pier b’ekn eben a, li dad agn a nine: «Israel eyn, bla sosiem
egn na ec’ewlm a e low am iti ony any ee? Ki leer ey eben! €gn na, ow
elm ey obi ec’abusu em, oglog ey e Nyam nur) ign senyn em n’anm es,
13ko Nyam a ek’el Abraham, Isak lele Jakob ab e Nyam, ke el ey lagnel e
Nyam a, €lu in e libowi Jesu any okm. Dny obi a 22l ijr ir es ew esel ec’abu
em, ety iggn elul il es Pilat ec’any af, ke l'erur eke li k’elu ow es ce. 14Dny
ignn €gn Lala a, Nenyembri Nyam €s a ¢lul es ety ibrmn eke Pilat k’elu
egy ibiu ab es oy ony. 15Ety ibir Sel €gn ec’Idr €s a. Gbeko Nyam igbm’n
luw em et s’el ow ec’adanku. 16 £gn na ek’am ekan a, uwr ir any. Jesu e
nin a ec’abusu a eke ow em s’»ny smn a anake ewlm’n a. Jesu em ec’>mn
a eke s’any a anake o1 £gn na ewl nimum osny fer) ec’any af a.

17Gbeko agn lisijimel, muw any eke ony lele ony ec’es ew esel ab ab, ow el
low any uwm em e low eke kokr Jesu e lis. 18 Gbeko Nyam kok yec’a eke liky
anym l'ewar legn ek’ec ab em kokoba ob esel fer) e neny em a. Li dad eke
Mesi a K’ij gbre. 191tgnin erm em gon, ke éwal -leer Nyam, yec’sty ke li tétn
ony e sikpl ab es, 20¢tr) Nyam b’ow o1) ony sel eb mamn e segn, ety 1i bow
Iis ony Mesi a eke I'ikn anym 1i sosum l'oc ony ec’a: ke Jesu ana. 21 Gbeko
sicaca em a, ow it eke Jesu Krist kK’any) afr, ton) ow ok legn ek’6w a fer) bow
ewl el owr a. God’ety) Nyam ewar low na in e kokoba 2b esel lala a e neny
em. 22 Tasi em a, Mois dad nine: Es Kotoka ony e Nyam b’ow op ony kokoba
ab es nyam ese em af, eke b’'ow el ony em ec’sgn nyam. B’ow irir 6w a fer eke li
b’ow li dad sny a. 23 &ty gy kaka fen eke k’ow irim kokoba b &s na e low a, wel
b'ow ogn’n Nyam ec’agy a ec’arann ke wel ibi’r.” 24 €ty kokoba ob esel a fer) eke
Samiel e legn em ety dad 6w tog ke ign) yefenyna a, egn egny dad 6w amua
eke am ey segny amua em a e low. 25Low a eke Nyam ecr kokoba ob esel em
ewar a el ony eci, ety ony yeji angn sinm a eke Nyam kok ony lagnel ab a
em, legy a eke li dad Abraham nine: 1) ec’alaw em m’ow m’scr m’sdn eb eb a
fen ek’any wus na a awra.” 26 try ony sosiem Nyam sosum in e libowi oc, etr
I'ikny anym l'oc n’o1) ony. Lerm ow ow ow eke ow K’edy ony oswra, ety 1i bow
n’o1 ony em ec’egn nyam nyam ign in ec’d6w enur kok a elu es.»

Wel ot Pier lele Jan ab im Sanedren ec’any af

1Eke Pier lele Jan ab odad ann nenym am dad agn a, egb waw esel,

Nyamel gbel a ec’asu esel ec’egy ligbel a, lele Sadusiel ab ow enn el
2€rm am ebl €l nono eke erm esel yony a am yegm agn a low, ke am dad
el Jesu e luw em ek’igb a e low, ke ow em am ij neny eke agy eke in buw
a yeji in otu eke in k’igb luw em. 3-N’ony Pier lele Jan ab, ety -'ot -n'im
-I'ok wel sobel em toy legy eny, agke legn ler im nono. 4Eben yeji, agy a
ek’iri erm esel a ec’amani a e nono gbel ub nawre, et ow o1 omn esel a e
neny a obn tor otu ek’ij agn fandi yen.

73.23 Ol Dkn 18.15,18,19. ¥ 3.25 Nug Db 22.18.
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5Eke legy eny akr af a, Jwifel ec’es ew esel, agn ekpekp lele ol e low
yegm esel ab ab as luku Jerusalem. 6 Agy a ek’ang €l em a el: egb waw
es ligbel An, Kayif, Jan, Alesandr lel egb waw e¢s ligbel a ec’agn a fen ab.
7-N’o1) wel ony Pier lele Jan ab ow ¢l ec’any af ety) -I'ibrm wel nine: «Bwo
ec’sgn ec’abusu em oglog bwo ec’sgn e nin em ewlmn £g1) na ee?»

8&ty Pier ek’Aby) Lala iy em a dad €l nine: «Eb ec’es ew esel lele agn
ekpekp ab, 9yefenyna wel am ibrm ey low, low nimamn eke si kok s’aq
egn nyam eke bubm es a sosiem, ety wel am ibrm ey elel ek’egy iky na
Kewl a e low. 10&¢, ony fen) ow it eke k’'uwr any, ke Israel eyy) fey yeji Gw
any: ek’egn na inym ony es any af sos tustus ab, ke Jesu Krist, Nasaret
iy a e nin a ec’abusu em. Ewr ir oliky af ko Nyam igbm’n agn ek’uw ab
em. 11Jesu el egny a eke Nyam Lel dad in e low nine: Lebn a eke any, él us
esel, waal elul es a ewl el €l oy em e lebn tasi.” 12In em ce anake s’stu eke
si k’enn sel a, agke wus na nimum af, Nyam 2om agn egn €jeci kaka ek’in
em si k’enn sel.»

13Sanedren ec’agy a low am iti any, agke -n’am ekn elel eke Pier lele
Jan ab am dad odad erm susu em a, etr) ow am ok ¢l es sos em eke ow el
agy nene ce eke wewrm low yej’a. €ty -I'uw wel any eke wel b’ann Jesu
ab. 14Gbeko, eke -n'am ekn egn) a ek’ewl inym ¢l es saw a, Sanedren ec’agn
a eknm low eke ki dad. 150w sosiem, -n’s1) wel ok okm luku as usu a etg
el ofr -n’am bebm 6w. 16-N’am dadarir -I’sse: «Ke sica bla lowi si ki kok
agy amua ab ee? Tasi em a, Jerusalem ec’agy a fer) uw any tasi ek’ow el €l
-li kokr akrowa na; si k’stum s’egbrm kaka. 17Gbeko, ke low na ec’amani
a ki cecrm es dedeku ab em fen a; s’6k €l ernn lokm s’ednn el yec’ety) ke -li
ki dadmn egn kaka fey odad Jesu e nin em.»

18Eke -li bebmn 6w a uwr a, -I’esy Pier lele Jan ab ety -I'ijl wel neny,
-I'edgn wel eke wel ki dadm Jesu e nin a ec’'odad, yegam agn Jesu e lis e
low kaka fer). 19Gbeko Pier lele Jan ab dad €l nine: «J&jr okr ony obi em,
eke tasi Nyam ec’any af ow el any si k’elum any oglog Nyam si K’elum.
20Gbeko ey, si k'astum s’ablm neny low yec’eke s’ekn ke s’iri a eci.»

21Emeny Sanedren ec’agrn a ok €l ergn lokm ety wal ok el es. -L'eknm
elel eke -li ki kokr wel low nun, agke dedeku a nimum am koklm Nyam
low a ek’ey a eci. 22€gy a eke in ec’ewlm a e low ew any iti a, ij akpo eky
yony af1 es.

Omn esel a e Nyam nonn

23Kpekn eke wel elu €l es a, Pier lele Jan ab im enn el lawlel a, ety
otar 6w a fer) ek’egb waw esel ec’es ew esel a lele agy ekpekp ab ab dad
a e low akr. 24Eke -I'irir odad na a, neny af okr em, omn esel a fen nogn
Nyam dad nine: «Es Ew, n anake kok afr, wus, okij lele ob fen ek’ann €l em

7 4.11 Selu 118.22.
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ab ab a.” 251) anake ecr Abn Lala em o1 ey lagny David eK’el 1y e juma kok
es a am dad ese:
Ko bla sosiem ¢b eb ec’agny ab em likekr am ey ee?
€b eyy a ut em ec’asre ko ow el ofr ofr!
26 Wus ec’¢b ebu a bebm sos ar ogn eci
ety es ew esel okr af sifn em im Nyam lel
in e Mesi ab ab ar.”
27Nawre tasi, eb na em Erad Antipas, Pons Pilat, etu agm lel Israel ec’agy
ab ab okr af ogn Jesu eK’el 1j e libowi lala a eke sosum oc a ar.” 280w an
-li kok 6w a feny eke 1) ec’abusu em lele 1 ec’erur em ab iky) anym bebm
ew es a iy neny. 29Sica €s Kotoko, &kn €l e gbre e -n’am ol eke -1i K’ijr ey
a, ke 351 1) ec’bowi a dad 1) ec’odad a lokm susu em tasi. 30€lu i ec’abusu
a okm yec’str) ke wel éwlm agn, kok sakrowa lele meny ewr ab 1 e libowi
lala Jesu e nin em.»
31Eke -ni gonan Nyam uwr a, yogy a eke -l'asr luku a umu. €l feg Abg
Lala iy €l em etn sica -n’am dad Nyam ec’odad a erm susu em.

Omn esel a ec’eb ir usu nyam

32D0mn esel a fey okr af tasi, erm em lele éw tutr em ab. €l em ec’sgn
kaka esme in ec’ob ek’in ony a, in sony ce eci, ko €l ofr em a, ob fen eke
-n’onyn a el dedeku a fen ec’ob.” 33 Abusu ligbel em, erm esel a am ij Es
Kotoko Jesu ec’uwomu em ang) igb a e dagku, ety ¢l fer) Nyam am edy) €l
owrd nono. 34-35€] em ec’egy kaka snym ob kaka ec’es abur. Tasi em a,
agn a feg ek’any sogm oglog mel a b’al ij, ety b’eb ow ec’os eke b’anr) em
ey okm a ow o1) erm esel a, et wel bi cec os a egn egn ec’es abur ek’ony a
eci.

36Kin low any oknn nyam: igy nyam anr eke wel b’esty Josef, ke erm
esel a ign'n nin af Barnabas. (Ow e nyandre el “egn) eke b’atr egy sos es”.)
Lel Levi ec’eb em ec’sgn eke wel ew Sipr. 37N’ony ogm nyam eke 'l I'ij,
ety 'oc ow ec’os a l'is erm esel a.

Ananias lele Safira ab

5 1Gbeko ign nyam eke wel b’esy Ananias, lele ey Safira ab, neny af
okr em, ol €l ec’sgm nyam ij. 2-Liririr ey ab ety o0gm a eke 'l I'ij a,
I'ubr ow ec’os ab es, ety I'oc likpr a n’im n’sr) erm esel a. Li dad wel eke os
a fen ce ana. 3Ko Pier dad’r nine: «Ananias, bla sosiem ety Satan stu ey’y
erm em, ony yadny on Abn Lala et edgn ogm a ek’ ij a ec’os a e likpr ew
es ee? 4Gbug ke 31 ogm a ij a, ow el g eci, ety ekl ij a yeji ow ec’os a el
p eci, ko yadn ee? Ayaf ety ony tutr kok low akpasu na ee? Ow elm agmg

T 4.24 Dkm Ok 20.11; Selu 146.6. 1 4.26 Selu 2.1-2, Septant em ec’odad wel oc.
¥ 4.27 €kn Luk 23.7-11. T 4.32 B¢bmn Ob Kok 2.44-45.
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onym yadr 2om, ko Nyam.» 5Eke Ananias iri sodad amua a, I'ey wus ety
l'uw. Agn a fery ek’iri low na a ernn ligbel am any. 6I)gbafre oto ow oc sos
megl a wiwrm gbad ab ety im oc es.

7Eke wanci nyahan ec a, Ananias e yow a ek'uwm low a ek’ey ab any a
ow ey akn. 8Pier ibrm’n nine: «Dad’m 9! Ony ec’>gm a ekl ijr a ec’os a e
neny a, ow ow el na ce ee?» €tr) 'odu l'eb nine: «E¢, ow e neny a ce ana.»
9&ty Pier dad’r nine: «Ayaf tasi otur okar neny af 1 lel ac ab ebmn Nyam
ec’Aby ab ee? Kin, agn a ek’oc acy es a ow igy lisany, ety 1 yeji -li Pow
-l'oc -n’im’.» 10Wanci ab af ce ey wus Pier ec’akr esr a ety 'uw. I)gbafre
oto a ok aky ety ekn’n eke 'uw; -I'oc ow -n’im etr) -I'oc ow es ec eci saw
yogn. 11Sica Nyamel nimum lel agn a fey ek’iri 6w amua a ernn ligbel am
ony.

€rm esel a e meny ewr owi e kok

12€rm esel a am kok meny ewr lele low any iti owi nono gbel ab bieku
a ec’aragn. Omn esel a fer) b’as luku Nyamel gbel a e lef eb usu a ek'’ij
Salom»d e nin a. 13€gy gjeci kaka égnm owm eym el em; ke agy a b’aw ¢l
nono ce. 14Ko agn nono gbel, egn lel osyow ab, am ub €s Kotoks nawre et
-n’am eny, 15ton wel am ot 3lu yeji ow eberr em, érum el es faja em oglog
sogo af yec’stn) ke ba Pier b’ubr ec a, ke in e low a écr €l em ec’agr abi ka
af. 16 Agny nono am ang) Jerusalem eci bagn saw saw ab em ow; -li b’ism
3lu lel agn ek’>ny abry enun ab, ety €l fey -1i bewl.

170w sosiem, egb waw es ligbel a lel agy a fey ek’any in ab, ke el
Sadusiel ec’ogog ec’agn a, erm esel a e low ony el nyamn eyr afnn es
tor) baty -I'egn -I'eb eke -li ki kok ow e low. 18-N’on) wel ony erm esel a
ok dedeku fey eci sobel ab em. 19Gbeko ncok em, €s Kotoko ec’afr erm
es nyam ow fifig sobel a e masany a, ony erm esel a ok okm ety dad el
nine: 20«Imn Nyamel gbel a e gbugn a, ke 3br sel enn owr a e kokoba okr
bieku a nimum.» 21 Erm esel a elum ety ibribr fafa, igb im Nyamel gbel a e
gbugn a am yegm agn low.

Eke egb waw es ligbel a lel agy a fery ek’any in ab a ow a, -l’as
Sanedren ek’el Jwifel ec’éw bebm esel a fey luku, ety -'erm Nyamel gbel
a ec’abu af esel a eke k’im sobel ab em sy erm esel a ow. 22K eke -n’imn
-I'okr sobel ab em a, -n’epnm erm esel a. -L'ewl meny -low -n’sr) Sanedren
ec’agn a amani; 23-li dad nine: «Eke s’im a, s’¢kn sobel a ek’abl anrj tin,
ke usu osu esel a inym es lisany, egn egn ec’usu a eK’it a. Ko eke si fifig
masany a, s’ennm egn kaka lokm yogm.»

24Eke Nyamel gbel a eci abu af esel a ec’es ew s a lel egb waw esel
egbel a ec’es ew esel ab ab iri amani na a, -'uwm low yec’eke -li ki tutr
ab any, ety -n’am ibrm low yec’ek’enn erm esel a. 25Ko egn nyam ann ow
ety dad el nine: «Irir o! Agn a ek’>nyn okr sobel em a ann Nyamel gbel a
e gbugy a, ety -n’am yegm bieku a low yogn.» 26 Kpekn) abu af esel a ec’es
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ew ¢s a lele in ec’agr ab ab im ety ot erm esel a ow. Gbeko -'ewm lec em,
anke -n"am uru eke bieku a ki wowl €l mebn.

Wel osny erm esel a im Sanedren ec’agn a ec’any af

27Sica eke -l'otr wel -l'owr a, -I'ot wel -n’im Sanedren ec’agy a ec’any
af, ety egb waw es ligbel a am bibrm ¢l 6w. 28Li dad wel nine: «€y, s’ednn
ony kpon kpon kpor eke ki yegamn agn low egn na e nin em. Ko kin,
smunin sny e low yegm ab es Jerusalem ec’sb a nimum em ety am ocr in
e luw a e low ewr ey af.»" 29K»o Pier lel erm esel beb ab ab dad nine: «Ow
it eke si kK’elum Nyam, ko ow elm agn. 30Dny, ewr Jesu oliky af, ibir ir, ko
ey lagnel e Nyam a igbm’n luw em. 31 Nyam ony igbl’'l ogy in e lidr abu af
ety ew’r Es Ew Es lele Sog €s ab, yec’sty ke ow 3y Israel eyr abusu itgn
erm em, ke énn ¢l e sikpl a ec’oc ap. 32 &y, s’ij 6w amua e dagku, ey lel
Aby Lala a eke Nyam o1 agn a eke b’ony in ec’slum ab ab.»

33Eke Sanedren ec’agn a iri sodad amua a, erm ebl ¢l afgn es, ety
-n'am erur eke -li k’ibi erm esel a. 34 Gbeko ¢l em a, Farisi nyam anr eke
wel b’esyy Gamaliel,” ol e low yegm es ligbel eke dedeku a b’elum. L’igb
Sanedren ec’agn a ec’arann ety 'ibrm eke wel ko) erm esel a ok okm tel ye;
35¢tn li dad wel nine: «Israel ec’agn, low yec’eke b’'ow kokr agn amua na a,
gwr ow e low erm. 36 Dkan eke ow ibnm yeji, etn) Tedas ey skm am ocr in
sosi any es ligbel, ety agn eke K’ij agn duw im enn’n. Ko eke wel ibi’r a, agy
a fer) ek’us’r jam a omu es, ¢ty €l e low a yeji oc es. 37In e jam a, agny awl e
lakpo ab af, Judas Galile iy a ey okm, et agy nono us’r jam. Ko in yeji, eke
wel ibi’r a, agp a fen ek’us’r jam a omu es. 330w sosiem a, m’am dad sny,
k’usr agn amua e low jam ij, ko €lul €l es -n'im. Eke €l e low a lel €l e juma
ab ab el agn em eci, ow b’'ow oc es. 39Gbeko ek’ow el Nyam em eci tasi,
K’»tumn snymn gungnmn. Ewr erm ke ow K’elm Nyam ognmn ar!»

Sanedren ec’agn a egy Gamaliel ec’odad a eb. 40-L’swl -I’esyy erm esel
a ow, -n">n wel or wel ety -I'ijl wel neny eke wel ki dadm odad Jesu e
nin em ij, ety -li wal -I'ok wel es. 41 Erm esel a ok okm Sanedren ec’agn a
ec’arann sos em inn em, anke Nyam ekn eke -l’el agn ek’it eke wel K’ijr
gbre Jesu e nin a sosiem. 42 £tr) segn fer), Nyamel gbel a e gbugn a lel aky
akyp ab, abu ang) €l em -n’am yegm agy low ety -n’am ob Mesi a ek’el Jesu
a ec’Amani Mamn a e kokoba.

Wel sasum agq laby ot eke k’elum erm esel a abu

1Legn ab em eke jam esel a e neny a am bobn a, €l em eci Jwifel eke
b’ebr Grek a am ebl erm ok €l a eke b’ebr Ebre ab af, dad eke we'n

5.28 &kn Matie 27.25. T 5.34 Gamaliel el Jwifel ec’ol e low yegm esel ab em ec’sgn
ligbel nyam. L'el Sanedren ec’agr ab em e nyam, etr) in ec’agn eke li yegm low ab em e
nyam el Pol (Ob Kok 22.3).
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éwm el ec’ennyow a e low any eke ow’n bi sig ob cec e wanci a.” 2Erm esel
lew yony a as jam esel a nimum luku ety dad €l nine: «Ow ebam eke si
k’ew Nyam ec’odad a e dad es, ke s’am €kn ob ij e cec owi. 30w sosiem agy
lisijimel, sosumn ony ec’arann a agn) amamn lobr) ek’Abr) Lala lele sewr ab
iy em gbon otr, ke s’6c juma ikn na e low s’abul el. 4Ow b’ow a1y €y abusu
ke s’icu Nyam 1jonn lele Nyam odad dad ab e low s’ony es s’am kok.»

5Jam esel a nimum egn low a eb, etr) kin agn a eke -li sosumn -l'otr a
ec’en: Etien ek’>mn lel Aby Lala ab iy em gbon, Filip, Prokor, Nikanor,
Timo, Parmenas lele Nikola ek’el Antios eb em ec’egn, ke legny ek’ec ab em
egn Jwifel e Nyam nun igy a e low eb a. 6Sica -l'ot -li yegm wel erm esel a
ety -I’at wel abu nug -ni gonn Nyam -n’o1) wel.

7Nyam ec’odad a am eb es, jam esel a am bobn nono Jerusalem ¢eb em,
et egb waw esel nons am sny smn Jesu em.

Etien ec’ony owi

8Etien eke Nyam ec’»wro lele lec ab iy em gbon a, am kok low any iti
owi lele meny ewr egbel ab eb eyn a ec’aragn. 9Nyam nuy ign usu a eke
wel b’esyy “Madu e wel eb €lu es” ec’agny nyam nyam am atar 6w es Etien
ab. -Lel Jwifel ek’ann Siren €b em, Alesandri eb em, Silisi wus af lele Azi
wus af ab ec’agy ek’ir Jerusalem. 10-I'stumn -I'akamn ow es 6w es atar ab
em, anke n’am dad 6w Abg Lala e sewr a ek’am sn’n ab em. 11 Ow sosiem,
-I'ub agp abu es, yec’sty ke agy a dad ese: «S'iri -li dad 6w -I'obr Mois
lele Nyam ab any!»" 12Nene em anake -n’am ok dedeku a, agn ekpekp
a lele ol e low yegm esel ab ab al lokm a. -L'okr Etien es, -n’any ow et
-l'oc -n’im ow Sanedren ec’agy a ec’any af. 13-Lot agny ek’am ij dagku
yadr em ok Etien af a yeji -I'ow, ety -n’am dad -I’sse: «€gn na, wanci kpag
neny ban’n em n'am dad 6w eguy l'ok ey e Nyamel gbel lala na lele
Mois ec’ol ab ab af! 148’iri li dad eke Nasaret e Jesu in b'ow in bubm ey e
Nyamel gbel na in ok, ke ow’n titnn b ir a eke Mois in a1 ey a.» 15Agq a
fen) ek’any Sanedren e luku as ab em a am ler Etien gbiy ety -I'ekn eke ow
ec’any a ang) ese afr erm €s ec’any ab af.

Etien ec’odad e dad

7 1Egb waw es ligbel a ibrm Etien nine: «Ow amua eke wel am dad
7 e lis a, ko nawre ee?» 2Etien odu eb dad nine: «Agn lisijimel lel

6.1 Madu okr em yogq etr), Jwifel a cec sakp yony: 1) agy eke irm Israel wus af ke b’ebr

Grek ek’el €l ec’sbr e wel ew €l ow em a; 2) agn ek’ir Israel wus af ke b’ebr Ebre. Agn sakp
yony mum eci tutr a lele eb ir ab ab ékrm af. Agy a eke ir etu eb a €l eci susu em b’ewl ow
ir Israel agke Jwifel b’erur eke wel k'oc im oc €l es Israel wus af. -Li buw -I'igy el ec’ayow
a -I'ok es. Ow anake Jerusalem, egnyow nons ang eke b’ebr Grek a. ¥ 6.11 Bébmn Matie

26.59-61; Mark 14.55-58.
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agn esel ab, ignn loru es irir: eke ey lagn Abraham ann Mesopotami
wus af a, gbun eke li K’im I'ir Aran a, anygbel e Nyam elu sos okm
yegm’n. 3Li dad ow nine: “Ijgbon 1 ec’sb na lele 5j ec’eb na em ab,
ke im b a eke mi b’ow m’>kn’n abu ab em!”" 40w sosiem Abraham
pgboy Kalde eyn ec’sb ab em ety im ir Aran. Sica eke es uw oc es a,
Nyam oc ow’r ¢b na em eke iir legy na em a. 5Eb na em, Nyam 2om
Abraham usu kaka, 'ubrm usu logli yeji n’oom ow; gbeko Nyam ij
neny eke b’ow oc wus a nimum 21’n, ke in ec’alaw a eke b’ow ang in
em ok okm a, ¢l yeji idr wus a. Ke legn ab em a, Abraham snym iy
kaka.” 6Kin yec’eke Nyam dad’r: “I) ec’alaw b’ow ir etu b, ety yogn -li
b’ow -lel madu wel ijr €l gbre ton akpo duw. 7Gbeka €b a eke n ec’alaw a
b’ow el madu ¢l ec’abu em a, mi b’ow mi jej €l e low m’ok. Ow e jam aq,
-li b'ow -ligb yogn ke -Uow -U'ign’m nun ana na.”” 8 €ty Nyam kok sinm
na Abraham ab ek’ow e meny ewr el likr es ubr. Ow em Abraham ubr
jim Isak likr es eke 'ew ow ba ow b’ij segn niwn a; eben neny nyam
Isak yeji bubr Jakob likr es, ety Jakob yeji bubr jimel ek’el ey lagpel
lew yony a ekr es.”

9Sica ey lagnel onyn Josef nyamn eyr, ety -1'ol -I'ij ow eke ow k’el adu
Ejipt. Gbeko Nyam ang in ab; 10’eb I’elu ow es gbre fer) em. N’ofy ow nur)
em ony etn) Faraon ek’el Ejipt ec’sb ebu a ec’any af, 'akpal ow. Faraon ew
Josef Ejipt €b a lel in ec’akn a ec’ob fer) ab ec’es ew es. 11Lek ligbel ey Ejipt
eb em lele Kana eb em ab. Ow oy gbre am afnn es, ety ey lagnel éngnm
ob kaka eke K’ij. 12Eke Jakob iri ek’ob ij ang Ejipt a, 'erm jimel ek’el ey
lagnel a im akp nyam. 13Sica eke -n’imn sakp yony em a, Josef okm sos
okm lisijimel a uw’r any, ety ow oy Faraon uw Josef ec’agy ab any. 14ty
Josef or) wel im oc es Jakob lel in ec’agn a feny ek’ij agy ekn nyahan agy
lew yen a ow. 15Jakob ow ir Ejipt ton uw yogn, €y lagpel a yeji. 16 Wel ot
el e sos megl a im Sikem, etf) uwasmu a ek’Abraham 5l os em Amor jimel
ec’abu em Sikem bann a wel ot €l es.”

17Sica eke legn ow titm eke Nyam ki kok 6w a fer) eke 'ewar Abraham
a, €y ec’agy a am eny bobn Ejipt eb ab em. 18 €&ty eb ebu gjeci nyam eke
uwm Josef any a, ey okm am nyimn €b a. 19Eb ebu na €ju ey ec’agy a ety
onyn ey lagnel milolu, ony el lec em -li digy €l ec’ey meny nenym -l'ok es
eke k’'uw.” 20 Legn ab em anake wel ew Mois a; I'el iy ek’akpl ke Nyam
erur. Wel gbagbl’l es ec’akn a ton) awl nyahan. 21Sica eke wel igy elu’l es

7.3 &n Nuy Db 12.1. T 7.5 Akr 4: ¢kn Nun Ob 11.31; 12.4. Akr 5: ¢kn Nun Db 17.8.
7.7 Nup Db 15.13-14; Okm Ok 3.12. T 7.8 €kn Nun Db 17.10-14; 21.4. T 7.16 Akr 9: ¢kn
Nup Db 37.11,28; 39.2,21. Akr 10: ¢kn Nug Db 41.39-41. Akr 11: €kn Nur) Db 41.57; 42.1-2.
Akr 13: ¢kn Nuy Db 45.1,16. Akr 14: €kn Nug Db 45.9-10, 17-18; agn ekn nyahan agn lew
yen: Nug Db 46.27, Septant em ec’odad wel oc. Akr 15: ¢kn Nun Db 46.1-7; 49.33. Akr 16:
¢kn Nug Db 23.3-16; 33.19; 50.7-13; Joswe 24.32.
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a, Faraon jow a oc’r ety gbagbl'l ese in ec’iy lokm af.” 220w 21 Mois uw
Ejipt eyy e low fer) any, ety l'el egny gbawru odad ebl em lel 6w kok em ab.

23Fke Mois ony akpo ekn yony a, I'erur eke li k’im I'ekn Israel eyn) ek’el
in ec’sbr ec’agy a. 24Lekn Ejipt iy nyam ek’am onyn Israel iy nyam miloly;
I'eb ow ec’usu a eke li ki doggn ow, ety low a eke li ki kok I'obar any ab
em l'ibi Ejipt iy a. 25Li tutr eke lisijimel Israel eyn a b'ow iri eke Nyam am
ow ecr in em eb ¢lu €l es, ko -I'irim eben. 26 Eke legn eny a, Mois uyum
Israel ey yony ek’am ogn mum ab, ety l'erur eke li k'>ny l'okr wel em.
Li dad wel nine: “€m lawlel, ony agn lisijimel ofr eel, bla sosiem etr) am
onyanin milolu ee?” 27K» egn nyam a ek’am snyn lawl a milolu a itr Mois
et dad’r nine: “Ko 1, bwo ew’n ese €y ec’es ew s af, ese €y e jej ok €s af ee?
28 Am erur eke k’ibi’m ese elel eke efi ce, ibi Ejipt iy ab af ee?” 29Eke Mois iri
sodad amua a, 'uru es n’im l'ir Madian etr) 'ew ey yony yogn."

30Fke akpo eky yony ec’a, loj a e titm Sinayi lafeny ab em, afr erm es
nyam yegm Mois sos, duw luku ek’am iri al ab em. 31 Eke Mois ekn eben
a, ow ew’r any iti. Gbeko eke l'erur e li K’eri n’im li titm ke I’ékn a, l'iri
€s Kotoko e lebl ek’am dad’r ese: 32 “M’el alagnel e Nyam, Abraham, Isak
lele Jakob ab e Nyam.” Mois ergn am any ufq ety stum igblm any ogx.
33ty Es Kotoko dad’r nine: “Dny 7 eci cokrukps a ot es akr em, anke usu a
ek’inym es a, usu lala. 34 M’skn em ec’agn a e gbre ek’am ij Ejipt a, m’iri el e
somu ikn a sty m’us es eke mi ki sog €l. Ow, ke sica m’érm’n Ejipt.”

35Mois nyam a ce eke Israel eyn ogn ke dad’r nine: “Bwo ec’sgn ew’n ese
gy ec’es ew s lele sy e jsj ok es af a,”" in ce Nyam erm’n ese es ew s lele
sog es af, afr erm es a eke ¢lu sos okm yegm’n duw luku ab em a ec’abu
elum em. 36 Mois anake ony Israel eyn ok okm Ejipt, low any iti owi
lele meny ewr owi e li kok €b ab em, Okij Ebl a ogy a lele loj ab em eke
-wannn ton ij akpo eky yony a.” 37E€meny Mois na ce anake dad Israel ey
nine: “Nyam b’ow awn any kokoba ob ¢s nyam ese em af” eke bow el ony
ec’agn ab em ec’sgn nyam.” 38 Eke Israel eyn as luku loj a, Mois anake ang)
ey lagnpel lele afr erm es a eke am dad’r odad Sinayi lafeny af a ec’aragn a;
ety Peb sel enn e sodad Nyam ogn 'ow n’apg ey.”

39Gbeko ey lagnel egym onym in ec’elum; -I'ign ow ety -lerur eke -li
K’ewl meny -n’im Ejipt. 40-Li dad Aron nine: “Kok sinyam eke b’an es €y
ec’any af oy €y, ko Mois ek’>ny ok €y okm Ejipt a, s'uwm low yec’eke eyn’n ab
any.” 41-Li kok id ewli ese nyam af ety -li waw egb -n’sn ow, -li gbegbl es

7.19 Akr 17-18: Dkm Ok 1.7-8; Akr 19: €kn Dkm Ok 1.10,11,22. 1 7.21 €kn Dkm Ok
2.3-10. ¥7.29 Akr 23-29: Dkm Ok 2.11-15, 21-22; 18.3-4. T 7.34 Akr 30 tony 34: Dkm Ok
3.1-10. 77.35D0km Ok 2.14. ¥7.36 Akr 35: Dkm Ok 2.14. Akr 36: Dkm Ok 7.3; 14.21;
Awl 14.33. 1 7.37 ese em af: odad na Grek em a, wel otu eK’ityn gjec’esm dad ese ese elel eke
U’srm im ab af. Ol Dkn 18.15-18. 1 7.38 &kn Dkm Ok 19.1-20.17; Ol Dkn 5.1-33.
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nyam na ek’el obi -li kokr a eci.” 42Nyam ony nyamn oc ¢l es af et egb ¢l
es -l'ign afr e milél nun, ese elel eke wel non kokoba ob esel e lel em ab af:
Israel ey, tasi, em apr'm mindey lele segb waw ejec’ab
loj a eke annn ton) ow ij akpo ek yony ab ee?
43 Njag! Gbeko abur ony e nyam Molok eci nuy ign él a
lele ony e 1é1 nyam Refan e meny ewr ab ab owr,
ek em nyam amua eke kokr eke k’ignn nur a.
Na sosiem anake mi b’ow m’ewl ony madu okr em,
usu eke ibn akm Babilon.”
44Gbad em él a eke sinm a e lel ang) em a, ey lagyel onym ab loj a. Wel us’r
kpe kpe kpe ese elel eke Nyam yegmn Mois ab af. 45Gbad em él ikr) na wel oc’r
o ey a ek’usr €y lagnel usu a; -l'oc ab -n’im legy ab em eke Joswe am nyimn ¢l a.
Nyam ogn €b eb a ek’anr) el anym a, etr) -T'eb seb a. El a gbe ann tor) igny David e
legn em a.” 46 David enn bibm Nyam ec’any af etr) I'ibrm ow abusu eke li K'us él
nyam n’o1) Jakob e Nyam a.” 47Gbeko, Salom» anake us él a.” 48Ke Afr Kpekpe e
Nyam a irm mel ek’agn ec’abu b’us ab em, ese elel eke kokoba 2b es a dad ab af:
49 Nyam dad nine: “Afr el em ec’sb ir usu,
ety wus el em ec’akr es ok usu.
Bogn ec’él tasi otur eke k’usr onn’m ee?
Bogn ogn tasi m’stu eke mi K'ir ee?
50 £t ko ow elm em obi mi kokm mob amua fer) ee?”"
51Dny agy és efuu ek’»ny ec’erm lel oru ab babl Nyam ec’esy) a e 1is; segy fen
am atarir Abn Lala ab ce! Ony angn ese ony lagnel ab af! 52Bogy eci kokoba ob
es ony lagnel ijrm gbre ee? -Libi agn) a ek’sb el Neny Nyam &€s nyam coco a eke
K'ow a e kokoba a; et sica in anake any gjur ir ke ibir ir a.” 53Dny eke Nyam ecr
in ec’afr erm esel ab em o1y ony in ec’ol a,” ony, eluamn ol iky na'»

Etien e luw owi

54Sanedren ec’agn a erm ebl afnn es sodad amua eke -l'irir a sosiem,
ety -n’am sasagr an em -l'ok Etien af. 55Ko ek’Abr) Lala iy’r em a, n’am ler
afr, ety 'ekn Nyam ec’anygbel a lele Jesu ek’inym es Nyam e lidr abu af

T 7.41 Akr 39: gkn Awl 14.3; Akr 40: Okm Ok 32.1; Akr 41: Okm Ok 32.2-6. ¥ 7.43 Akr
42 toy 43: Amos 5.25-27, Septant em ec’odad wel oc. Molok: Amori eyy e nyam eke Nyam
ifn akm sinyam a fer). In eci nur) ign ab em li b’ibrm eke wel k’oc etuey wawr egb s’n (Ob
Ap 18.21; 20.2-5; 1 £€b Ebu 11.7; 2 €b Ebu 23.10; Jeremi 32.35). Refan: nyam sig nyam
eke wel bign nuy ese 1¢1 ligbel nyam Saturn ec’es ew es af. T 7.45 &kn Dkm Ok 25.9,40;
Joswe 3.14-17. T 7.46 Jakob e Nyam: Ob Kok eci silel esig oglog em a Jakob ec’alaw. 2
Samiel 7.1-16; 1 Ow e Wel Non 17.1-14. 7 7.47 £kn 1 €b Ebu 6.1-38; Ow e Wel Non 3.1-17.
¥7.50 Esayi 66.1-2. T 7.52 Bébmn Esayi 63.10; 2 Ow e Wel Kok 36.16; Matie 23.31.
77.53 Amani Sig em a, ow elm afr erm esel e low wel dadm (Dkm Ok 19), ko ol e low yegm
esel beb e tutr em a, Nyam ec’ol a eke Mois eb Sinayi lafeny af a, ow el afr erm esel em ow
ecr. Bebmn Galat 3.19; Ebre 2.2.
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ab. 56Li dad nine: «€kan, m’am ekn afr eke fig lele egn ec’ly ek’inym es
Nyam e lidr abu af ab.»

57Eke -1i b’iri eben a, -li babl oru es et -n’am babarm. €1 fey -'ok Etien
af, 58-I'odu -I’elu ow okm bann a, ety -n’am or ow mebn em eke -li k’ibi
ow. Adagku a ok €l e mob sus em ab es ngbafre nyam eke wel b’esyy Sol
a ec’anym eke k’asu. 59Eke wel am or’r mebn em a, Etien am fonn Nyam
ese: «Es Kotoko Jesu, €b em ec’abr) al» 600w e jam a, 'ok swrokp wus ety
li barm lebl tustus em nine: «Es Kotoko, k’51) €l -1i K’ebr em e luw na e
ligbow!»" Eke 1i dad sodad amua ba ow b’uwr a, I'ok sel es.

Sol am ijr Nyamel gbre

8 1891 egn) Etien ec’ibi a e low eb.”

Legy a ce gbre ijr ligbel obr Nyamel ek’ann Jerusalem a. Agp a
ek’>ny omn a fer) uru smu es Jude lele Samari ab e wus ab af; erm esel a
gbe urum es. 2Agn ek’»>ny Nyam e muru a oc Etien im oc es ety ikp in e
luw a ec’>nn nono. 3Ko Sol ek’erur eke ki nugn Nyamel a, aam aky aky
ony agy a fen ek’any omn a, eg lele sysw ab ok sobel em.”

Filip am osb Amani Mamn e kokoba Samari ec’eb ligbel ab em

4Sica agn a ek’>ny omn ke omu es a, am sb Amani Mamn e kokoba
usu a fer). 5Filip im Samari ec’eb ligbel ab em ety am dad eb eyrn) a Mesi
a ec’odad. 6 Dedeku a neny af okr em am ew Filip ec’odad a erm af, anke
-n’am iri et -n"am ekn meny ewr a eke n’am kok a. 7Tasi em a, aby) eguy
am babarm ok skm 3lu naons em, ety agn e bubm es lel akr kpece esel
nono ab yeji am ewl. 80w o1 sos em ign ligbel ey eb ab em.

9Igy nyam eke wel b’esy Simo iky anym anny bagn a. Li bi kok cam owi
et li b’oy Samari eyn nimum ang low any iti ligbel em. Li b’ocr in sosi any
es, 10¢ety agy a fen, ign ngbafre tor) agn ekpekp a b’ew in e low erm af. Wel
bi dad ese: «€gn na “Nyam ec’abusu”, yec’a eke wel b’esy “Abusu Ligbel a.”
»" 11.Li b’ew ow e low erm af nono, anke legn kpekpe etn, li kok 6w any iti
owi n’on wel in e cam owi ab em. 12 Gbeko sica Filip ob €l Amani Mamn
a, Nyam e gbrengbi usu a lele Jesu Krist e nin ab ab e kokoba. Agp a fen
ek’ub nawre a, egr) lele oyow ab, wel ok el mij nun. 13Sim» in obi yeji ub
nawre ety wel ok’r mij nur; li b’any Filip saw ety meny ewr egbel a lele
sakrowa ab ab eke n’am ekn ow am kok a e low am iti’r any.

14Eke erm esel ek’ann Jerusalem a iri eke Samari eyr) egy Nyam
ec’odad a eb a, -'erm Pier lele Jan ab im yogy. 15Eke -n’imn -l'okr yogy
a, -ni gongn Nyam agrn a ek’ub nawre a eci, yec’str) ke wel énn Abr) Lala.

77.60 Bebmn Luk 23.34. T 8.1 Bébmn Ob Kok 22.20. T 8.3 Bébmn Ob Kok 22.4-5;
26.9-11. T 8.10 Abusu Ligbel a: Nyam e nin nyam; agy bi tutr eke Simo el Nyam in obi eke
am ey okm.
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16 Tasi em a, Aby Lala k’'usm es €l em ec’egn kaka af; ko mij nun gbe wel
ok el €s Kotoko Jesu e nin em. 17Ca Pier lele Jan ab at €l abu nuy ety
-n’enn Abr) Lala.

18 ke Simo ekn eke erm esel a am at agy a ek’ub nawre a abu nug) ke
-n'am enn Abg Lala a, n’am ol eke li k’»y Pier lele Jan ab os. 19N’am dad
lese: «Em yeji, opn’m abusu ikf) na, yec’stny ke €gn yec’eke mi b’at abu nuy
a égn Abg Lala.» 20Ko Pier dad’r nine: «Ke 1) ec’os a lele 1) obi ab tignn
es, agke 1 e tutr em a, wel otu eke k’»l Nyam ec’ob ap a os em! 21Low na
otm’n es etn) 1) e low yeji anm em, agke 1 ec’srm a inyam Nyam ec’any af.
22]gn 1) ec’dw tutr enun a ok es, ke n3nn Es Katoko yec’str ke ek’ow it, I'éc
tutr na ek’>ny a I'ap’n. 23 Tasi em a, m’am €kn ek’6w tutr lolo iy’ry em gboy
etn el sikpl ec’adu.» 24Sim» dad Pier lele Jan ab nine: «<Dny obi gonan &s
Kotoko ogn’m, yec’stn ke 6w amua fen eke dadr a k’nnm im.»

25Sica eke erm esel yony a ij danku ke dad €s Kotoko ec’odad a, -'ewl
-n’'im Jerusalem. Ejagb eke -I'usr -n’aam a, -I's)b Amani Mamn e kokoba
Samari e seb nono em.

Filip lel Etiopi iy ign agbru ab ab

26 Sica €s Kotoko ec’afr erm es nyam dad Filip nine: «B’'ow imn esr em
ec’a, ebr a ek’am usr meny es Jerusalem ety imn Gaza ec’ab af, yec’a
ek’ecr loj a.» 27Kpekn Filip igb im. €ty ebr ab af, n’enn ign nyam; ow el
Etiopi iy ign agbru nyam, juma es ligbel eke b’asu Etiopi ec’sb eb yow
Kandas a ec’ob ony a fen.” Low Jerusalem I'ign Nyam nur 28bat) n’am
ewl meny n’im in ogy a. Li sig es in e letyy a eke gbangks b’odu ab em n’am
awl kokoba ob es Esayi e lel a. 29Abry Lala dad Filip nine: «Im tor ke titm
lety a.»

30Filip uru es im titm letr) a et iri Etiopi iy a ek’am awl kokoba 2b es
Esayi e lel a. I'ibrm ow nine: «Ko lel a ek’am awl a ow am ok’n) es sos em
ee?» 31Ign a odu eb nine: «Ayaf ow stu eke k’ok’'m es sos em ek’egr otarm
akr okm im ee?» &ty li dad Filip eke k’ey let ab em ke sig’r es saw. 32Lel
a e n'am awl a el na:

Ese liceb eke wel b’oc im ibi usu af,
ese licebli eke baram agn a ek’am iri’r
suw es a ec’any af ab af,
li dadm low kaka.
33 N’egn és ety emeny wel egnm in e low ij a oom’n.
Ko bwo b’ow dad in ec’ey ec’odad ee?

T 8.27 Legn ab em, eb nono em agry a eke b’ekn €b ebu a ec’syow a e lis e low a, wel bot €l
ori ey es yec’sty ke -li k’eruamn oyow amua ab. Jwifel érurm low na. Ol edngn eke agy amua
k’any Jwifel e luku as em (Ol Dkn 23.2). Gbeko Nyam e gbrengbi usu a ek’am ow ab em, -li
b'ow -n’enn usu. £kn Esayi 56.3-6.
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Tasi em a, in e sel uwr wus na af.”

34Ign a ibrm Filip nine: «M’am nogn’yy dad’m, kokoba ob es a, bwo
ec’egn ec’'odad nam dad ee? Ko in obi e low oglog egn gjeci e low n’am
dad ee?»

35Filip ob nup odad ikpr na af, ety am otar Jesu ec’Amani Mamn a
ec’6w akr ok’r. 36 Eke -n’annn ejagb ab af -n’aam a, -'ok usu nyam eke
mij any etr) ign a dad nine: «Kin mij, bla lowi am edgn’m eke mi k’ok
mij nurg ee?» [37Filip dad’r nine: «Eke ony omn 1) ec’erm fery em, otu eke
k’ok mij nun.» €ty egny a dad’r nine: «M’ony omn eke Jesu Krist el Nyam
ec’ly.»]" 38 €ty n’on letry a inym es. Filip lele ign ab ab us es mij ab em etn
Filip ok’r mij nuy. 39Eke -n’angn mij ab em -l'okr okm a, kpekn €s Kotoko
ec’Abn ony Filip oc es etny igny a eknm’n ij; gbeko sos em inn em Etiopi iy a
eb ejagb aam. 40 €ty kpekny Filip ekn eke ow el Asot bagn’ anake n’an a,
etn n'am ec 'sb Amani Mamn e kokoba bagn bann a ton I'ok Sesare.

Sol ec’srm em itpn owi

9 1Legny ab em a, Sol ec’srmij ebr a el ke n’am 2or €s Kotoko e jam esel

a abr wel ec’ibi eci. N'im n’enn egb waw e¢s ligbel a 2ety 'ibrm ow
eke ow k’s1p’n silel ek’ow em Damas eb em e Nyam nur) ign susu a wel
k'uwr’r any, yec’str) eke n’énn agy, egn oglog syow ek’am us €s Kotoko
Jesu ec’ejagb a, I'5tu n’ony wel ke I'6t wel 'ow Jerusalem.

3Eke Sol us ejagb aam Damas ke n’am titm yogn a, kpru em, usu ayl
any afr gjn iwr elul il em. 4L’ey wus ety I'iri lebl nyam eke am dad’r ese:
«Sol, Sol, ko bla sosiem etry am ijr’'m gbre ee?» 5L)ibrm ow nine: «Egn gbel,
ko bwo el'ny ee?» Etn lebl a odu eb dad’r nine: «€m Jesu ek’am ijr gbre a.
6Sica igb wus, im €b ab em, yogn wel bow dad’y low yec’ek’it eke ki kok
a.»

7Agn a ek’us ejagb Sol ab a uk inym es etr) -I'stumn -li dadmn low kaka;
-n’am iri lebl a gomy, ko -'eknmn egy kaka. 8Sol anyy wus igb ety pig pig
anyamn, ko I'stum ’eknm low kaka. Wel ony’n abu oc’r im Damas. 2Segn
emum nyahan eke I'stum I’eknm es, I'ijm ob kaka ke ’egnm mij yeji.

10Damas yogy jam s nyam ant) eke wel b’esy Ananias. €s Kotoko yegm’n
sos es ekn em ety dad’r nine: «Ananias!» Legn nine: «Es Kotoko, kin em.» 11Es
Kotoko dad’r nine: «Igb caca ce im eberr) eke wel besy “Nyim Nyim” ab em, ke
Judas ec’akr) a, ibrm egn) nyam eke wel b’esty Sol, Tars iy. N'anyy Nyam nonn
em wanci na af. 12€tr) es ekn em, I'ekn egn nyam eke wel b’espy Ananias ek’am
ey aky at’r abu nuy yec’str) ke emeny I'5tu I'ekn es.» 13 Ananias odu eb dad’r
nine: «Es Kotoko, agn nonos dad’'m egn na e low et -li dad’'m éw enur fen) eke

T 8.32-33 Esayi 53.7-8, Septant em ec’odad eke wel oc. 7 8.37 Ob Kok e silel esig nons em
a, wel égnm sodad ek’ang ob na [...] ec’aragn a. T 8.40 Asot el Filisiel eci bann sig e wel
b’esyy Asidod. 1 Samiel 5.1-7.
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li kok 1 ec’agn ek’any Jerusalem a e lis. 14 €ty 'ow ana abusu a ek’egb waw
esel egbel ong'n ab ab eke li k’>ny agn a eke b’esyy 1 e nin a.» 15Gbeko Es Kotoko
dad’r nine: «Im, anke mi sosum egn na m'oc ety mi bow m’scr in em m’elu
em e nin a okm ebr ebr gjec’a ec’agy eci, €l eci éb ebu a lel Israel ec’agn ab ab
ec’any af. 16Em obi em obi mi b'ow mi yegm’n gbre fer) eke li b'ow I'ij em e
nin a ec’a.»

17Sica Ananias im etr) eke I'ey aky a, I'at Sol abu nuy) et li dad ow nine: «€Em
lisijim Sol, ejagb a eke ebr am ow a, Es Kotoko elu sos okm yegm’y). In anake
Perm’m m’ow a. Uerm’m m’'ow yec’et) ke emeny 3tu ekn es, ke Abn Lala {y’n em
gbon.» 18Kpekn ob ek’anr) ese ocn sel af a angy Sol ec’anyamn ab em ok wus ety
emeny I'otu I'ekn es. Ligb et wel ok’r mij nur; 19ty eke I'ij ob a, lec ow’r em.

Sol am ij Krist e dapku

Sol any jam esel a ek’ir Damas ab ab segy beb. 20Kpekn n’am ob kokoba
Nyam nur) ign susu, li dad eke Jesu in el Nyam jim. 21Agn a fe) ek’am
iri’r lebl a low am iti any etr) am dad ese: «<Ko ow elm gy a eke Jerusalem
am ijr agn a eke b’esy) Jesu e nin a gbre ab ee? £ty ana eke 'ow a gbe, ow
elm eke li k’'ony wel ke ’éwl wel egb waw esel ec’es ewel a ogn ee?» 22Eke
Sol am yegm Jwifel a ek’ir Damas a eke Jesu in el Mesi a, n’am dad low a
lec em top Jwifel a éknm low eke ki dad.

23Eke ow ibn a, Jwifel a ut asre eke k’on wel ibi Sol, 24k Sol iri €l
ec’asre ut a e low. Ow o1 ncok lele legny owr ab, wel am osu bagn a e
masany a yec’str) ke wel ibi’r. 250w sosiem, ncok nyam Sol e jam esel a
ony elu’l ulu nyam em ety ony usm’n es bagn a e lakp jam a.”

Sol im Jerusalem

26 Eke Sol im ey Jerusalem a, I'ol eke li k’ey jam esel ab em, ko ¢l feq
in e low am ony &l erpn, apke -1i k'ubm nawre eke ow Kk’el jam es tasi.
27Barnabas oc’r ab im et ewl’l erm esel a ogn. €ty lotar elel eke Sol ekan
€s Kotoko ejagb af, lele elel eke E€s Kotoko dadr Sol odad ab a, e low akr
I'ok wel. Emeny l'otar elel eke lokm susu em Sol ob Jesu e nin a e kokoba
Damas a yeji e low akr ok wel. 28 Yogy etry Sol ang ¢l ab, ety Jerusalem
eb ab em n’am ec I'ob kokoba omn em tasi €s Kotoko e nin em. 29Li bi dad
odad l'ok Jwifel eke b’ebr Grek a yeji, ety wel ab li b’atar 6w es; ko agnp
amua am erur eke k’r) wel ibi’r. 30 Eke agy lisijimel a iri ow e low a, -'oc
Sol -I'us nuy es -n’im Sesare €b em ety -n’>1) ow imn Tars eci.

31Sica Nyamel ang erm es €y em Jude wus af nimum, Galile lele
Samari ab. N'am agb omn em ety n’am ir eb €s Kotoko ec’slum em. Aby
Lala ec’abu elum em a, nawre ub esel a am bobn.

79.25 Bébmn 2 Korent 11.32-33.
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Ene ec’ewlm owi

32Eke Pier am ec usu a fer a, legn nyam n’im I'ok Lida bann ec’agn a
ek’ub nawre a ogg. 33Yogn, n’enn ign nyam eke wel b’esny Ene eke eru es
ob erur ob af tor) akpo niwn, agke li bubm es. 34Pier dad’r nine: «Ene,
Jesu Krist am ewlm’ny! Igb ke ar 1) ec’ob erur ob ab es 1) obi.» Kpekn Ene
ang wus igb. 35Lida bann ec’agy a fer) lele Saron wus pete ab af ec’agn a
ek’ekn Ene ec’ewlm owi a, itgn erm em ety el €s Kotoko eci.

Pier igbm Dorkas luw em

36 Jope bapn, jam us lis nyam ann eke wel b’esy Tabita. (Nin a Grek
em a “Dorkas”, ety ow e nyandre el “ndeyegn”.) Segn fen abu b’any’n low
nimamn e kok em lele agboru ec’abu elum owi em ab. 37Legn nyam ey
ol ety luw ibi’r. Eke wel ok’r mij bake ow uwr a, wel kok’r sos ety wel oc’r
im erum’n es €l afr a ec’oj nyam em. 38 Eke Lida titm Jope’ ke jam esel
a ek’ang Jope a iri eke Pier in ann yogy a, -I'erm agn yony eke k’im ag’'n
amani na: «S’am 1jonn’y, igbm ab kpekn ow ey ogn ana.» 39Eke Pier enn
amani a, kpekn l'igb n’im érmu ab ab.

Eke 'ow 'ty yogn a, wel oc im’n €l afr a ec’oj ab em. Ennyow a fen ow
titm’n am iky onn, ety am yegm’n sikotu a lele simob af ew a eke Tabita
kok in ec’owr ann em a. 40Pier o1 agy a fen) ok gben ety 'ok swrokp wus
ni nogn Nyam. Sica 'ewl I'oky legnuw ab any et li dad nine: «Tabita, igb
wus!» Legnuw a fig fig anyamn ety eke ’ekn Pier a, I'igb li sig es. 41 Pier
ucu abu sny’n elum’n abu I'igb n’inym es. Ow e jam a, ’ssy) egnyow a lele
omn ony esel ab ab ety li yegm wel Tabita ek’anr) owr. 42Low a eb es Jope
bapn a nimum ety agn nons sny osmn €s Kotoko em. 43 Pier any) Jope kok
segn nono, ndey lel juma kok es nyam eke wel b’esy Simo a ec’aky.”

Pier lele Korney ab owi

10 1Sesare €b em, ign nyam ant eke wel b’esyy Korney. Rom eci sroda
ey eky yen ec’eb nyam eke wel b’esy “Itali eb a”, I'el ow ec’anym
€s. 2L’el Nyam nun igy es tasi; in lel in ec’aky a fey ab -Iopimn Nyam nup
ign. Sakp nono li b’elum Jwifel em ec’>gboru abu ety li bi nogn Nyam segn
fen. 3Ncebles nyam eci wanci nyahan em,” 'ekn es, kpata Nyam ec’afr
erm es nyam ek’ey in ec’aky a ke esp'n: «Korney!» 4Li ler afr erm es a erpn

79.38 Jope lele Lida ab a kilo likg ang el aragn. T 9.43 Jwifel b’ekn ndey lel e juma kok
a ese juma eke bony egy twm any Nyam ec’any af af. £g1) eke bi kok ndey lel e juma a,
-n’iimn ow saw. Eke Pier ek’el Jwif a egy eb any Sim» ogy a, ow am yegm eke Pier ob nug
am itgn sow tutr agy ec’elel eke k’usr Nyam jam a eci. T 10.3 Ncebles eci wanci nyahan
el Jwifel eci Nyam nonn eci wanci. Wanci na af anake Nyamel gbel e gbugn a, wel bi waw
egb a.
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ab ety I'ibrm ow nine: «€gn gbel, ko bla lowi ee?» Afr erm es a dad’r nine:
«Nyam ¢€g1 1) e 1jonn a lele agboru ec’abu eke b’elum ab ab e low eb, ety
l'ijlm 1 es. 5Sica, o agn im Jope es1) egn nyam eke wel b’esyy Simo Pier
a ow. 6N’ang) ndey lel juma kok es nyam eke wel b’espy Sim»o, ek’in ec’él a
any okij neny a ogn.»

7EK’afr erm es a e dad’r odad a im a, Korney esy in ec’akn juma kok
esel ab em e yony lel in e sroda eyn ab em e nyam eke b’ani’n saw, ke el
Nyam nur igr) es tasi ab ab ow. 8 Lotar low a fer) ek’ey a akr 'ok wel ety
lerm wel Jope.

9Eke legy eny akr af, ke érmu nyahan a ek’us ejagb a am titm Jope a,
Pier uyu él luw af pete ab af Nyam nonn eci. Ke legn uyu nuy 1j, 10¢ty
namn ow’r sos; eke wel am kok in ec’ob ij owi a, n’am ekan nun em.
11 ekn afr ek’agbr em ety ob nyam any em am us es: ob ek’anrn ese gbad
ligbel af eke wel ucu ow ec’enyembri yar a ony es ke am is es wus. 12Gbad
ab af mindey ery ery a fen ek’eli akr yar, lel €l eke b’erir es wus wus,
lele or ern ern a fer) ab any em. 13Lebl nyam dad nine: «Pier, igb, ibi ke
ij!» 14Gbeko Pier odu eb dad nine: «Es Kotoko, mi k’stum, agke legn kaka
m’ijm ob eke wel ednn oglog ob ek’aylm 1 eci any af a.»" 15E€meny lebl a
iknn em ety dad nine: «Ki ler ob yec’eke Nyam ayal a ese ob ek’aylm af.»"
1610w a ey okm kpa kpa kpa sakp nyahan etr) kpekn ob a ewl meny im
afr.

17Pier am tutr low na eke I’ekn es ekn em a e nyandre. Ko wanci ab af,
agy a eke Korney erm a bi bibrm uw yogn eke Sim» ec’él a k’any ab any,
ety sica -l'ow -l'ok lisany a. 18-N’am ibrm -I'ese: «Ko ana anake Sim» Pier
angy ab ee?» 19Pier ann am tutr es ekn a e nyandre, ety Aby dad’r nine:
«Kin agn nyahan anp apa am ol'n. 20igb, iis es, ke im ¢l ab; ki bebar anke
em m’erm ¢l -Pow.» 21Pier us es im enn agy a ety dad el nine: «€m, egy a
ek’am 2ol ab ana. Ko bla sosiem owr ee?» 22-Li dad nine: «€y, €y ec’anym
es Korney e nin em s’ow. Lel neny nyam es eke b’igy Nyam nur) ety Jwifel
a fen P’aw’r. Nyam ec’erm e€s nyam ow dad’r eke li kK’esp’ry ow in ogn a, ke
I'iri yec’a eke b’ow ony dad’r a.» 23 €ty sica Pier eb ok ¢l akn ncok a eci.
Eke legn eny a, l'us ejagb wel ab, ety Jope ec’agy lisijimel beb ewl’l.

24FEke emeny legn eny akr af a, ey Sesare. Korney lel in ec’akn ec’agn a
lele lawlel tasi eke 'ew abu ow a, any €l ec’eku em. 25Wanci ab af eke Pier
am ow &y aky a, Korney igb ow obr’r etrj ok swrokp wus in ec’any af, esyn
in elum ligbel em. 26 Ko Pier ony igbm'n ety dad’r nine: «Igb, apke em yeji
egn ce m’el.» 27Etn eke n'am ot nenym Korney ab a, I'ey aky a; yogn, 'ekn
agn nono eke as luku. 28Li dad wel nine: «Uwr any eke Jwif eci Nyam nurg
ign ebr a oom abusu eke li k’im I’ekn utu gy oglog I'ey ow ec’akn a. Ko
em, Nyam yegm’m eke mi k’6cm egn kaka fer ese egn eke aylm oglog egn

710.14 &kn Ob Ap 11.1-47; Ezekiel 4.14. ¥ 10.15 Bébmn Mark 7.15,19.
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ek’itm eke wel k’'im ekn af. 29Na sosiem, eke esyn’m a, m’o>nym neny m’ocm
es etr) m'ow. Sica m’am erur eke mi k'uw low a nuy af eke esy’'m ab any.»

30Korney odu eb dad nine: «Ow ij segn nyahan eke wanci nene af ek’el
ncebles e wanci nyahan em a eke m’ani) em ogr a Nyam nonn em a, kpru
em egn nyam eke sus mob ek’am jejn a inym’m es anym. 31Li dad’m nine:
“Korney, Nyam iri 1j e gonn e lebl a ety I'ijlm abu elum ek’»ny ogboru ab es.
32&rm agn im Jope esn Simo Pier ow. N’any) ndey lel juma kok s nyam
eke wel b’esyy Sim»o a ec’él ek’any okij neny ab em.” 33Kpekrn m’erm agy
ow &s1)’p ety erur ow. Sica ey fer) s'any ana Nyam ec’any af eke si K'iri 6w
a fer) eke €s Kotoko abul'y eke ki dad ey a.»

Pier ec’6w e dad Korney ogp a

34Pier eb odad ety dad nine: «Sica ow am ok’m es sos em tasi eke nje
Nyam am jejm agn es,” 35ko eb kaka fery em, egn kaka fery eke bany in
ec’elum ke bi kok low nyim nyim a, li b’eb ow. 36 N’awr Israel ec’agn in
ec’amani a: Amani Mamn a el erm es €y a ek’ann Jesu Krist a ek’el agn
fen ec’€s Kotoko ab em. 37Eke Jan ob kokoba ke ok agn mij nur) bake ow
uwr a, low yec’a eke ik anym ey Galile tog ke eb Israel nimum em a,
uwr any. 38 Uwr elel eke Nyam ogn Nasaret e Jesu in ec’Aby Lala a lele
abusu ab ab any. Uwr elel ygj’eke Jesu ecr wus nimum af kok 6w amamn,
ke ewlm agy a fey) ek’any agn ec’es ew ab em a, anke Nyam ang) in ab.
39&ty ey s'ij 6w a fen eke li kok Jerusalem lele Israel wus af ab a e dagku.
Wel ew’r olikn af ety 'uw, 40 gbeko eke ow bi kok segy nyahan a, Nyam
oy’n n'ang) owr, €ty ow 21’n abusu eke li K’elu sos okm. 410w elm agy a
fen) ec’any af 'elum sos okm, ko €y a ce eke Nyam ik anym sasum ot ese
adagku af a ec’any af. Eke Nyam igbm’n agn ek’uw ab em a, s’ij ety s’egn
in ab.” 492N’oq ey abusu eke si k’ab kokoba s’ok agn a, ke si dad eke in
anake Nyam ew’r eke li ki jej agn ek’uw lel agy ek’ann owr ab ab e low
l'ok a. 43Kokoba b esel a fen) dad in e low ek’egn kaka fer) ek’in ub ow
nawre a, £gn a e sikpl a in b’ow in any oc ap ow e nin a ec’abusu ab em.»

Agy ek’elm Jwifel a yeji enpn Aby Lala

44Eke Pier odad ann nenym k'uwrm a, Abr) Lala us es agn a fer) eke am
iri in ec’odad ab af. 45Dmn esel a ek’el Jwifel ke ign Pier ab ow a, low am
iti any eke Nyam ec’Abr) Lala a eke b’ agy a, k’im egn agn ek’elm Jwifel
a. 46 Tasi em a, -n"am iri wel am dad sodad sebr eke wel uwm any em, etn
wel am koklm Nyam e sagb a. Ow sosiem Pier dad nine: 47«Ko wel otu eke
K’ednn agn amua mij ok nur, sica eke -n’epan Abr Lala ese ey af ab ee?»
48 £tn) n’on abusu eke wel k'ok wel mij nury Jesu Krist e nin em. Ow e jam
a, -I'ibrm eke Pier K’ang) €l ab segn beb.

¥10.34 £kn Ol Dkn 10.17. ¥ 10.41 €kn Luk 24.30,42.
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Pier am otar low a ek’ey a akr ok Jerusalem e Nyamel a

1 1 1€rm esel a lel agy lisijimel a ek’anry Jude ab ab iri ek’agny ek’elm
Jwifel a yeji egng Nyam ec’odad a eb. 2Eke Pier ewl meny uyu ow

Jerusalem a, Jwifel ek’ony smn a’ am ok’r 6w af 3dad ese: «E¢! Im ey agn
ek’elm Jwifel a’ ogp ety ij ob €l ab!»

40w sosiem, Pier otar low a ek’ey a akr mewl em ok €l. Li dad nine:
5«M’ang Jope ¢b ab em, et eke m’am onn Nyam a, m’am ekn es. M’ekn
ob nyam ek’am us es ow enn’m, ob ek’ant) ese gbad ligbel af ke wel cucu
ow ec’enyembri yar a ony es, ke anr) afr am us es tor) ow titm’m. 6 M’ok any
es mi ler lokm a etr) m’ekn mindey eke b’eli akr yar, akp em ndey, mindey
eke berir es lele or ab. 7€ty m'iri lebl nyam ek’am dad’m ese: “Pier, igb, ibi
ke {j!” 8 Gbeko mi dad m’ese: “Njag o, Es Kotoko! Apke legy kaka ob e wel
ednn oglog ob ek’aylm 1 ec’any af a eym’m nenym.” 2€meny lebl a ang afr
iky dad nine: “Ob eke Nyam dad eke ow ayl a, n, ki dad k’ese ow aylm.”
10Low a ey eben eben sakp nyahan etr) ob a ewl im afr.

11Wanci ab af ce, agn nyahan ow ok él a eke s’anr) em a ogn; Sesare
eb em ety wel erm €l -I'ow em eci. 12 Aby) Lala dad’m eke mi k’im €l ab,
ke bebar k’anm em em. Agy lisijimel nohon na eke m’ot ab m’ow ana a,
ewl’'m Sesare, ety ey fen s'ok Korney ec’aky a. 13Lotar elel eke 1’skan afr
erm es nyam ek’inym es in ec’aky a, ke am dad’r eke li k’erm agn im Jope
esi’m m’6w, 14mi dad’r sodad eke b’ow el in lele in ec’aky a nimum ab e
sog eci. 15M’b nuny m’am dad €l odad, et kpekn Abn Lala us €l es af ese
elel eke ey yeji 'us ey es af nun ob em ab af.” 16 Kpekn m’okn low yec’a
eke &s Kotoko dad a: “Jan ok agy mij nug mij em, ko ony, wel b’ow ok sny
mij nur) Aby) Lala em.”’ 17€l yeji Nyam o1 el ob ap nenyembri nyam a eke
n’on ey legn a eke s’'ub €s Kotoko Jesu Krist nawre a: sica bwo el'm eke mi
K’edgn Nyam, low yec’eke I'erur eke li ki kok ab ee?»

18 Eke sica -l'irir sodad amua bake ow uwr a, -n’ony erm es €y ety -li
koklm Nyam -li dad nine: «Nawre tasi, Nyam o1) agy ek’elm Jwifel a yeji
abusu eke K’itgn erm em ke égn owr anm tasi a.»

Siri ec’Antiss e Nyamel a

19Etien ek’uw oc es e gbre ijr ek’ey a, o1 omn esel a omu es; €]l em
ec’agn beb im ton ok Fenisi, Sipr lele Antios™ eb em ab, gbeko agn ekel

T11.2 Jwifel ek’>ny omn a: Grek em a, odad a ec’iri tasi a el gy ek’ubr likres.  711.3 agp
ek’elm Jwifel a: Grek em a, odad a ec’iri tasi a el agy ek’ubrm likr es a. £kn Ob Kok 10.28
lele Luk 15.2 eci akr otar ab ab. 1 11.15 &kn Ob Kok 2.1-4. 1 11.16 &kn Ob Kok 1.5.
711.19 Antios el Rom eci seb a eke ew es a eci nyahan em ec’sb gbel. Wel b’ikg anym awl
Rom lele Alesandri ab. Seny em a, I'ij agy 500.000. Antios el nyam gbel Apolos lele sinyam
gjec’ab eci nur) ign usu. Antios anake agn ek’elm Jwifel a eci Nyamel krekre ey okm a, etp
Nyamel na anake erm Pl a.
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Jwifel a sony ce -nam dad Nyam ec’odad a -I'ok. 20K2 omn esel beb ek’el
Sipr lele Siren eb em ec’a, ow ok Antios, ety dad agn ek’elm Jwifel a €s
Kotoko Jesu e lis ec’Amani Mamn a ec’odad. 21Es Kotoko ec’abusu a anj €l
ab, ow o1 agn nono gbel ub nawre ety ityn erm em el Es Kotoko eci.

22 Jerusalem e Nyamel ec’agn a iri low na ety -'erm Barnabas im
Antios. 23Eke n’im I’ey yogn ke I'ekn elel eke Nyam eci bibm a kokr omn
esel a, sos em ign'n ety l'atr wel sos es eke wel k’ony erm susu, tcu €s
Kotoko ony es. 24Tasi em a, Barnabas el egn senyn senyn eke Abn Lala
lele omn ab iy em gbon. Agn nono gbel egn €s Kotoko owi eb. 250w op
Barnabas im Tars eke k’esy Sol. 26 Eke n’egn ow a, 'oc ow ab l'ewl 'ow
Antioss. -N’an1) yogn e Nyamel ab em ¢l yony mum tor) lakpo mum, etn
-li yegm agn nono gbel low. Antios eb em anake wel og es es1) jam esel a
“kretienel a”.

27Legn ab em a, kokoba ob esel anr) Jerusalem ow Antios. 28 Abyy Lala
nyimn ¢l em ec’sgn nyam eke wel b’es Agabus’ ety am ob amani dad eke
ow’n K'ow in ibnm etr) lek ligbel in bow in ey wus na nimum af. (Lek a ey
tasi, lakpo ab af eke Klod el Sesar a.)” 220w 1) jam esel a egn eb eke egn
egn k’on) yec’a eke n’any ow ec’abusu a, yec’a ek’otu eke K’elum lisijimel
ek’ang Jude a abu a. 30-Li kok eben, ety -I'oc abu elum a -n’o) Barnabas
lele Sol ab oc im a1 Jude wus af e Nyamel a ec’agn ekpekp a.

Jak ec’ibi owi lele Pier ec’sny owi ab

1 2 1Legn ab em a, eb ebu Erad Agripa am ijr Nyamel ec’agny nyam

nyam gbre. 2N’o1) wel ibi Jak ek’el Jan lisijim a lab ler em em.
3-4Sica eke I'ekn ek’ow akpl Jwifel a sos em a, Futufutu eke ejru &nm em
ec’es gbegbl e legn ab em, n’on) wel ony Pier elu sobel em, ety n’ar) sroda
ey eb yar yar sakp yar am ssu ow. N’ony tutr eke li ki jej ow e low I'ok
dedeku a ec’any af eke Pak ec’es gbegbl a b’oc es. 5Ko eke Pier anny sobel
em a, Nyamel ec’agn a am nogn Nyam sn’n omn em tasi.

Pier ey okm sobel em

6Ncok a eke legn k’eny ke Erad jej in e low ok dedeku a ec’any af a, Pier
am eru memn srada eyr) yony ec’arann. Wel ok’r ngbraka yony ety usu
osu esel inym es, egn egn ang) in ec’usu sobel lisany a. 7Kpru em &s Kotoko
ec’afr erm es nyam ilm any etr) usuayl €jn ok sobel akn) a. Afr erm es a iyr
Pier abu menegb em, uwr’r ety dad’r nine: «Igb fafal» gbraka a ek’any’n
sabu a er ok wus. 8 €ty afr erm es a dad’r nine: «Siis ) e mob a,” ke 6k gy e

11.28 Agabus: £kn Ob Kok 21.10. 11.28 Klod el Sesar a: Rom eci Sesar yen em ek’sw
eb ab es 41 tor) 54 eke wel ew Jesu Krist a. Lek na ey in ec’es ew ec’akpo 46 ton 48 eke wel
ew Jesu Krist a. T 12.8 Siis 7 e mob a: Grek em a, odad a ec’iri tasi a el £gnj i e meb er em
a.
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cokrukpa a.» Pier elum’n etr) afr erm es a ign af dad nine: «Stis ) e mob af
ew a ke Gis’m jam.» 9Pier ign afr erm es a ugn €y okm sobel ab em. Li k'onym
omn eke low a eke afr erm es a am kok a k’el nawre tasi: n’am tutr eke ow el
es ekn em. 10-L’afr) krekre ec’usu osu usu ab es, yony em ec’a yeji ety -n'im
-I'ok lowi lisany a ek’»kr bann ab any a ogn. €l ec’any af lisany a fig in obi
ety -Pok okm. -N’im -I'ok ebern nyam em, ety kpru em afr erm es a elu’l es.

11Sica low a ek’ey a ok Pier es sos em ety li dad nine: «Ca gbe, m’am
ekn ek’ow el nawre tasi: €s Kotoko anake oy in ec’afr erm es ow eb elu'm
es Eraod ec’abusu ab em eke m’ang lele Jwifel e low guy fey ek’am tutr eke
ki kok em e lis ab ab a.» 12Sica eke ow oKk’r es sos em a, n’im Mari ek’el
Jan Mark lis ec’aky a. Yogy agn nono gbel as luku anyy Nyam nogn em.
13Pier cicm lisany abu, ety aky juma kok lis nyam eke wel b’esy Rod igb
ow eke ki fig’'r lisany a. 14Eke l'iri lebl a ke 'uw any ek’ow el Pier a, sos
em ipn’n tog l'ijl es eke li ki fig ow lisany a, ko l'uru es n’im li dad agy
a eke Pier in ang lisany. 15-Li dad ow nine: «Nug) em am un’n!» Ko neny
am at’r es eke ow el low nawre tasi. €ty -1i dad -I'usr af nine: «Eben ke in
ec’afr erm es ana.»” 16 Eben yeji Pier abu anr) em am cicm lisany a abu.
Eke sica -li figr lisany a, -'ekn ow ety ow ew ¢l any iti. 17Li tat wel abu
eke wel ki yewal ety l'otar elel eke Es Kotoko ony elu’l okm sobel ab em a
e low akr 'ok wel. €ty li dad nine: «Dadr low a okr Jak' lel agn lisijimel
beb ab ab.» €ty I'ey okm I’eb ejagb n’im usu gjeci.

18Sijca eke usu ot es a, bobar ligbel ey sroda ey a ec’arann ety -n’am
ibrm el sosi low yec’ek’enn Pier a. 19Erod o1 wel ol Pier es, ko wel egnm’n.
Li bibrm usu 2su esel a low ety n’on abusu eke wel K’ibi €l.” Ow e jam a,
n’any Jude n’im Sesare etr) yogn n’ani) segr beb.

Erad Agripa e luw owi

20Sica legny nyam Erad ony erm bebl ligbel Tir bagn eyy) lele Sidon bann
ey ab e lis. Bann a yony mum neny okr af eke k’im ekn’n. In e saw ec’egn
ek’el Blastus em -I’scr -n’im -I'ibrm Erad eke erm es ey K’ang, anke ¢l e
bann a yony mum b’sl ob ij eb ebu ec’sb ab em. 21Eke legn a eke wel ew
a ow a, Erad sus in ec’sb es ew es e mob sus em a, li sig es eb ebu e lekpn
af ety n"am dad wel 6w dedeku em. 22Dedeku a 2g dad nine: «Na nyam
anake am dad odad a, ko ow elm egn.»" 23K9, kpru em, Es Kotoko ec’afr
erm s nyam kok Erad low, anke anygbel a ek’el Nyam ec’a ’egnym n’oom
ow, ety segn) beb bec a sisy ij’r 'uw.

712.15 Jwifel bi tutr eke egn egn bony in ec’afr erm es eke b’ekn in e lis e low (Matie
18.10; Ebre 1.14). -Li bi tutr eke sakp oglog afr erm es a b’okm sos okm e¢tr) egn a eke li bi
kok ow e lis e low a, li bot ow es. T 12.17 Jak na eke wel am ur nin ana a, Jesu lisijim ab
ana. T12.19 Rom ey ogy a, eke usu asu €s nyam ssum sobel em es nyam senyn senyn
batp 'uru es n’im a, ow e low a in eci. Eke ow el luw eci yeji, usu ssu es a anake b’'ow eb
sobel em es a ec’'usu a. T 12.22 Bébmn Ezekiel 28.2.
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24Nyam ec’odad a gbe am eb es obn.
25Eke Barnabas lele Sol ab uwar ¢l e juma Jerusalem a, -I'oc Jan Mark
-ewl meny ab -n’im Antios.

Wel sasum Barnabas lele Sal ab ot

1 3 1 Antios e Nyamel ab em, kokoba ob esel lele low yegm esel ab

ek’ang a ec’en el: Barnabas, Simeon (eke wel igy nin af Nijer),
Lusius (Siren bann iy), Manayen (ek’el Galile ec’es ew es Erod Antipas e
mew em e lawl), lele Sol ab. 2Legy nyam, eke -n’am ponn Nyam ke -n’am
enn neny a, Aby Lala dad €l nine: «Ocr Barnabas lele $ol ab ewr saw
yec’sty ke -li kok juma a eke m’esy) €l ow ec’a.» 30w sosiem, eke -n’engn
neny, -ni gonan Nyam tor) ke ow uwr a, -I'at Barnabas lele Sol ab abu nuy
ety -n’on wel abusu wel im.

Barnabas lele Sol ab im Sipr eb em

4EK’Abr) Lala erm Barnabas lele Sol ab a, -n’im -l'ok Selesi bagn ety
yogn, -'eb mijety -n’im Sipr lekr em. 5Eke -n’imn -'okr Salamin bann a,
-n'am dad Nyam odad Jwifel e Nyam nur igy susu a. Jan Mark yeji any el
ab ¢l eci abu elum eci.

6 -L'ubr lekr a kpekn kpekn ton -'ok Pafos ek’ann nun a. Yogn, -n’enn
cam &s nyam eke wel b’esyy Bar Jesu; l'el Jwif nyam eke b'ocr in sosi
kokoba ob es. 7L’ir Sergius Polus, lekr a ec’es ew es ek’el nuy) em ony es a
ogn. N'og wel esy) Barnabas lele Sol ab agke lerur eke li K’iri Nyam odad.
8Gbeko cam es eke wel b’esyy Grek em Elimas a b’atar Barnabas lele Sol ab
6w es ety am 2l eke K’'irmn es ew es a ec’>mn a eke k’ny a. 9551 eke wel
b’esny Pal yeji,” ke Aby Lala iy em a, ki cam es ab any 19¢t dad’r nine:
«Yadn gbel es eke low fjuy kok eb sos! Agn e liy! Low mamn fen ec’ifnu!
€s Kotoko ec’6w amamn a eke bebm ok es a, b’sl eke k’>ny wuwal. Ko
K’'ow walm ow e low elum es ee? 11Sica iri gon: €s Kotoko b’ow efal’yy any
ety K'ow eknm ligbn ec’usuayl a segn beb.» Kpekn Elimas any efl etry any
ncebn em; nam bobrm 1’21 egy) eke k’ony’n abu. 12Eke es ew &s ekn low a
ek’ey a, I'ub nawre etr) €s Kotoko e lis e low yegm a ok’r es sos em nono.

P»l lele Barnabas ab im ok Pisidi ec’Antiss a

13Sica Pol lele agn a ek’am us’r jam ab ab eb mijety Pafos nanu ety im
ok Perj, Panfili wus af. £ty Jan Mark elu €l es yogy ewl im Jerusalem.
14 €] gbe, -I'igy Perj -l'us ejagb kpeky kpeky tor -n’im -I'ok Pisidi wus af
ec’Antios a. Eke nenegn e legn ow a, -'ok Nyam nur) ign usu a -l'ok es.
15Eke wel awl lel ol e silel ab em lele kokoba ob esel ec’ab em uwr a,
Nyam nup ign usu a ec’es ew esel a o) egy im dad €l nine: «Agy lisijimel,

13.9 Sol ony en yony: Jwifel b’esp’n Sol etr) Rom eyn b’esp’n Pol. €kn Ob Kok 22.27-29.
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ek’>nyn éw om ec’odad eke ki dadr atar dedeku a sos es, ke otur eke ki
dadr gon.»

16 Pol igb tat €l abu ety dad nine: «Israel ec’agr lele ony ek’elmn Jwifel
ke annn ana Nyam nur) ign) ec’a, ignn loru es irir! 17Nyam ek’el Israel
ec’agn a e Nyam a sasum €y lagnel ot. N’enyn agrn amua legr ab em eke
-liir etueb Ejipt wus af a. €ty in e lec ab em n’>ny l'ot wel es Ejipt. 18 Loj
yogn, n’onym wel ab ow ij akpo ek yony.” 19Kana wus af a, ni gunn ¢b
Iobr) et Poc wel eci wus a n’on in ec’agr) a ese €l ec’aja ob ce af.” 200w
amua fen) otu eke K’ij akpo duw akpo ekn yony lele lew ab.

Low na b’ec a, n’a1) ey lagyel jej ok esel tor) ow ok kokoba 2b es Samiel
e legn em a.” 21Sjca -I'ibrm eb ebu nyam ety Nyam on el Saul, Kis jim,
Benjame ec’eb em ec’egn ek’ew b ab es ow ij akpo ekn yony. 22 Eke sica
Nyam ign Saul elu es a, n’>n wel David ese eb ebu af. N'am dad David e lis
e low lese: M’enn Jese jim David: Uel em ec’srm ec’erur, li b’ow li kok low fen
e m’erur eke li ki kok a.” 23David ec’alaw ab em e nyam el Jesu eke Nyam
oc ew Israel eci Es Eb Elu Es, ese elel eke 'ewar I'ew es ab af. 24 Gbuy ke
Jesu 6w a, Jan dad Nyam odad ibrm ek’Israel ec’agy a nimum K’itnn erm
em ke 6k mij nur).” 25Eke sica Jan am uwar in e juma a, n’am dad l’ese:
“Ko ony, bwo ec’egn am ocr’'m eke m’el ee? M’elm egn a ek’am ekur a.
Gbeko irir, egn nyam ang’m jam am ow, et m’itm bobo yeji eke mi k’ony
in e cokrukps meb a mi momu’n es akr em.””

26 Agn) lisijimel, ony ek’eel Abraham ec’alaw lele ony ek’elmn Jwifel ke
annn ana Nyam nur ign ec’a, ey fen anake wel is ey es eb elu ec’odad na a.
27Tasi em a, Jerusalem ec’agy) a lele €l eci es ew esel ab ab uwm egn a ek’el
Jesu ab any, ety kokoba ob esel eci silel eke wel b’awl nenegn fey a, -I'irim
ow okm ¢l es sos em. Gbeko eke -I'obr Jesu low a, -n’s1) sodad a fery iy neny.
28 N’ennm low kaka ek’ow em -li K’ibi ow, ko -li dad Pilat eke K’ibi’r. 29Eke
-li kokr fey a eke Nyam Lel ewar Jesu eci lis a, -I'usm ow es oliky af etr)
-lelu ow uwomu em.” 30 Gbeks Nyam igbm’n luw em. 31Segn nono gbel, agy
a ek’us Jesu jam Galile ety tor) im ok Jerusalem a ec’any af, 'okm sos okm
etr) sica agp a el in ec’adagku Israel ec’agn ec’any af. 32-33Ey obi yeji, s'am
is ony Amani Mamn na. Sica eke Nyam igbm Jesu luw em a, low yec’a eke
lewar ey lagnel a, li kok ow iy neny ey eke s’el €l ec’ey a eci, ese elel eke
wel non Selu yony em ab af: “I) em ec’iy, yefenyna em a, m’el asp”.

34Nyam ik anym ewar eke in b’ow in igbhm Jesu luw em yec’sty ke ow’n
kK’¢wlm in ugnm es ij. Li dad nine: “M’ow m’n ony 6w amamn a eke em obi

713.18 n’anym ow ab: odad na Grek em a, wel otu eK’ityn ejec’em dad ese Usgn wel e low Ueb.
¥13.19 €kn Ol Dkn 7.1; Joswe 14.1. 1 13.20 £€kn 1 Samiel 3.20. *13.22 1 Samiel 13.14;
Selu 89.21; Esayi 44.28. &kn 1 Samiel 8.5, 19; 10.21; 16.12 yeji. 713.24 &kn Mark 1.4;
Luk 3.3. 113.25 &kn Jan 1.20; Matie 3.11; Mark 1.7; Luk 3.16; Jan 1.27. 1 13.28-29 &kn
Matie 27.22-23, 57-61; Mark 15.13-14, 42-47; Luk 23.21-23, 50-56; Jan 19.15,38,42.

713.33 Selu 2.7.
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m’swar eke mi k’>n David a, sty otur eke k’>nyn omn ow em.” 35Na sosiem
anake Nyam Lel gjec’em n’am dad l'sse: K'ow yebm p e libowi mamn ugnm es
uwomu em.” 36 David e legn em a, li kok Nyam e juma e bebm ew es a ton
batn 'uw, wel ocr es lagnel e saw etr) l'ugn es;” 37ks in a eke Nyam igbm luw
em a, l'ugnm es. 38-39 Agy lisijimel, ow it eke k'uwr any eke Jesu em anake
otur anyn sikpl eci oc ap a. Mois ec’ol a ostum ebm elum ony es sny e sikpl

ab em, ko agy fey) eke ony omn Jesu em a, Nyam ot €l ese agr) nyim nyim af.
40Sjca éwr erm yec’sty) ke low na eke kokoba ob esel dad a k’¥nnm ony:

41 “€kan, ony, Nyam e miyer kokr esel,

low a iti ony any, ke irmn ocr es!
Anke ony ec’'owr any) em, m’'ow mi kok low nyam eke k'ow ubmn nawre,
eke egn am dad sny ow ec’odad bobs yeji.” »*

42Eke Pol lele Barnabas ab ok skm Nyam nur) ign usu a, wel ibrm eke
nenegn ek’am ow a, -li K’ewl meny -I'ow -li dad odad nyam na ce. 43Eke
luku as a uwr a, Jwifel nono lele agn a ek’egy €l e Nyam nuy ign e low eb
a, am us Pol lele Barnabas ab jam. -N’am dad wel eke -li K’'inym es kikri
Nyam eci lec a eke b’ €l ab em.

44Eke nenegn ow a, ow ang) ese eb ab em ec’agr a fey ce in im in am iri €s
Kotoko ec’odad af. 45Eke Jwifel ekn dedeku na a, ow ony el nyamneyr; -n'am
wewr Pol ety -n’am ony odad -I'oc ow es nenym. 46 Pol lele Barnabas ab am
dad ¢l odad tasi ese: «Dny, ow it eke wel K’ik) anym dad ony Nyam ec’odad a
ye; gbeko eke ebmn odad a, ke am ocar ony sosi ese agn eke kK’stum ennm sel
ek’ »>nym uwr a, sica si bow s'im agn ek’elm Jwifel a ogn! 47Kin low yec’eke
&€s Kotoko o1) ey ow ec’abusu a: M’oc’y es¢ ebr ebr a fen ec’usuayl af, yec’sty ke
yégm wus na nimum ec’agn a, elel eke -li k’span sel a.»"

48 Eke agn ek’elm Jwifel a iri 6w amua a, sos em inn €l ety -n’am ¢lu &s
Kotoko bia odad na eci; ety agn a fer) eke Nyam iky) anym ew sel ek’onym
uwr ec’a, ub nawre.

49Nyam ec’odad a eb es wus a nimum af. 50K» Jwifel a ok bosu amamn
em ec’dyosw a eke b’ig Nyam nur a lele €b a eci nyimn esel ab ab al
lokmy; -I’ijr Pol lele Barnabas ab gbre ety -I'ogn wel €l eci wus ab af. 51Pol
lele Barnabas ab cic akr sec ok €l es’ ety im Ikoniom. 52 Jam esel a ek’ang
Antios a ec’a, sos em inn ligbel lele Aby Lala eke -n’epan ab a affn el es.

Psl lele Barnabas ab im ok Ikoniom

1 4 1&se Antios ec’ab af, eke Pal lele Barnabas ab im ok Ikoniom &b em
yogq a, -n’im -I'ok Jwifel e Nyam nug ign usu a, ety -n’am dad Nyam

7 13.34-35 Akr 34: Esayi 55.3, Septant em ec’odad eke wel oc. Akr 35: Selu 16.10.
713.36 &kn 1 €b Ebu 2.10. T 13.41 Abakuk 1.5, Septant em ec’odad eke wel oc.
713.47 Esayi 49.6. T 13.51 cic akr sec ok €l es: ow el meny ewr eke bi yegm egn ab
ec’fjarm. €kn Matie 10.14 lele akr otar ab ab.
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odad tor) batyy Jwifel lele agn ek’elm Jwifel ab ab e nono ub nawre. 2 Gbeko
Jwifel a ek’erurm eke k’ub nawre a, itr agn a ek’elm Jwifel a tor) -n’ny agy
lisijimel a e tutr gun. 3Ko Pal lele Barnabas ab ubrm ¢l e legn ab es. Eke
-n’onyn smn nono s Kotoko em a, -n’am dad Nyam eci sorg ik a ec’odad
erm susu em. €s Kotoko am og €l abusu -li kok simeny ewr lele 6w any iti owi
ab, ety ow em a, n'am yegm eke wel ec’odad a el nawre. 4Eb ab em ec’agny a
ubr em yony: agn likpr inym es Jwifel a eci, ety beb inym es erm esel a eci.

5Jwifel lele €l ek’elm Jwifel a lele €l ec’es ew esel ab ab, am bebm eke
K’ijr Pol lele Barnabas ab gbre ke ibi el mebn em. 6 Eke -1i b'uw any a,
-'uru es -n’imn Likaoni wus af e seb ab a ek’el Lisr, Derb, lele ow e saw
saw ab ab eci. 7Yogy yeji, -n"am osb Amani Mamn a e kokoba.

Psl lele Barnabas ab im ok Lisr

8Lisr yogn, egn nyam ani) eke bi sig es ce agke li bubm es. In e mew em
ety sos eyr’r ety legn kaka I'stum n’anm es. 9Legn nyam Pal am dad odad
ety n’am iri. Pol ok’r anyamn af am ler’r ety ’ekn eke egn a ony omn eke
k’ewl. 10Li dad ow lebl tustus em nine: «Igb, inym es cen!» €gn a igb us es
€ty am an es.

11Eke dedeku a ekn low a eke Pal kok a, -I'og -li dad €l ec’ebr ek’el
Likaoni ab em nine: «Sinyam itgn sos el agry ow enn ey!»" 12-N’am s
Barnabas “Zes” ety -n’am esy) Pol “Ermes”,” agke Pol anake b’ob amani a.
13Zes eci nyam ogn usu a ang eb a ec’sm ey usu a. In ec’egb waw es a
ot sed lele suw amamn ab ow lisany a ec’any af; 'erur eke dedeku ab ab
-li ki waw egb -n’ory Barnabas lele Pol ab. 14Gbeko eke Barnabas lele Pol
ab iri low na a, -n’ony ¢l eci mob sus em a -li gbagbrm em,” ety -I'uru es
-I'ok dedeku ab em -n’am ¢lu lebl -li dad -I’sse: 15«Agy lisijimel, ko bla ety
am kokr eben ee? Agn ce s’el ese ony af. S'am is ony Amani Mamn a eke
K’ignn ony e sinyam ekekey na ek’el ob ofr ofr a okr es, ke éwal leer Nyam
ek’anr) owr ke kok afr, wus, okij lele ob fen ek’any em ab ab a.” 16 Godo
godo a, li yeb ebr ebr a fer) eb ¢l obi ec’ejagb eke -l'erurir. 17Gbeko segn
feny li b’okm sos okm in ec’srm mamn ony ab em: li b’y mij ann afr ety an
ok ony wus et li b’an ony egb eke k’ubr ek’ow e legn b'ow a;’ li bay ony
ob ij ety li bi yibr ony ec’srm a sos em ign.» 18Sodad amua e dad em babo
yeji, erm esel a ij gbre eke K’ednn dedeku a eke ki waw egb oq el.

19 Jwifel ek’any Pisidi eci Antios a lele Ikoniom ab a ow etr) eb dedeku
a. -Lor Pol mebn em ibi eci, ety -I'odu -I'elu ow okm bann a anke -li tutr
ek’ow uw 1. 20Sica eke jam esel a ow ar elul il em a, I'igb wus I'ewl l'ey
bann a. Eke legy b’eny a, Barnabas ab -n’im Derb.

714.11 Bébmn Ob Kok 28.6 ab. T 14.12 Grekel e Nyam nug ign em a, Zes el sinyam
ec’es ew ety Ermes el el eci nyam eke -li berm. T 14.14 €kn Matie 26.65 ec’akr otar a.
14.15 Dkm Ok 20.11; Selu 146.6. T 14.17 Bé¢bmn Selu 147.8; Jeremi 5.24.
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Siri eci Antiss a ec’sewl im owi

21Ps] lele Barnabas ab im osb Amani Mamn e kokoba Derb b em; yogn,
-li kok agn nono el jam esel. Sica -'ewl meny -n’im Lisr, Ikoniom, lele
Pisidi eci Antios ab ab. 22-Lusur jam esel a erm, -I’atr wel sos es eke wel
K’inym es tustus wel ec’>mn ab em etr) -n’am dad wel -I'ese: «Ow it eke si
K’ijr gbre nono gbuy ke s’6k Nyam e gbrengbi usu a.» 23Nyamel fery em,
-li b’enm agny ekpekp -n’on wel ety) eke -li b’eny neny -ni nogn Nyam a,
-li b’afl wel es -n’oy €s Kotoko eke agn amua sny omn in em a. 24Emeny
-I'ubr Pisidi wus a etr) -n’im -'ok Panfili eci wus ab af. 25Perj eb em yogm,
-I'sb Nyam ec’Amani Mamn a e kokoba ety sica -n’im -I'ok Atali eb em.
26-1'igb yogn mijety em -n’aam Siri ec’Antios a. €b na em anake wel ot ok
el Nyam eci nyimn mamn ab em juma na eke sica -li kokr -I'uwarir a ec’a.
27Eke -n’imn -l'okr yogm a, -I'as Nyamel ec’agy a luku -li dad wel éw a feg
eke Nyam ecr €l em kok a, lele elel eke Nyam figr agy ek’elm Jwifel a yeji
omn e lakp a. 28-N’ann yogr) jam esel ab ab ow ibn nono.

Jerusalem eci luku as gbel a

1 5 1Agn beb any Jude ow Siri eci Antiss a ety am yegm agy lisijimel
a low dad ese: «Eke ubrmn likr es ese elel eke Mois ec’ol a

am ibrm ab af a, K'ow stumn egnmn es eb elu.»" 2Pl lele Barnabas ab
egnm low na ebm etny -'atar 6w es ligbel agn ab ab. Wel egn) eb eke Pol,
Barnabas lele Antios ec’agy beb ab k’im Jerusalem ke erm esel a lele agp
ekpekp ab ab -li dad odad na. 3 €ty Nyamel a ekn €l ec’'usu im a e low.”
-Lecr Fenisi lele Samari ab eci, ety -n’am awl elel ek’agy ek’elm Jwifel a
ocr any oknn Nyam a e low; amani na o1) agn lisijimel a ony sos em ign
ligbel.

4Eke -l'okr Jerusalem a, Nyamel a, erm esel a, lele agy ekpekp ab ab
eb ¢l, et 6w a fer) eke Nyam ecr ¢l em kok a, -n’am awl -'ok wel. 5Gbeko
Farisiel ec’ogog ec’agn beb ek’ony omn a, igb ety am dad ese: «Ke wel
blibr agy a ek’>ny omn k’elm Jwifel a ekr es ke wel 31 €l -I’elum Mois ec’ol
a.»

6Erm esel a lele agn ekpekp ab ab as luku ety am sny odad na igbl
ogn ekn. 7Eke -l’atarir 6w es kpekpe a, Pier eb odad ety dad nine: «Agq
lisijimel, uwr any eke legn a ety Nyam sosum oc’m sny ec’arann eke mi
k’sb Amani Mamn e kokoba m’6k agny ek’elm Jwifel a, yec’sty ke -l'iri ke
-I'ub nawre.” 8 €ty Nyam eke uw agn eci merm ab any a, elu o9km yegm
eke I'eb wel; n’on wel Aby Lala ese €y af. 9€l lele ey ab ec’aragn a, 'okm
ereb kaka: I'ayal wel ec’srm a agke -n’ony omn. 10 €ty sica bla sosiem am

¥15.1 &kn Ob Ap 12.3. T 15.3 Nyamel a skn €l ec’usu im a e low: odad na Grek em a, wel
ostu eK’itnn ejec’em dad ese Nyamel a ewl ¢l ejagb. T 15.7 £kn Ob Kok 10.
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sismn Nyam odad agn a ek’>sny omn a ec’erekp leg leg ec’uyul em, erekp
ek’ey lagnel lele ey obi ey obi ab, s’stum s'uyum ab ee? 11Ke tasi em a,
s’ub nawre eke Es Kotoko Jesu eci sory iky ab em wel sog ey ese el af.»
12Sica dedeku a fey yewal tig, ety wel am iri Pol lele Barnabas ab dad
meny ewr lele low any iti owi ab eke Nyam ecr €l em kok o1 agn a ek’elm
Jwifel a. 13Eke Pol lele Barnabas ab dad odad a ok es a, Jak’ odu eb ety
dad nine: «Agq lisijimel, irir em ec’odad na! 14Sim> dad elel eke kpakpo
em ety Nyam ew eb eb ec’agy ek’elm Jwifel a e low any, ke €l em a ot agy
eb mum nyam el in eci. 15&ty low na lele kokoba »b esel ec’'odad ab ab
okr af, anke Nyam Lel am dad ese:
16 Ow e jam a, m’ow m’ewl m’ow,
ke David ec’él a ek’ey wus a m’dsr em,
in e él ek’un a, mi kokr em,
ke m’inymn in es.
17 €ty agn ejec’a feny bow ol s Kotoko es;
ee, ebr ebr a fen eke m’esy) eke kK’el em ec’a,
b'ow ol'm es.
Na el €s Kotoko ec’odad eke dad;
18 legn a ety I'elu in ec’d6w amua okm li yegm.»'
19Jak igy af dad nine: «Na sosiem, m’erurm eke wel K’ijr agn a ek’elm
Jwifel ke oc any ok Nyam a gbre. 20 Gbeko s’awn ¢l lel si dad ¢l eke -li
K’ijmn ndey eke wel oc wawr egb o1 sekp, -Iijmn nfaci, -'ijmn ndey eke
wel okm mebl es, -I'sgymn mebl;” 21anke godo godo etn, eb b fen em, wel
am dad Mois eci sol amua ec’odad ety Nyam nur) ign susu yeji segn fen
nenegn e legn wel bawl.»

Lel eke wel awy omn esel a ek’elm Jwifel a

220w sosiem erm esel a, agy ekpekp a, lele Nyamel a fey ab egn eb
eke k’ot €l em ec’agr igy Pol lele Barnabas ab af im Siri ec’Antios a. -Li
sosum Jud eke wel b’esyy Barsabas lele Silas ab -l'ot; -l'el agn lisijimel ab
em ec’any esel yony. 23Kin lel eke wel o) €l a: «Erm esel a lele agn ekpekp
ab ab, ek’el ony lisijimel a, am o1) agy lisijimel a ek’elm Jwif K’ir Antios,
Siri lele Silisi ab a lebl. 24S’iri ek’agy ang ey ogr ana ow o1 sny ewr
jepjen, ebr ermij €l eci sodad ebl ab em. Ow elm €y s’2om ¢l abusu low na
e kok eci. 25Na sosiem, ey a fen eci neny af okr em, si sosum agr) s’ot eke

715.13 &kn Ob Kok 12.17 lele akr otar ab ab. 1 15.18 Amoas 9.11-12, Septant em ec’odad
eke wel oc. T 15.20 -li k’ijmn ndey eke wel oc wawr egb: ¢kn Dkm Ok 34.15; 1 Korent
8.7-13. Grekel ec’ob ol ij usu eci ndey eke ang) a, el ndey eke wel oc wawr egb o1 sekp.
-L’ijmn nfaci: bébmn Ob Ap 18.6-23. Ow el sikpl ek’afyn es Grekel em ana. -Li k’ijmn ndey
eke wel okm mebl es, -I’sggmn mebl: £kn Nux Db 9.4; Ob Ap 17.10-16. Sol yony amua b’y
Jwifel eke el kretienel a abusu ij ob kretienel ek’elm Jwifel ab ab, ety -n’onymn €l ec’aylm a
ec’srm mij.
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si k’erm €l ony ogn a, -I'ewl ey lawlel Barnabas lele Pl ab, 26 eke blel irmn
el ec’owr ang a ey €s Kotoko Jesu Krist e juma kok em. 27S’am erm Jud
lele Silas ab ony ogn a eke ki dad any €l obi em, lel na eke s"am non ana a
e low. 28Tasi em a, €y lele Aby Lala ab, s’egy s’eb eke si k'>om ony erekp
gjeci ek’ow elm sol amua eK’it a ce: 29K’ijr ndey eke wel oc wawr egb oy
sekp, k’egnn mebl, K’ijr ndey eke wel okm mebl es, k’ijmn nfaci. Eke osur
6w amua, ow b'ow akpl. Agy lisijimel, s’am espn ony!»

30Wel elu agy a eke wel erm ab es, ety -n’im -I'ok Antioss. Yogr -I'as agy
a fer) ek’>ny omn a luku ety -n’on wel lel a. 31Wel awl lel a ety agn a fep
sos em am inn, sos es atr ec’odad ek’ann em a eci. 32Jud lele Silas ab ek’el
obi yeji el kokoba ob esel a, dad omn esel a odad kpekpe sos es atr eci;
-n’on wel ec’>mn a ij lec obn. 33-N’ang yogr) segn beb, et erm es ey em,
omn esel a o1 €l ejagb -I'ewl -n’im agn a ek’erm ¢l a ogn. [34Silas gbe egn
eb eke K’ang yogn.]?

35Gbeko Pol lele Barnabas ab gbe anyy Antiss. Agn €jeci nono ab -n‘am
yegm agm low, et -n’am ob €s Kotoko ec’odad a ec’amani.

Psl lele Barnabas ab clulil es

36 Eke -n’angn Antios yogn toy ow ibn a, Pol dad Barnabas nine: «S’éwl
meny s’im €b a fey em eke s'ob €s Kotoko ec’odad a ec’amani a, s’é¢kn agy
lisijimel a ek’>ny omn a, s’ékn elel eke -n’am aan es a.» 37Barnabas erur
eke Jan Mark k’igy €l ab im, 38ko Pol gbe erurm agke Jan Mark igp elu
¢l es Panfili, et emeny 'ewlm wel juma ab em ij.” 39-L’atar 6w es senyn
senyn tog) -l’elulil es. Barnabas oc Mark etr) eb mijety im Sipr; 40Pol gbe
oc Silas, ety eke omn esel a ot ok €l €s Kotoko eci nyimn mamn ab em a,
n’im. 41 ecr Siri lele Silisi wus af ab eci n’am atr Nyamel a fer) sos es omn
em.

Timote am ewl Pal lele Silas ab

1 6 1Psl im ey Derb ety emeny im ey Lisr.” Yogn, jam es nyam ang
eke wel b’esyy Timote; lis a Jwif ek’in yeji ony omn; es a gbe Grek.
2 Agn lisijimel a e K’ir Lisr lele Ikoniom bann ab a, bi dad Timote e lis
ec’6w amamn nond. 3Pol erur eke k’»ny ecm’n ab; 'oc ow ab n’im ety
l'ubr ow likr es, Jwifel a ek’ann yogn a eke -li b’'ow -I’ec a sosiem, agke
agn a fer) uw any eke es a Grek.” 4€b a fer) em eke -n’am ec a, -nam dad
agn a ek’»ny omn a 6w a fer) eke erm esel a lele Jerusalem ec’agy ekpekp

15.34 Ob Kok eci silel esig nono em, wel égnm akr 34. 1 15.38 £kn Ob Kok 13.13.
716.1 Bebmn Ob Kok 14.8,21. T 16.3 Eke Timote lis el Jwif a, wel b’oc Timote yeji Jwif.
Gbeko gburn ke Jwifel a 6c’r tasi ese Jwif mamn af a, ow it ke 1'Gbr likr es. Pol o wel ubr’r
likr es yec’sty) ke I’él Krist eci dagku ij es mamn Jwifel ab em.
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ab ab dad ucu es a, etr) -n’am ibrm eke wel K’elum 6w amua.” 5Sinyamel a
am ey lec omn em, ety legy liy nyam nyam fery agny am bobn.

Pl erur memn Troas

6 Aby Lala égbm Pol lele Silas ab es eke -li ki dad Nyam ec’odad a Azi
ogog a; ow oy -I'ubr Friji lele Galasi ab eci wus ab af. 7Eke -li titmn Misi
wus af a, -n'am bebm eke -li k’im Bitini wus af, gbeko Jesu ec’Aby a yebm
el. 80w sosiem -I'ubr Misi etr) -n’im Troas bann eci nanu a. 9Ncok em a,
Pol erur memn: 'ekn Maseduan iy nyam ek’inym es ke am nonn’n dad ese:
«&c Maseduan ke 6w elum ey abu!» 10Kpeky eke memn erur na b'oc es a,
si bebm sos s’us ejagb Maseduan im eci,” anke s'ub nawre eke Nyam esg)
ey eke si k’ewl yogn ec’agny a Amani Mamn a.

Filip eb em, Lidi ub €s Kotoko nawre

11S%eb mijety Troas, s’igb yogn kpeky kpeky tor) s'im s’ok Samotras lekr
em, ety eke legy eny a, s’im s’ok Neapolis bann. 12S’igb yogn s’im Filip,
Maseduan eci wus a eci eb gbel ek’aniy Rom ec’es ew em a.” S’ang) eb ab
em si kok segy wa ce. 13Nenegq e legn a, s'ok okm bagn a s’im mij neny
a; yogn si tutr eke si b'ow s’enn Jwifel ek’anyy Nyam nonn em usu nyam.”
S’ok es yogn ety oyow a ek’as luku ang yogn a, si dad €l odad. 14Dyow ab
em e nyam e nin el Lidi, Tiatir bann yowi eke b»l sigbad ebl amamn ij ke
b’ign Nyam nur. N’am iri ey ec’odad a, ety Nyam o1’n abr) eke li K’ew Pol
e sodad a erm af. 150w o1) wel ok’r mij nun, in lele in ec’aky ab ab.” Uew
ey abu li dad nine: «<Eke am ekan eke m’ub €s Kotoko nawre tasi, ke owr
angn em ogn a.» &tn l'atrm ey s’egy s’eb.

Wel ok Pol lele Silas ab sobel em Filip ¢b em

16Legn nyam s'aam Nyam ponn em, et adyowli nyam am obr €y. In em
a, aby nun nyam’ any) eke b’>n'n 'ekn efi e low ek’'am ow a li dad. Ow
amua eke 1i b’ekn li dad a b’y in ec’es ewel a os nono. 17Ey lele Pol ab,
n’am us ey jam lelu lebl li dad l'ese: «<Agn amua, Afr Kpekpe e Nyam a e
juma kok esel! -N'am dad ony ejagb a eke b’ewl egy sel egn em a ec’odad!»
18Yowli a am kok eben segn nons. Ow b’afgn es a, Pol erm ebl ton batr

716.4 £kn Ob Kok 15.23-29. T 16.10 Akr lew na em eke Luk am dad ese “cy” a, ke ow
am yegm eke yogn anake Pol ab -I'okar af -n’am kok juma a. ¥16.12 Eke ¢b anj Rom
ec’es ew em, ow el low mamn. €b ey a b’egn éw nono ec’abusu eke €b gjec’a Stum egnm.

7 16.13 Filip yogn, Jwifel agny egn lew anm eke ow k’>n wel ony Nyam nur) igr usu tasi.
Ow sosiem, Jwifel b’eganin gben, mij saw eke it €l eci sos ayal a ec’6w e kok eci. Ow k’odm
Rom ec’es ewel a 2om Jwifel a abusu eke k’epanin bagn a. Mij ewl mij a ogy eke ang) a lele
bann ab ab a, ow ij kilo nyahan. ¥ 16.15 Bébmn Ob Kok 16.33; 18.8. 1 16.16 Abr nuy

a el lorgn ec’aby. Lorpn na anake b’ssu nyam nuy ign usu gbel nyam eke wel b’esy Delfi a.
Agn nono b'im yogr ibrm sos.
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ewl meny dad abry guy a nine: «Jesu Krist e nin em, &y okm in em!» €ty
wanci ab af ce aby a ey okm yowli ab em.

19Eke adyowli a ec’es ewel a am ekn eke -li Kow -n’eynmn os ow em ij a,
-n’ony Pol lele Silas ab -l'ow ebery em es ewel ec’any af. 20-Lot wel -n'im Rom
e jej ok esel ek’any yogny a ec’any af, ety -1i dad nine: «Agn amua am is odad
ey ec’eb na em; 21¢l Jwifel, ety -nam yegm agm €b ir owr. Ey Rom eyn; ey
ec’ol a 9om abusu eke si K’eg1) s’eb oglog si kok ow e low.»" 22Dedeku a yeji
ebl erm ok Pol lele Silas ab af. Jej ok esel a o) wel eb Pol lele Silas ab mob
sos etr) oy abusu eke wel K'or €l liknni em.” 23 €ty eke wel or €l senyn senyn
bake ow uwr a, wel ok ¢l sobel em, ety wel o1 usu ssu s eke kK’ew el nyamn
af senyn senyn. 24Eke n’egn abusu ikg) na a, l'ot 'ok wel sobel ab em ec’aknni
nyam ek’ang sobel a e nur) koko a, etry nawnm wel akr ek ekpr ab.

25Ncok eci legy uyu nung em a, P2l lele Silas ab am ponn Nyam &gy &j
koklm’n ety sobel em esel a am iri. 26 Kpru em, wus umu tustua, sny sobel
a mumu. Kpekn masany a fer fifig ok es ety sobel em esel a eci ngbraka a
feny momu es. 27Usu asu €s a ufgym es, eke li b’ekn eke sobel a eci masany
a fifig a, 'odu in e lab ler em a ’elu okm eke li k’ibir in sosi, anke n’am
tutr eke sobel em esel a uru es im.” 28Ko Pol barm in e lec fer) em nine:
«Ki kokr 1 sosi low guy! €y fen s’any anal»

29Usu osu ¢s a ibrm eke wel K’ign al; I'uru es I'ey aky a, sos ufy em,
erpn ab, I'ok owraokp wus P2l lele Silas ab ec’any af. 30N’>gj wel ok okm
ety li dad wel nine: «Agn egbel, ko ayaf mi ki kokr ke m’égn sel ee?» 31-Li
dad ow nine: «Ub €s Kotoko Jesu nawre ke 1 lele i ec’aky ab épan sel.»
32 &ty -n'am dad ow E€s Kotoko ec’odad, in lele agn a fe) ek’ann’n akn ab
ab. 33Ncok a eci wanci ab af ce, usu 2su es a ot €l ab im ety yoyog €l abi
enyembri ab es. Kpeky in ec’agr ab ab wel ok el mij nun.” 34Loc Pal lele
Silas ab n’im in ec’aky) a ety n’>n wel ob ij. £€gn na lele in ec’aky ab ab sos
em am inn apke -I'ub Nyam nawre.

35Eke legn eny a, Rom e jej ok esel a erm agn ow dad usu 2su €s a nine:
«&lu agn a es.» 36 Usu 2su es a ow dad Pol nine: «Jej ok esel a on abusu eke
wel K’elu ony es. Dtur eke sica k'okr okm imn erm es ey em.» 37Ko Pal dad
agn a nine: «Wel jejm ey e low okm, etr) -n'o5) wel or ey dedeku ec’any af,
ke ey Rom ec’agy ce! €ty -n’ony -l'ok ey sobel em. Sica -n’am erur eke -li
k’'ok €y okm es Iol em ee? S’egnm! -L'ow ¢l obi -'ok €y es!»

38 Agy a im ewl jej ok esel a sodad a eke Pol dad a. Eke -lI'irir eke Pol
lele Silas ab el Rom eyn tasi a, ermni edn €l es. 39-L'ow -I’egn low ij -n’oy

716.21 Rom o1 Jwifel abusu eke K’ign Nyam nuy €l ec’elel eke -n’am erur a, ko -P’érurm
eke wel ki dad agy €jeci Nyam odad. T 16.22 Agp a ek’elm Rom ey a, jej ok esel a b’ay
wel or €l gbuy ke wel jéj €l e lis e low ok. Agy ek’el Rom eyy) a, wel ednn eke wel ki kok el
eben. Pol lele Silas ab a, Rom eyn); ow itm eke wel kK'or el. T 16.27 &kn Ob Kok 12.19 eci
akr otar a. T16.33 Bébmn Ob Kok 16.15; 18.8.
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wel, ety -n’ony -'ok wel okm sobel ab em etr) -ni nonn wel eke wel k’ok
okm bagn a. 40Eke Pol lele Silas ab ok okm sobel ab em a, -n’im Lidi ogn
a. Eke -I'ekan agn lisijimel a, ke -’atar wel sos es a, -n’im.

Pol lele Silas ab im ok Tesaloni bagn

1 '7 1Sica Pol lele Silas ab ecr Anfipolis bagn lele Apoloni bann ab eci
im ok Tesaloni; yogy, Jwifel eci Nyam nuy igr usu an. 2 Ese elel
eke sakp sakp fey li bi kok ab af a, Pol im ey Nyam nup igy usu a. Nenegn
kpa kpa kpa sakp nyahan, I'atar 6w es Nyam odad nun af agn a ek’ani
yogn ab ab. 3N’am ayal 'ok wel ety n’am yegm wel eke Nyam Lel em a, ow
akpl eke Mesi a K’ij gbre ke ang) luw em igb. N’am dad wel I’ese: «Jesu na
eke m’am dad ony in ec’odad a, in anake el Mesi a.» 4 Jwifel ab em e beb
odad a ok es sos em ety -'ow -n’epn P2l lele Silas ab. Grekel nono ek’am
ign Nyam nuy a lele bosu amamn em ec’sysw nans ab yeji kok eben.
5Gbeko Jwifel a nyamneyr am ony. -L'as 6w marem marem esel eke
-n’enan ebern em a luku, -n’am is odad agy ab em, ety -n’am bubr agy
em bann a. Ca -l'igb -l'ok Jason ec’aky a, -n’am ol Pol lele Silas ab eke -li
k’'ony -l'ot -n'im dedeku a ec’any af. 6 Eke -n’egnm wel a, -I'odu Jason lele
agq lisijimel beb ab es -'ow bann a ec’es ew esel a ec’any af, ety -n’am og
-li dad -I’ese: «Agny amua inymn wus na nimum es afr; sica ey ogrn a -'ok
al 7€ty Jason eb ok ¢l akn! Agy amua fey am kok 6w ek’elm Sesar ec’ol a
eci, apke -n'am dad eke es ew ¢s gjeci nyam in ang eke we'n b’esy Jesu.»
8Sodad amua o1 dedeku a lele €b a ec’es ew esel ab ab sos inym es afr.
9-N’oy) Jason lele agm lisijimel ab ab ew os es gbuy ety -I'elu wel es.

Pol lele Silas ab im ok Bere bagn

10Kpeky eke legn uk a, agy lisijimel a on Pol lele Silas ab im Bere. Eke
-I'okr yogy a, -n'im Jwifel e Nyam nur) ign usu a. 11Bere e Jwifel a b’egn
low eb akm Tesaloni ec’a; -I'eb Nyam odad a €l e sos em inn fer) em. €tn
segn fen -li bi wewr Nyam Lel a, yec’etr) ke -I'ekn eke Pol ec’odad eke bi
dad €l a el nawre. 12€]l em ec’agy nono ub nawre; ety Grekel ab em, bosu
amamn em ec’2yosw nono lele egn nons ab yeji ub nawre.

13K eke Tesaloni e Jwifel a iri eke Pol am dad Nyam odad Bere bagn
em yej’a, -'ow -n'am nuyn dedeku a merm em -n’o1) wel ew jey jey. 140w
sosiem, kpeky agn lisijimel a o Pol imn okij any a eci; gbeko Silas lele
Timote ab gbe anr) Bere. 15Agn a ek’aam nyimn P2l a im ewl’l ton) ok Aten
bapn, ety -I'ewl -n’im Bere Silas lele Timote ab ec’amani a eke Pl oy ab
ab. Amani ab em, n’am ibrm eke wel k’ow fafa egn’n.

Psl any Aten bapn

16Eke Pol am eku Silas lele Timote ab Aten yogy a, low am €y’r sos em
eke €b na K’el sekp eci nup ign ofr. 17Nyam nuy igy usu yogm, li b’atar éw
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es Jwifel lele agn a ek’elm Jwifel ke am igy Nyam nur ab ab, ety ebery
em yeji segn fen li b’atar 6w es agn ejeci eke li b’enyn ab ab. 18 Epikurel lele
Sitoyikel eci low yegm esel ab ab” yeji am atar 6w es Pal ab. €1 em ec’agy
beb am ibrm ese: «Nenym gbel €s na, bla odad iy n’am dad gbe ee?» Eke
agn beb am iri Pol dad Jesu ec’odad lele luw em anr) igb owi ab a,” -n’am
dad -I’sse: «€gn na, ese etu e sinyam a ce ec’odad ow’n am dad af.»

190w sosiem -I'oc Pal ab -n’im bann a ec’6w bebm esel a” ec’any af,
ety -li dad ow nine: «Ko s™tu eke si k'uw low yegm owr na eke am dad
ow ec’odad ab any ee? 20Eke am dad ey 6w eke am iti ey any a sosiem,
s’am erur eke si k'uw ow e nyandre ab any.» 21 Tasi em a, Aten ey a fen
lele etu agn a eK’ir €l ab a, b’eb segn nons am iri oglog am dad éw owr
ec’odad ce.

22Pol inym es 6w bebm esel a ec’any af et dad nine: «Aten eyn, m’am
ebmn nyamn eke low low fen) em eel Nyam nur) ign esel tasi. 23 Tasi em a,
eke m’am ec ony eci bann em a ke m’am €kn sny e sinyam nury ign e mob
a, m’ekn egb waw usu nyam eke wel non: “Nyam eke wel uwm any eci”.”
€e! Yec’a eke am ignn nun ke uwmn any a anake m’am ow mi dad sny in
ec’odad a. 24Nyam a eke kok wus na nimum lele mob fery ek’any em ab a,
anake el afr lele wus ab eci €s Kotoko a, ety I'irm Sinyamel ek’agy us ab
em. 25)ibram eke agn k’an’n ob kaka fer) ese ow’n anym ob af; tasi em a,
in anake li b’y agp a fer) owr an, sel lele mob mob fer) ab a. 26 Egn nyam
coco em, li kok ebr ebr a fery ety 'ok wel wus na nimum af. L'ok akpo n’ag
wel, ety susu susu a eke -li K’ir a yeji, 'edn ow e sereb a.” 27Li kok eben
yec’sty ke agn a 3l'l es. €ty eke es ol a am ew bobrm em yeji, K’aw ke -I'otu
eke -li K’enn ow, anke Nyam anm kpekpe egn kaka eci. 28 Tasi em a, ony e
lel non esel a yeji dad nine: “In em s’ant) owr, s’otu eke si k’an es s’ec, etn
s’ann.” €ty lel non es gjeci nyam yeji dad nine: “S’el in ec’ey.””

29Eke s’el in ec’ey a, si k’dnyn tutr eke Nyam anr) ese sika em nyam,
os em nyam oglog lebn em nyam ek’agn ij mewl kok €l ec’6w tutr em af.
30 Agy ec’any uwm em ec’é6w eke kok legn a ek’ec ab em a, Nyam ewm
erm af ij, ko n"am ibrm susu a fen ec’agy a eke K’itnn ¢l ec’es an a. 31Loc

717.18 Epikurel eci low yegm esel a bi tutr eke wel b’any owr lasgn owi eci ce. -Li bi tutr
eke Nyam éwm wus e low any, ko marem marem ce 6w in b’ow. Sitoyikel eci low yegm
esel a égnm lospn e low ebm. -Li bi tutr eke sol any eke bi nyimn wus ety ow it eke wel
K’atr sos es elum sol amua. T 17.18 luw em anpy igh: Luw €m Ann Igb, Grek em a yow e nin
(Anastasis). Eke Pol am dad Jesu lele luw em ann igb owi ab a, ow stu eke k’sr) Aten bann
eyq a tutr eke Pol am dad nyam yony ec’odad: Jesu ek’el nyam igy lele Luw €m Anr Igb
ek’el nyam yow ab ab e low. T 17.19 bann a ec’6w bebm esel a: Grek em a, Ayeropaj. Aten

e lafeny nyam e nin; yogy 6w bebm esel bany ¢l e luku as. T 17.23 Egb waw usu na eke
wel kok on nyam eke wel uwm any a, Aten ey e tutr em a, nyam gjeci nyam ek’ow k’>dm
-lijal es sosiem eci. T 17.26 £gny nyam coco em: Adam em, Nury Db 1.28. L’edy ow e sereb a:
Ol Dkn 32.8. 117.28 Pol am ebr ¢l e lel non esel a, Epimenid lele Aratos ab ec’odad a eke
dad ab em.
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legn nyam l'ew es, eke egn a eke li sosum l'oc ab em, li b'ow 1i jej wus e
low I'ok nenyembri nyam em. Lelu ow e low okm agg) feny ec’any af egn na
eke 'igbm luw em ab em!»

32Eke -lirir Pol dad luw em ang igb ec’odad a, agn beb am kokr’r
miyer, etn oglog am dad ese: «Legn jeci ke s’iri 1j ec’odad na.» 33 Af ana
anake Pol €lu €l es a. 34Ko agr beb gbe egn) in e low a eb ety ub nawre. €l
em a, Denis ek’el 6w bebm esel ab em ec’egn a, yow nyam eke wel b’esyy
Damaris a lele agn ejec’ab ann em.

Pol im ey Korent bangn

1 8 1Eke 6w amua b’ec a, Pol igb Aten im ey Korent.” 2Yogn n’enn
Jwif nyam eke wel b’esyy Akilas; wel ew’r Poy eci wus ab af.

N’any Rom, Itali wus af 'ow ey Prisil ab ow k’ibnm, anke yogy Sesar
Klod oy abusu wel ogy Jwifel a fer). Pol im enn €l, 3ety eke -n’onyn juma
nyam ek’el ndey lel em 1éf e kok a, I'ir wel ab etny -li b’okr af -1i kok juma.
4Nenegy fen, Pol b'im Nyam nuy ign usu a, etry eke 1li b’eb odad a, li bl
eke 1i kK’eb Grekel lele Jwifel ab.

5Sica eke Silas lele Timote ab anr) Maseduan ow a,” Pol boc in e legn a fer
am dad Jwifel a Nyam odad am ij neny dad eke Mesi a Jesu. 6Ko Jwifel a
égym in e low a ebm ety bi wewr’r; ow sosiem 'uft) in e mob sus em a e siflefl
ab es I'ok wel es,” etr) li dad wel nine: «Eke batr) irmn, ke ony obi em ana; ow
elm em e low ij. Sicaca em a, m'ow m’oc any m’sky agn ek’elm Jwifel a.»

7Pol igb yogy im ir Titius Justus ogr, ek’in ec’él a titm Nyam nur igy usu
a. Lelm Jwif ko l'el egn nyam eke egy ¢l eci Nyam nuy) igny owi a eb. 8Krispus
ek’el Nyam nur) ign usu a ec’es ew a, lele in ec’akn ab ab” ub €s Kotoko nawre.
Korent bagn eyy nono ek’iri Pol ec’odad a yeji ub nawre ety ok mij nun. 9Sica
ncok nyam, Pol am erur memn etry €s Kotoko am dad’r ese: «K'iru ergn! Neny
4ny’y) em am dad! K’abl neny, 10anke m’any g ab. gy kaka k’s>tum kokm’y
low nun agke b na em, agn nono el em eci.» 11Pol anr) Korent kok lakpo
nyam awl nohon ety am yegm agn Nyam odad.

12T.akpo ab af eke Galion eb Rom ec’es ew Akayi ogog ec’a, Jwifel okr
af irgn Pal. -L'oc ow -n’im jej ok ec’any af 13ty -1i dad nine: «€gn na am
ol eke K’eb agn ign Nyam nug ek’otm ol a ec’ab es.»” 14Eke P2l ol eke ki

718.1 Korent el Akayi wus af ec’eb gbel; eb na em, agy ufu es em ety in eci nfaci ij owi a
agb nono. T 18.5 Filip e Nyamel a o) Silas lele Timote ab os is Pol. Ow o Pal sos ok es in
e Nyam juma kok ab em. Li kékm juma a eke ow em li b’enn os a ij. £kn 2 Korent 11.9; Filip
4.14-15; Ob Kok 17.15. T 18.6 l'ufy in e mob sus em a e siflefl ab es 'ok wel es: ow e nyandre
el egn ab ec’ijarm. €kn Matie 10.14 lele ow ec’akr otar ab ab. 1 18.8 Bébmn Ob Kok
16.15,33. T18.13 Rom eyy oy abusu eke wel ki kok Nyam nuy ign) owi ese Jwifel ec’ab af,
ko ow elm Nyam nur) ign owi fen gbe. Jwifel am ok Pol 6w af anke €l ec’a, Pol am yegm agn
Nyam nug) ign owi gjeci; ow el low ligbel ek’itm Rom ey ec’ol ab em. Galion gbe am oc Pol
eci low yegm a ese Jwifel ec’ab af.
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dad odad a, Galion dad Jwifel a nine: «Dny Jwifel, tasi em a, blel ow el
low nuy li kok, oglog low ligbel marem anake li kok a, ke blel m’6k sos es
m’iri ony ec’odad a. 15K2 ek’ow el 6w es atar odad ebl owi af, en owi af
lele ony obi e sol owi af ab a, na ony obi e low eke k’skan ana. Sodad nene
a, mérurm eke mi K’el ow e jej ok es!» 16 £ty 'ogn wel jej ok usu a. 17€1
fen -n’ony Sosten ek’el Nyam nug) ign usu a ec’es ew s a, etr) -n’am or ow
jej ok esel a ec’any af; gbeko Galion cicm sar okm ¢l es.

Psl ewl im Antios

18 Po] anr Korent ibn. Sica I'elu agn lisijimel a es, ety 'eb mijetn l'ot
Prisil lele Akilas ab n’im Siri. Gbuy ke -I’eb mijetyy a, Sagkre eb em yogn,
Pol o5 wel er’r sin anke 'ij neny.” 19-N’im -1'ok Efes ety Pol elu ¢l es yogm.
N’im I'ey Nyam nur) igy usu a ety Jwifel ab ab -n’am atar éw es. 20-L'ibrm
ow ek’ow K’ann €l ab ibn, ko ’egnm. 21Ke I'élu wel es a, 1i dad wel nine:
«Eke Nyam &g, legn €jeci m’ow m’ewl meny m’ow sny ogn ana.» €ty I'igb
Efes n’imn mijety em eci. 22Eke litr es Sesare a, 'uyu n’im Jerusalem
I’esyn Nyamel ec’agn a, gburg ety n’im Antios. 23Li kok segr beb yogy etn
n’'im. In ec’im em a, I'ecr Galasi lele Friji e wus ab af eci ety n’am atr jam
esel a sos es.

Apolss im Efes

24 Jwif nyam eke wel b’esy Apolos ke wel ew Alesandri a, ow ey Efes.
Lel odad ebl mamn es eke uw Nyam Lel any senyn senyn yeji. 25 Wel
yegm’n €s Kotoko Jesu ec’ejagb a e low, ety ari at em, n’am 2b kokoba 1i
yegm agn) Jesu e lis e low fen cece em; gbeko Jan eci mij ok nugy a ce e
low 'uw any.” 26 N’am dad 6w smn em tasi Nyam nur) ign usu yogr. Eke
Prisil lele Akilas ab iri’r lebl a, -I'oc ow ety -'otar €s Kotoko Jesu ec’ejagb
a e low akr tasi -I'ok ow.

27Sica eke Apolos am erur eke k’'im Akayi wus af a, agn lisijimel a atr'’r
sos es, et -li kok lel -n’awr) eb ab em eci jam esel a yec’sty) ke wel éb’r
senyn senyn. Eke n’im 'y yogn a, agn a eke Nyam e bibm em sny omn
a, 'elum wel abu nono. 28 Tasi em a, dedeku fer) ec’any af n’am ot 6w tasi
li yegm eke Jwifel a onym low ij: Nyam Lel em, n’am elu okm eke Mesi a
Jesu.

P»sl im ok Efes eb em

19 1EKk’Apolos ann Korent a, Pol ebr mafeny em eci im ey Efes. N’enn
jam esel beb yogy 2 ety 'ibrm wel nine: «Ko eke ubr nawre a,

718.18 Pol edy segy eb ij neny Nyam ec’any af eke k’egnm mar, erm sin (Awl 6.1-21). Sakp
nono Jwifel bi kok eben Nyam bia €lu eci. Ba wel b’er sin, ke legn a eke wel edp eb a uwr 1.
£kn Ob Kok 21.24 lele akr otar ab ab yeji. T 18.25 Bébmn Ob Kok 19.3-4.
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enan Abr) Lala ee?» -Li dad ow nine: «<EK’Abr) Lala nyam ann yeji, s’irim;
wel dadm ey ow e low.» 30w a1y Pol ibrm €l nine: «Ke sica bogn e mij ok
nuy enan ee?» -Li dad ow nine: «Jan eci mij ok nun a eke yegm agy a.»
4Pol dad el nine: «Legy ab em a, Jan am ok agy a ek’egn eb eke K’ityn
erm a mij nun ety n’am dad Israel ec’agn a eke k’ub £gn a eke b'ow ann’n
jam ow a nawre, £g1 a el Jesu.»" 5Eke -I'irir 6w amua a, -n’o1) wel ok el
mij nur) €s Kotoko Jesu e nin em. 6P2l at €l abu nuy ety -n’eyn Abr Lala.
-N’am ebr sebr eke wel uwm any ety -n’am iri Nyam ogn ec’odad -li dad.
7Agn a fen otu ek’ij agn lew yony.

8Pol b’im Nyam nug ign usu a, €ty yogy awl emum nyahan, li bi
dad 6w omn em tasi. N'am dad Nyam e gbrepgbi usu a ec’odad ety
n’am 9l elel eke li k’eb agn a ek’am iri in ec’'odad a. 9Gbeko agn non»s
am ony loru aru, égnm ek’ub nawre ety dedeku a ec’any af, am cak €s
Kotoko Jesu ec’ejagb a e low. Ow sosiem Pol elu €l es, ot jam esel ab
ab im, ety segn fep am dad Nyam odad Tiranus e lel él em a. 19Low
na ibn tog ij akpo yony; ow o1 agy a ek’ir Azi ogog a, Jwifel lele agy
ek’elm Jwifel ab ab iri €s Kotoko ec’odad a.

Seva ec’ey a

11-12Ps] em, Nyam am kok sakrowa egbel ton batry agn b’ot sigbad,
oglog nun es awn eke Pol ew sos a is 3lu a: ol a b'oc ¢l es lis ety aby
egun a b’ok okm el em. 13 Jwifel beb eke b’ec susu susu ogny aby enuy
eke b’ang 5lu em a, el yeji am ebm oc €s Kotoks Jesu e nin a ognn
abny egun ok okm. -Li bi dad aby egun a -I’'ese: «Jesu a eke Pal am
dad in e low a e nin em, m’am dad any eke k’okr okm!» 14Eben eke
egb waw es ligbel nyam, Jwif eke wel b’esyy Seva a, ec’ey loby a yeji
bi kok ana. 15K» legy nyam, aby gurp nyam dad el nine: «M’uw Jesu
any ety m'uw &g ek’el Pal ab any, ety ko any, bwo el ony ee?» 16 £ty
egn a eke aby nury ir em a ey el af, ety ey lec Pakm wel fen; or wel
lec em ton baty mob kok kok el; -'uru es -I'ok okm akn a -n’im sos
ofr.

17Efes ec’agy a, Jwifel lel agn ek’elm Jwifel ab ab, iri low na; €l fep
ergn am ony ¢l ety agy am osny €s Kotoks Jesu e nin a ec’slum ligbel.
18 Agn) nono a eke ub nawre a ow dedeku a fen ec’any af egn 6w enun
a eke -li kokr a e low eb. 19Agn nono a eke kok cam owi a ot €l e
silel a ow, ety dedeku a feny ec’any af -I'ofry. Wel ub silel a ec’os abi
ek’ostu eke K’ij a, ety €l ec’os ab em, ow ij jete efu fandi eky yony lele
lew ab.” 20Elel eke €s Kotoks ec’abusu em, Nyam ec’odad a am eb es
ke am elu in e lec a okm ana.

¥19.4 £kn Matie 3.11; Mark 1.4, 7-8. 1 19.19 €l eci os, jete ufu nyam el juma kok s nyam
e legn nyam eci labm sog.
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Efes eb em e dedeku a ec’erm bebl

21Eke 6w amua ec ok es a, Aby Lala nyimn Pal’ eke k’scr Maseduan
lele Akayi ab eci, ke im Jerusalem. N’am dad eke ek’in im yogn, ow’n it
ke in im Rom yeji. 220w sosiem n'sy in ec’abu elum esel yony, Timote
lele Eras ab ik anym im Maseduan, ko in obi a gbe emeny n’ann Azi
segn beb.

23Legn na af, erm bebl ligbel ey €s Kotoko Jesu ec’ejagb a sosiem.
24Sika iny es nyam eke wel b’esy Demetrius b’oc jete ufu kokr nyam yow
Artemis’ eci nyamel ekekey, etrj ow b’ar) juma kok esel a b’egn os nono.
25[as in e juma kok esel a lele agr ejec’a eke €l e juma a ot in ec’a es a
luku etn 1li dad wel nine: «Agn o, uwr any eke ow el juma na anake b’ag
ey s’ir eb senyn senyn a. 26 Am ekan etr) am irir low eke P2l iky) na am kok
a: tasi em a, n’am dad eke sinyam a eke agn in kok a, in elm nyam, etn
I’eb agn nono, ow elm Efes ana sony ce, ko Azi wus nimum af yeji. 27Low
na stu eke ki gunn ey e juma a, ke emeny ow 31 nyam yow Artemis e
nyamel gbel a irmn in ec’any a; nyam yow na eke Azi lele wus na nimum
ec’agn a feg ab b’ign nurn a e sagb a b'ow oc es!»

28 Eke -lI'irir sodad amua a, agn a erm ebl afnn es et am 2g dad ese:
«Efes eci Artemis a el ligbel!» 29€rm bebl a eb es eb a ferj em. Agn a ony
Gayus lele Aritak ab, Maseduan wus af eyn yony eke b’ewl Pol usu, etn
dedeku em -I'ub -I'ok dedeku a e luku as usu a. 30Psl am erur eke k’okm
sos okm dedeku a ec’any af, ko jam esel a edngn in. 31 Azi wus ab af eci idr
esel beb a ek’el lawlel a, o1’n bowl nonn’n eke li k’iim dedeku a e luku as
usu a. 32Wanci ab af a, luku as a wuwal: agn beb b’ony na ke dad, amua
b’ony na ke dad, et nona gbel ec’a, -'uwm low a sosiem eke -n’angn luku
as ab em ab any. 33Jwifel a akr) 6w a ok Alesandr nenym ety -I'iknm ow
anym eke li ki dad. Alesandr igbl abu ogn: 'erur eke dedeku a ec’any
af li K’eb odad li dad l'otar akr. 34 Gbeko sica eke ow ok ¢l es sos em eke
ow el Jwif a, €l fen -1'og lebl nyam tor) ow kok wanci omu yony: «Efes eci
Artemis a el ligbel!»

35Sog a ang em ton etr) sica eb a eci es ew €s a otu ednn dedeku a ety
dad nine: «Efes ec’agn, yewalil 2! Agq a fery uw any eke Efes ec’sb a b’asu
Artemis gbel a e nuy) ign usu a lele in e lebn em nyam ek’anr) afr ey wus
ab ab. 36 Ow itim egn kaka any. Ow sosiem otur eke ki yewalil tin, ki kokr
nyamb owi. 37Kin, otr agn amua owr ana, -I'iym nyamel gbel a e mil ety

719.21 Aby Lala nyimn Pol: odad na Grek em a, wel otu eK’itgn ejec’em dad ese Pol gp eb.
719.24 Artemis el nyam yow eke Azi ec’agy nono b’igy nuy. -Li bi tutr eke ow b'og) agy ey
ew, ow b’akpal egb. N’ony nuy igy susu liky lele lew lele nyahan ab, etr) Efes anake el ow
eci usu ligbel a. Legy ab em a, in e nyamel gbel a el wus na nimum eci mob amamn ab em
e lighel marem nyam.
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-li wewrm ey e nyam yow a yeji. 38 Eke Demetrius lele in e juma kok esel
ab ab ony low egn ab a, ow any segn eke wel bi jej 6w ok etny es ew esel

yeji ang): yogn anake -li K’im -li jej -l'ok a. 39 €ty emeny eke onyn low eke
K’ibrmn a, wel bow dad ow ec’odad luku as gbel a eke b’an es ol af a ec’any
af. 40Tasi em a, yefenyna e low na ek’ey a, af yogn a, wel otu eke K’ot ey ese
agn low eggm ebm esel af, anke low kaka anm ek’am ayal ey ec’spanin na,
ety si k'ow s’anym odad ebl ek’ow af si K’'otar enanin na e low akr senyn
senyn.» 41Eke li dad 6w amua uwr a, I'igbl luku as a ec’agn a sos ogx).

Psl im Maseduan lele Gres ab

2 O 1Eke 6w wuwal a feny ok sel a, Pal as jam esel a luku ety am atr
el sos es. Ow b’uwr a, I'elu wel es n'im Maseduan. 2Lscr wus
ab af eci, 'atr omn esel a sos es, sodad nono a eke li dad wel ab em. €ty
n’im Gres, 3n’any yogy l'ij awl nyahan. Sica eke n’am bebm sos eke li
K’eb mijety n’im Siri a, l'iri eke Jwifel a am ut in ec’asre. Ow sosiem l'swl
meny l'ebr Maseduan eci. 4Agn a ek’im am ewl’l a’ el: Sopater Pirus
jim, Bere iy, Aritak lele Sekundus ab ek’el Tesaloni ey, Gayus, Derb iy,
Timote, Tisik lele Trofim ab, Azi wus af ec’agn. 5Agny amua ikn anym im
Troas am eku ey. 6 Ey gbe, eke Futufutu eke ejru anm em ec’es gbegbl a
uwr a, s’eb mijetr) Filip eb em Maseduan wus af; ety eke segn yen ec a,
s’im s’enn ¢l Troas, s’ann yogy si kok segn 1obm.

Pol eci Troas eyy ek’im ekn abal es

7Ma ey ncebles a, s’epanin eke si k’ubr futufutu em,” ety Pol am dad
dedeku a odad. Eke legn) b'ow eny ke li bow n’im a sosiem, li dad odad
toy legy usu ubr em. 80j ab em a eke s’as luku él afr yogy a, kenie nono
ann. 91)gbafre nyam eke wel b’esy Etikus sig es finetr neny af a. Pal
ec’odad a ek’am ofu nenym a, o memn ewl’l. Memn a afgn in es ton
n’any él afr nyahan em a 'ey wus. Wel ony igbl'l ogn, ko 'uw. 10P»] us es,
im ubu’r af, oc’r ety dad agn a nine: «€rmij k’6k ony: n’ann owr!»

11€meny Pol ewl uyu él afr a, 'ubr futufutu ab em li cec, ety in yeji l'ij.
E€meny li dad odad ibn kpekpe tor ligbn &jn ey okm ety n’im. 121y a gbe
ann owr, wel oc’r im etr) ow el agrn a fen ec’erm es ey.

Pol igb Troas im Mile

138’k anym s’im eke si k’eb mijetyy ot im ey Asos; yogn anake si k'oc
Pol a, agke tasi em a, li dad eke li k’ecr wus wus eci. 14Eke 'ow n’enn ey

T 20.4 agy a ek’im ewl’l a: Ob Kok esel e silel esig oglog b’igy af dad ese top Azi. T20.7 Ma
ey ncebles a: Grek em odad eci iri tasi el Legy krekre; wel otu ek’ityn gjec’em dad ese Dimas
ncebles; s’spanin eke si k’ubr futufutu em: kretienel krekre a b’okr af am ij ob a, -li b’ebm ob
ij lala ab kpekny.
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Asos a, s’oc’r mijety ab em ety s’im Mitilen. 15S’igb yogn s’im ety legy
b’eny a, s'ow s’ok lekr a eke wel b’esyy Kio a ec’any af. Legy b’eny a, s'ow
s'ok Sambos, et emeny legn beny akr af a,” s'ow s’ok Mile. 16 Tasi em a, Pl
egn eb eke K’inyam es Efes irmnm legn Azi wus af. N'am ogn es yec’sty
ek’ow it ke n’dnny Jerusalem Pantekot e legy a.

Pol am dad Efes ec’agn ekpekp a 6w

17Po] anny Mile awn bowl Efes eke Nyamel ec’agy ekpekp a k'ow. 18 Eke
-Powr -n’enan ow a, li dad wel nine: «Segn a fer) eke m’any ony ab a, uwr
elel eke m’aan es ab any, legn krekre a ety eke m’ow Azi wus na af a.
19Es is em, mi kok &s Kotoko e juma sgn iky em, Jwifel eci asre eke but
em e gbre ijr ec’a sosiem. 20 Uwr any ekan eke low fery ek’stu eke k’akpl
ony ec’a, m’ocm mi Iolm es. Dedeku fer) ec’any af, ony ec’akn akn, mi dad
ony etr) mi yegm ony yeji. 21 M’esy) Jwifel lele agn ek’elm Jwifel ab ab eke
K’itnn erm em, oc any ok Nyam ke 3ny omn ey Es Kotoko Jesu em. 22 Sica
m’aam Jerusalem ese elel eke Abr) Lala am at'm eke mi ki kok ab af. Low
yec’a eke b'ow egn’m yogn a, m'uwm any. 23Low a ce eke m’uw any a el:
eb fen em eke mi b’ec a, Abny Lala b’ewar’'m em e gbre ij nono lele sobel em
eke m’'ow m’ey ab ab a e low.” 24Gbeks m’am ekn eke em ec’a, em ec’owr
angy a onym any; low a ce ek’>ny any a el ke m’im ton m’ign em eci es uru
a e nuy, ke mi kék juma a eke E€s Kotoko Jesu abul'm a, toy ke mGwar;
juma a el ke m’3b Amani Mamn a ek’el Nyam eci sory ikp a e kokoba.”

25M’ec ony fey ec’arann mi dad Nyam e gbrengbi usu a ec’odad; gbeko
sicaca em a, m’'uw any ek’ony em ec’egn kaka k’'ow eknm im ij. 26 Na
sosiem anake yefenyna m’am igbl lebl ogn) mi dad m’ese: ek’any em ec’egy
nyam am irm, ke ow elm em e low ij, 27anke mi dad ony Nyam e low a
fen) eke bebm ew es a; m’'ocm kaka mi Iolm es. 28 Jsurir sny obi lele Abn
Lala eci mebob a ek’sy ony eke k’asur ab ab. Ese elel eke meceb ssu es
b’ew in e meceb a nyamn af ab af a, ewr Nyamel a eke Nyam 9l jim lokm
e mebl ab em’ a e low erm. 29M’uw any tasi eke em eci im em a, agn
ek’ann ese mindey enur af b'ow ok any ec’arann ety k’ow yebm mebob a
kaka. 30 &ty ony em a yeji, agn b’'ow ok okm am osny yadr, yec’styy ke omn
esel a Gs el jam. 31Dsur sos! Ke skan ek’akpo emum nyahan, ncok lele
legn owr ab, ogn ik) em, m’opim ony em ec’sgn nyam nyam ec’6w om.

32Sica m’am oc m’elul ony Nyam lele in eci sorg iky eci odad ab ab abu
em. N’ony abusu eke li K’agbr ony omn em ke n’31) ony aja a fery eke l'oc
Iew es agn a ek’el in ec’a ec’a. 33 M’ocm nyamn m’ewm g1 kaka fer) ec’os,
sika, lele simob sus em ab af. 34Dny obi yeji uwr any eke ow el em e sabu

T20.15 Legp b’eny akr af a: Ob Kok eci silel esig oglog bign af dad ese eke wel inym es
Trojilion a. ¥ 20.23 B¢bmn Ob Kok 21.4,11. ¥ 20.24 B¢bmn 2 Timote 4.7. 1 20.28 jim
lokm e mebl ab em: odad na Grek em, wel otu eK’ityn ejec’em dad ese in obi e mebl ab em.
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ab em mi kok juma m’egn yec’eKk’it a agn a ek’am ewl’'m a, lele em obi ab
ec’a.” 35Segn a fer) mi yegm ony eke ki kokr juma eben ke élumn agboru
abu. Dkan €s Kotoko Jesu eci sodad amua eke dad a: “Eke wel b’ar) £gn) ob
a, wel b’enn sos em ign nono akm yec’eke wel b’enn egn em a.” »7

36 Eke odad a uwr a, Pal ok owrakp wus ¢l fen ab nogn Nyam. 37Agn a
fen am iky onn et am ey Pol af es elulil eci. 38Sos ow ¢l es nono agke Pol
dad ¢l eke we'n k'ow in eknm’n ij. €ty -'ewl ow torg) -l'ok mijety a e lis.

Psl aam Jerusalem

21 1Eke sica s’elu ¢l es a, s'imn mijety em eci, kpekn kpekn ton s'ok

Kos lekr em; legny b’eny a, s’im s’ok Rod lekr em, ety s’igb yogn
s’im s’ok Patara bann. 2Yogr, s’enn mijet) nyam ek’am ow im Fenisi ety
s’ok em s’im. 3S’¢kn Sipr lekr a kpekpe em, s’ecr ow ec’esr em a, ety s’imn
Siri eci. S’itr es Tir eci nanu gbel a, yogy a eke mijety a k'usm in ec’srekp
ab es a. 4Yogn s’enn jam esel etr) s’ang) €l ab ow ij nenegn mum nyam. Eke
Aby Lala ewar €l a, -li dad P2l eke k’Gyum iim Jerusalem. 5Gbeko eke
nenegn gber mum a oc es a, s’swl s’ebr ¢y ec’usu im ab em. €l feg -l'ow
-l'ewl ey, el ec’syow lele €l ec’ey ab ton s’ok okm bagn a. Okij neny yogn,
s’ok swrokp wus si ogn Nyam. 6 Eke sica s’elulil es a, s'ok mijetry ab em
ety el gbe -I'ewl -n’im gbugn gbugn.

7Sica eke s’igb Tir a, s'im s’ok Pitolemais, ety s'uwar ey ec’usu im mij
af ec’a. Yogn s’ekanin €b ab em ec’agy lisijimel ab ab, ety s’ann €l ab legy
nyam ce. 8Legy b’eny a, s’im s’ok Sesare. Yogy, s’'ok Amani Mamn a ec’es
omun &s Filip ec’aky) a ety s’any in ogn a. L'el agn 1oby a eke wel sosum ot
Jerusalem a e nyam.” 9N’ony ey syow yar eke ebim egn, ke b’ob kokoba
dad odad eke Nyam b’ ¢l a. 10S’an1) yogn ow kok segy nono toy et
kokoba 2b es nyam eke wel b’esyy Agabus” anry Jude ow. 11LJow ey ogn
a, 'oc Pol eci meb er em a, n’awr in ec’akr a lele sabu ab ab, ety 1i dad
nine: «Kin Aby Lala ec’odad eke am dad: egn a eke meb er em na el in
ec’a, Jerusalem yogm, Jwifel b’'ow awg’n eben, ke -I'oc -I'elu ow agy ek’elm
Jwifel a abu em.»

12Eke s’iri 6w amua a, €y obi ey obi lele Sesare ec’ey lisijimel ab ab, si
gonn Pol eke k’iyum iim Jerusalem. 13Gbeko li dad nine: «Ko bla sosiem
ety am ikpn snn swar’m sos es ee? €m, mi bebm sos, ow elm em ec’awy
a ce eci, ko ke m’aw Jerusalem E€s Kotoko Jesu sosiem.» 14Eke s’otum
s’ebm’n odad ebl em a, s’atram’n ij etny si dad s’ese: «<Ke ow él yec’a ek’Es
Kotoko am erur al»

15Eke sica s’ann yogi) si kok segn beb a, si bebm sos s’am uyu s'imn
Jerusalem eci. 16 Sesare eci jam esel a ow ewl ey Jerusalem; -'oc ey -n'im

7 20.34 B¢bmn Ob Kok 18.3a. T 20.35 Jesu ec’odad na, wel ocm ewm es Matie, Mark,
Luk lele Jan ab eci lel ab em. T 21.8 &kn Ob Kok 6.5; 8.5. T 21.10 &kn Ob Kok 11.28.
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egn nyam eke k’eb ok ey akn a ogn; wel b’esy’n Minason, Sipr lekr em
ec’egy ek’el jam es legn kpekpe, ke ir Jerusalem. 17Yogn eke s’ok a, ey
lisijimel a eb ey sos em ign em.

Pol im Jak ogp a

18 Eke legy eny a, Pol ot ey ab im Jak ogn a; yogn, Nyamel ec’agn
ekpekp a feny as luku. 19Pol esqn €l, ety mewl em am dad ¢l in e juma ab
em ec’6w fen) eke Nyam kok agn a ek’elm Jwifel a ec’aragn a.” 20Eke -lirir
ow ec’odad a uwr a, -li koklm Nyam; ety -li dad Pal nine: «Ey lisijim, am
ekn eke Jwifel fandi fandi ub Jesu nawre, ke ¢l fey -li bucu ol a -n’>ny
es senyn senyn a. 21 Wel dad el eke 1y bi yegm Jwifel a fery ek’in ir lutu a
low eke we'n k’igny Mois ec’ol a in ¢lu es, ety emeny 1 bi dad wel eke we'n
k’ibrm wel ec’ey a ekr es, we'n ki kokm Jwifel ec’éw a. 22-Li bow -I'iri
tasi eke n ow aga. Ayaf si ki kokr ab ee? 230w akpl ke kék ow a eke si
b'ow si dad’y a. Ana, s™ny agn yar ek’ij neny Nyam ec’any af. 24QOc ¢l ab
im, ang) el ab sos ayal eci low kok ab em, ke s3g ¢l e low kok a e labm,
yec’ety ke -I'otu -ler sin.” Ow em a, agy a fer) bow uw any eke 6w a fen
e wel dad g e lis a elm nawre; ow b’ow yegm eke 1 yeji ann Mois ec’ol a
ec’elum em. 25Agn a ek’elm Jwifel ke ub nawre a ec’a, si kok lel s’awy el si
dad €l 6w yec’a eke si bebm a. Kin 6w a: -li kK’ijmn ndey eke wel oc wawr
egb o) sekp, -I'eggmn mebl, -I'ijmn ndey eke wel okm mebl es, -I'ijmn
nfaci.»’

26 Af yogn, Pol oc agn yar amua ab im, et eke legy eny a, -n’im wel
ab sos ayal eci low kok ab em.” Emeny n’im Nyamel gbel ab em ety n’am
dad wel dedeku em legy yec’af eke sos ayal eci low kok a b’ow uwr ke wel
b’ow waw ¢l em ec’sgn nyam nyam ecegb a.”

Wel edgn Pol Nyamel gbel ab em

27Eke sos ayal eci segy lobr) a am ow uwr a, kpekn Azi ogog eci Jwifel
a ekn Pol Nyamel gbel a e gbugy a. -L'ij abra -n’ory dedeku a fery ety -n’ony
ow; 28-n’am og -li dad -I’ese: «Israel ec’agn, élumn ey abu! Kin egn a eke
usu fen, agn fen ec’any af bi dad éw enun ok Israel ec’agn af, Mois ec’ol

721.19 Ow k’>dm P2l eci samani a eke am o1 €l a, Azi wus af eci Sinyamel a eci ob ap

a eke I'eb a, oy wel. £kn 1 Korent 16.1-4; Rom 15.25-28. T 21.24 Jwifel beb b’ij neny
Nyam ec’any af ednn legn eb -li k’eggmn mar, -li k’ermn sin. Pol egn eb eke k’el agn yar
amua e low kok a ec’idr es. Ow sosiem, egb waw eke wel ibrm a (Awl 6.14-15), ow it ke li
s3g ow e labm. Sica sos ayal eci low kok a b’'uwr a, ow it ke ’éwar Nyamel gbel ab em eci
egb waw esel a, yec’ety ke -li bebm sos egb waw a eci. Legn ab af anake agn yar a b'ow er
sin, ke ofy) sin a lele egb waw ab ab a. T 21.25 &kn Ob Kok 15.20 lele ow ec’akr otar ab
ab. T21.26 Pol eci usu im em a, €b ¢b a eke I'ec em a ec’agn a elm Jwifel; ow or 'aylm
Nyam ec’any af. Ow it eke li k’ayal sos gbur ke I’éy Nyamel gbel ab em. Low kok na b’eb
segy loby.  721.26 Bébmn 1 Korent 9.20.
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ab af lele Nyamel gbel na af ab a. £ty sicaca em a, l'ot agn ek’elm Jwifel
I'ok Nyamel gbel ab em;" ow em a, -ni gunn usu lala a Nyam ec’any af.»
29Tasi em a, -wam dad eben agke -'ekn Efes iy Trofim” Pol ab eb ab em.
-N’am tutr eke Pal oc elu’l Nyamel gbel a e gbugn lokm a.

30Likekr a eb es ¢b ab em etr) oy oy a fer) em agn am ant) ow. -N’ony Pol
-I'sdu -I'elu ow okm Nyamel gbel a e gbugn a ety kpeky -li babl masany a.
31-N’am ol eke -li K’ibi Pol, ety kpekn wel im dad Rom e kumada a ek’ang
Jerusalem a likekr a eke eb es ¢b a fej em a e low. 32Kpeky l'ot sroda eyy
lele €l ec’anym esel ab ab ety 'uru es n’im dedeku a ogn a. Eke -li b’ekn
kumada a lele sroda eyn ab ab a, -'orm Pl ij. 33Kumada a eri im titm Pal,
o) wel ony’n ety o1 abusu eke wel K’oc ngbraka yony awnn’n; ety 'ibrm
egn yec’a eke 1’el a lele low yec’a eke n’am kok ab ab. 34 Gbeko dedeku ab
em, agn amua am dad odad na, ke beb &m dad ejeci. Kumada a stum irim
low a tasi likekr na em; n’on) abusu eke wel k’oc Pal im in eci frutu lakp
ab em. 35Eke Pol ang) €l a ec’af uyu usu a, sroda ey a oc’r abu em abu
em, dedeku a e lec ek’am €lu okm a sosiem, 36 agke agn a fen) am us’r jam
og dad ese: «Wel ibi'r! Wel ibi'r!»

P>l ibrm odad

37Wanci ab af eke sroda eyy a am ol eke k’any Pol elu frutu lakp ab em
a, li dad kumada a nine: «Ko m’any abusu eke mi ki dad’yy odad tel ee?»
Kumada a nine: «Ko b’ebr Grek ee? 38Nje elm Ejipt iy a eke efneny a ce
is ar ke ot aru fandi yar ab im loj ab ee?»' 39Psl dad nine: «Em Jwif, wel
ew’m Tars eb em, Silisi wus af, eb ek’>ny any ec’sgy. M’am nogn’n, op’m
abusu mi dad dedeku a odad.» 40Kumada a s1’n abusu. Pol inym es él a
ec’af uyu usu a ety 'owl wel abu eke -li ki yewal. Eke -1i yewalil a, Pol am
dad el odad Ebre em:"
2 2 1«Agn lisijimel lele agn esel ab, ignn loru es ke irir low yec’a eke

sica m’am ow mi dad em e dognn ec’a.» 2Eke sica -I'irir ek’ow

am dad ¢l odad Ebre em a, usu a irm es tir ety Pal dad nine: 3«€m Jwif,
wel ew’m Tars eb em, Silisi wus af, gbeko Jerusalem ana wel gbagbl'm,
ety Gamaliel el em e low yegm es.” Li yegm’'m m’uw ey lagnel ec’ol ab
any senyn senyn. Nyam eci juma kok a eci lec a iy’m em nano ese elel eke
yefenyna ony fen) ow iy ony em ab af. 4M’ijr agn a ek’am us €s Kotoko Jesu
ec’ejagb na a gbre luw eci. M’ony egn lele osyow ab m’ok sobel em. 5Egb

T 21.28 Lot agy ek’elm Jwifel a Uok Nyamel gbel ab em: Ow itm eke agn ek’elm Jwifel a
k’ok Nyamel gbel a e gbugn lokm a. £kn Ezekiel 44.7. Yogn wel non lel ek’am dad ese: Eke
gy ek’elm Jwif afy ereb na es, ke in obi eci luw n’am ol es a. T 21.29 &kn Ob Kok 20.4.
721.38 Legp ab em a, Rom am sny ses babur nons Jude eke li K’ew es ab em. Low éggm
ebm esel nono ang eke b’at Rom low. T 21.40 Ebre ebr em: odad na Grek em a, wel otu
ek’itnn gjec’em dad ese Arame ebr em. T 22.3 Gamaliel: £kn Ob Kok 5.34 lele akr otar ab
ab.
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waw ¢s ligbel a lele Sanedren a nimum ab otu ek’ij dagku ek’ow el odad
nawre eke m’am dad. €l ec’abu em, m’enn silel ey lisijimel Jwifel ek’any
Damas a eci eke ow em -li K'uwr’m any; ety m’im eke mi k’ony omn esel a
ek’any a, m’6k €l ngbraka ke m’6t €l ab m’ow Jerusalem ke mi kok €l low

pun.»’
Pol am dad in ec’erm em itgn a ec’odad

6 «M’us ejagb m’aam etr) eke m’am titm Damas a, legn uyu nur) em,
kpekrn usuayl ligbel nyam eci jejn a angy afr ow ubur'm es. 7M’ey wus etr)
m’iri lebl nyam ek’am dad’m ese: “Sol, Sol, ko bla ety am ijr'm gbre ee?”
8M’ibrm m’ese: “Egn) gbel, ko 1 bwo el’y ee?” Lebl a dad nine: “€m Nasaret
e Jesu ek’am ijr gbre a.” 9Agy a ek’any) em ab a ekn usuayl a, ko -l'irim
egn a ek’am dad’'m odad a e lebl a. 10M’ibrm m’ese: “Es Kotoko, ayaf mi ki
kokr ab ee?” £ty li dad’m nine: “Igb wus, im Damas, yogn wel bow dad’n
low yec’eke Nyam am dad’n eke ki kok a.” 11Eke usuayl na ek’am jejn a
efal’m any a, agn a ek’ann) em ab a sny’m abu etr) ewl’'m Damas.

12Yogm), egy nyam ani) eke wel b’esyy Ananias, Nyam nuy igp es senyn
eke b’elum ey ec’ol a, ke Damas e Jwifel a fey b’erur in e low. 13Low
negn’m, li titm’'m ety li dad’'m nine: “€m lisijim Sol, ¢kn es!” Wanci ab
af ce, any efl a oc es ety m’am ekn’n. 14LVigy af li dad nine: “€y lagnel e
Nyam a ik) anym sosum oc’ry yec’stry ke tw low yec’a eke ’erur ab any,
ékn Nenyembri Nyam Es a, ke iri in obi e neny em ec’odad. 15Tasi em
a, ow it eke K’ij in e dagku yec’sty ke agn a fer) ec’any af, dad low yec’a
ek’ekn ke iri a. 16 £ty sica bla sosiem Keku ee? Igb, ok mij nun, ke 1 eci
sikpl a fen téty es in e nin a ec’esy em.”

17M’ewl m’im Jerusalem, ety eke m’am ogn Nyam Nyamel gbel a e
gbugn a, m’skan nun em. 18 M’ekn €s Kotoko etn li dad’m nine: “Ogr es
ey okm Jerusalem fafa, agke em e lis e low a eke am dad a, b eyn a k'ow
egnm ow e low ebm.” 19Mi dad m’ese: “Es Kotoko, -I'uw any tasi eke mi
b’im Nyam nup igy susu m’»ny agy m’ok sobel em ety mi b1y wel or agn
eke b’'ub’yy nawre a. 20 €ty legy a eke wel ibi 5 e dagku ij es Etien a, em
yeji m’any yogn. Agn a ek’am ibi Etien a, m’egn €l e low a m’eb ety m’asu
el e mob sus em a.”" 21€s Kotoks dad’m nine: “Im, anke m’'ow m’srm’n usu
kpekpe, agy a ek’elm Jwifel a ogy.” »

P»l lele kumada ab ab owi

22Dedeku a iri Pol ec’odad a top baty ign yogr a eke li dad 6w amua na
a; ko sica -n’am og -li dad -I'ese: «Irmnin egn na! Ibir ir! itm eke i k’ang
owr!» 23-N’am og, -n’am ufn €l e mob sus em ab es, ety -n’am wowl sec
afr. 24Kumada a ibrm eke wel k’ony Pol ¢lu in eci frutu lakp ab em, ke

¥ 22.4-5 Ekn Ob Kok 8.3; 9.1-2. ¥ 22.20 &kn Ob Kok 7.58; 8.1.
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wel 35r'r ngbre em, ow o1p’n li dad odad, yec’str) ke I'Gw low a sosiem eke
dedeku a am ogr’r ab any. 25 Gbeko eke wel awr’n eke k’or'r a, li dad sroda
ey ekp yen ec’anym es a ek’ann yogn a nine: «Ko ony abusu eke k’or Rom
iy tasi eke wel jejm in e low okm ee?»" 26 Eke I'iri 6w amua a, n’im n’am
o1 in eci kumada a amani li dad I’ese: «<Bogn e low anake blel kok ab ee?
€gn na Rom iy tasil» 27Kumada a ow enn Pol ety am ibrm’n ese: «Dad’'m

9, ko g Rom iy tasi ee?» Pol dad’r nine: «€¢, em Rom iy.» 28 £t kumada

a dad nine: «€m labm ligbel mi sog gbun ety m’el Rom iy tasi.» Pol dad
nine: «€m ec’a gbe, mew em etr.» 29Kpekn agn a ek’am ow or’r yec’sty ke
li dad odad a, ewl sos meny; kumada a in obi yeji ergn ony eke Pal K’el
Rom iy tasi ke n’s) wel ony awn ow ngbraka em a.

Pol any Sanedren ec’agy a ec’any af

30Kumada a am erur eke k'uw low a tasi ek’'ow sosiem Jwifel a am
ok Pol 6w af ab any; na sosiem, eke legn eny a, n’on) wel momu Pol es
pgbraka ab em, etr) 'ibrm egb waw esel ec’es ewel a lele Sanedren a fey
ab eke K’as luku. L'oc Pol 'ow ety n’inymn ow es ¢l ec’any af.
2 3 1Po] ok Sanedren ec’agn a anyamn af ety am dad €l ese: «Agn

lisijimel, Nyam ab ec’eb eke m’ir ton ke K’it yefenyna a, em tutr

em a, monym low kaka eke mi kokr em sosi 6w af.» 2Egb waw es ligbel
Ananias o1 abusu ek’agy a ek’any Pol saw a, ki bobm’n neny es. 30w og
Pl dad’r nine: «I) anake Nyam b’ow or’y a; 1), €l eke wel ufur!” Ang ana
eke ki jej em e low ok ol em, ko ol ibrm eke k’on) wel or'm ee?» 4Agn a
ek’ann Pol saw a am dad’r ese: «Nyam ec’egb waw es ligbel a am wewr
ee?» 5Pol dad nine: «Lisijimel, muwm any ek’ow el egb waw es ligbel ab
ab o! Tasi em a, Nyam Lel am dad ese: Ki dadm n ec’sb ec’es ew a e nin
nuy.»’

6Pol uw any eke Sanedren ec’agn a e beb a el Sadusiel ety likpr a
Farisiel; na sosiem anake €l ec’any af ’agbr lebl es 1i dad eke: «Lisijimel,
em Farisi, Farisi ec’iy.” Eke m’ub luw em ang igb owi nawre a sosiem
anake wel am jej em e low ok a.» 7Kpekn eke Pol dad 6w amua a, Farisiel
a lele Sadusiel ab ab 6w es atar €y em, ety luku as a ec’agy a ubr em sakp
yony. 8(Tasi em a, Sadusiel bi dad eke luw em ang) igb in anm ety afr erm
esel lele abry ab yeji in anm; gbeko Farisiel ony omn 6w amua fen em.)’
9Likekr a am at es, €ty ol eci low yegm esel beb ek’el Farisiel ec’ogog
ec’agn a igb erm bebl em am dad ese: «S’eppnm low obr kaka egn na em.
Ow k’>dm aby nyam oglog afr erm s nyam dad’r odad!» 100w es atar a

722,25 £kn Ob Kok 16.22 lele akr otar ab ab. T 23.3 él eke wel ufur: ow e nyandre el
egn eke b’ew sos ese egn mamn af, ke tasi em a elm egy mamn. Bebmn Matie 23.27-28.
23.5 Dkm Ok 22.27. t23.6 &kn Ob Kok 26.5; Filip 3.5. 1 23.8 B¢bmn Matie 22.23;
Mark 12.18; Luk 20.27.
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am uyu afr ton kumada a ergn am ony bake wel piplm Pal em. Na sosiem
anake n’on in eci sroda eyn a eke k’im dedeku ab em sny P2l oc es ¢l
ec’arann, ke -I'oc -n’im ow frutu lakp ab em a.

11Legn b'uk a, &s Kotoko elu sos okm Pal ec’any af ety dad’r nine: «Sos
at’y es! [j em e dagku Jerusalem ana, ety ow it eke Rom yeji ow K’el
eben.»

Wel ut Pal ec’ibi ec’asre

121.egn b’eny eci ibribr a, Jwifel beb ut asre; -I'egy -I'eb -I'ij neny eke -1i
K’ijmn ob, -'egnmn mij eke -1i k’ibim Pal. 13 Agn) a ek’ut asre ikg na a, ij
agy ekn yony afy) es. 14-N’im -n’enn egb waw esel ec’es ew esel a lel agn
ekpekp ab ab etn -li dad wel nine: «S’egn s’eb s’ij neny eke si k’ijm ob kaka
eke si k’ibim Pol. 15Sica ony lele Sanedren ec’agn ab ab, ibrmn kumada a
eke K’oc Pol is ony; dadr eke am erurir eke k’eékanin in e low ab em senyn
senyn. €y obi em a, si bebm sos eke si k’ibi’r gbuny ke '6w I'ok ana.»

16 Gbeko Pol lisijow iy nyam iri asre ut a ec’odad a. N’im ey frutu lakp
ab em l'ewar eyu. 170w or) Pol esy) sroda ey eky yen ec’anym esel ab em
e nyam ety dad’r nine: «€wl ngbafreli na 1) e kumada a ogn; nny low eke
li ki dad ow.»

18Sroda eyn ec’anym €s a oc’r ab im kumada a ogy ety dad nine: «Pal,
sobel em ¢s a esi’m ety dad’'m eke mi K’is’yy ggbafreli na, n’ony low eke
li dad’n.» 19Kumada a any ngbafreli a abu ab im saw em, ety am ibrm’n
ese: «Bla odad iy ki dad’'m ee?» 20Li dad nine: «Jwifel neny okr af eke
efi K’ibrm’y oc Pol ow Sanedren ec’agy ec’any af; -n’am iwr -1i dad eke
Sanedren ec’agn a in am 2l eke in k’ekan low ab em senyn senyn. 21 Gbeko
k’ub €l nawre! Anke €l em ec’agy ekn yony ek’afy es b’ow 1ol es any’n.
-L'egn -I’eb -I'ij neny eke -li K’ijmn ob, -'egymn mij tog ke -I'ibi ow. Caca
em a, -li bebm sos, -n’am eku 1 ec’odad ebl ce.» 22Li dad ngbafreli a nine:
«Ki dad odad na eke dad’'m a k’ok egn kaka.» €t kumada a elu’l es n’im.

Wel oc Pol im es ew es Felis ec’any af

230w e jam a, kumada a esy in e sroda eyn) eky yen ec’anym esel ab
em e yony etn 1i dad wel nine: «Asr sroda eyr agn ekn lew, gbanks af uyu
esel agn ekn nyahan lele lew, lele mpioro owl esel agn ekn lew ab luku ke
ony fe) bébmn sos imn Sesare ncebles e wanci libarm em. 24Sigbanko a
yeji eke k’oc Pol im senyn senyn es ew es Felis ogn a, bebmn el sos.» 25ty
kumada a nan lel na: 26 «Klod Lisias am esnn in ec’es ew €s mamn Felis.
27 Jwifel ony egn na aam ibi; eke m’iri eke ’el Rom iy tasi a, m’im em e
sroda eyn ab ab m’edgn in abu any et m’eb m’elu’l es. 28 Eke m’erur eke
mi k'uw low a sosiem eke Jwifel am ok’r 6w af ab any a, m’oc’r m’im el
e Sanedren ec’agy a ec’any af. 29M’ekn eke 6w a eke -n’am dad -I'ok ow
af a, el €]l obi em ec’ol a ec’éw, gbeks wel stum ennm low osbr ek’ow em
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li K’egn luw oglog ke wel elu’l sobel em. 30Ety eke wel ewar'm eke Jwifel
am ut in ec’asre a, m’erur eke mi K’oc’r m’is 1 etr) m’ibrm agn a ek’am ok’r
ow af a eke k’on’'n dedeku 1) ec’any af.»

31Sroda eyn a elum ol a eke wel oy €l a: -'oc Pol ety ncok em -'ewl ow
tor) -I'ok Antipatris. 32Legn b’eny a, sroda eyn a ek’im lakr em a, ewl ow
frutu lakp ab em ety elu gbanko af uyu esel ab es aam usu a P2l ab. 33Eke
-n’'imn -I'okr Sesare a, gbanks af uyu esel a oc lel a o1y es ew es a ety) -l'oc
Pol -I’elu ow abu em. 34Es ew es a awl lel a etr) ibrm Pol wus yec’af ec’egn
eke li kK’el a.” Eke I'iri ek’ow el Silisi wus af ec’egny a, 351i dad ow nine:
«I) ec’agn a ek’am ok’ry 6w af a bow ow a, m’ow m’ibrm’yy low.» €ty n’a1)
abusu eke wel kK’ew P2l es Erad ec’él gbel ab em.”

Jwifel am ok Pol 6w af Felis ec’any af

2 4 1Segn yen b’ec a, egb waw es ligbel Ananias ow Sesare agn
ekpekp beb ab lele awoka nyam eke wel b’esty Tertulus ab. -Low
es ew ¢s Felis ec’any af eke -li k') Pol dedeku. 2Wel esgy Pol, ety Tertulus
am ok’r 6w af sodad amua em: «Es ew mamn, 1j € nin eém, s’am ir eb erm
es ey em, etr) 1) e nyimn senyn em anake 6w amua tititngn akpl ey ec’sb na
ec’a. 3Segy fey, usu fen) ec’é6w eke si b’enn a, s’am elu’y ow e bia erm nyam
em. 4Gbeko m’erurm eke mi K’irmn’y) legn nono, na sosiem anake m’am
gonn 1 ek’erm K'ey 1 es, ke iri ey ec’odad a; ow k’ow ibnm. 5S’ckn ek’egn
na el egn em e nugun: li P’is odad wus na nimum eci Jwifel ab em, ety el
Nasariel” ec'ogog a ec’es ew es. 6 Lew eke li ki gugn Nyamel gbel a sos;"
ow sosiem s’ew’r abu af. [S’erur eke si ki jej in e low s’ok ey ec’ol ab em,
7ko kumada Lisias ednn abu any ety lec em I’eb ow ey ec’abu em. 8 N’oq
abusu eke agn a ekKam ok’r 6w af a kK'ow 1) ec’any af.]” Eke ibrm’n low,
otu eke n obi yeji k'uw low a tasi ek’'ow sosiem s’am ok’r 6w af ab any.»
9 Jwifel a akr lebl af, dad ek’ow el low nawre.

Psl am ayal in e lis e low a Felis ec’any af

10Es ew es Felis owl Pol abu eke ki dad odad etry Pol eb odad dad nine:
«M’uw any eke akpo nans em el eb na eci jej ok es, ow anake m’ony smn
ke m’am ow 1) ec’any af eke mi k’ayal sos a. 11 Ese elel eke otu eke 1) obi
K’otar akr ab af a, ow kokm segn lew yony afym es eke m’ow Jerusalem
Nyam nur igy eci. 12Wel ennm im m’atarm 6w es Nyamel gbel a e gbugy

T 23.34 Felis am ibrm eke k'uw any, eke tasi Pol el in ec’es ew ab em ec’egn, yec’ety ke li
jéj ow e low l'ok. T 23.35 Eraod ligbel a anake us €l gbel na Sesare a, etr) ow el Rom ec’es
ew esel a fery ec’él eke I'us 'ew es. T 24.5 Nasariel: Wel b'oc nin na espn agn a eke b’us
Nasaret e Jesu jam a. &kn Matie 2.23 lele ow ec’akr otar ab ab. T 24.6 &kn Ob Kok 21.28
lele akr otar ab ab. T 24.8 Ob Kok eci silel esig beb em a, wel égnm sodad ek’any ob na
[...] ec’arann em a.
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a egn kaka fery ab, et m’'okm dedeku a al em Nyam nur ign susu oglog
eb ab em. 13 &ty sicaca em a, agy amua k’»tum ayalm 6w a eke -n'am ok’'m
af a e low. 14Gbeko low na gbe, 1 ec’any af, mam m’egny m’eb: €s Kotoko
Jesu ec’ejagb a ec’us em a, ke em lagnel e Nyam a anake m’am ign nup
a. Jwifel bi dad ek’ow el ejagb yady, ko em m’ub ol e silel a lele kokoba
ob esel e silel ab ab nawre. 15M’ony omn ik na Nyam em, omn a eke ¢l
obi yeji -n’onyn, eke Nyam b’ow igbm agn amamn lele enun ab luw em
a. 16 Na sosiem anake m’am atr sos es eke mi kokrm em sosi 6w af Nyam
ec’any af lele agn ec’any af ab a.

17Eke m’opi Jerusalem akpo nono a, m’ewl meny m’im eke mi k’elum
em ec’eb a abu os em, ke m’4p Nyam ob. 18 Eke -n’epan’'m Nyamel gbel
a e gbugn a, ke m’uwar sos ayal ec’es gbegbl a 1j; agn) nono anm em ab,
ety s3g yeji anm.” 19Gbeko Azi eci Jwifel nyam nyam ann yogn, tr) blel
-n’onyn low em ab, €l anake blel -n’inym es 1 ec’any af ana ke -I'ok’'m 6w
af a. 200glog ek’agn amua ek’ang ana a ekn low fuy eke mi kok legn a
eke m’anr) Sanedren ec’agy a ec’any af a, -I'otu eke -li ki dad. 21 M’inym
es ¢l ec’any af m’igbl lebl ogn mi dad eke m’ub luw em anr igb e low
nawre; ko low na ce eci anake yefenyna wel inymn’m es ony ec’any af jej
ok ec’ab ee?»"

22Felis ek’iri €s Kotoko Jesu eci ejagb owi a ok es sos em senyn senyn
a, oc jej ok a ew legy gjeci ety dad el nine: «Legny eke kumada Lisias b’ow
ow a, m’ow mi dad any ec’odad a.» 23N’o) sroda eyn ekn yen ec’anym €s a
abusu eke k’sw P2l es sobel em, gbeko 'ew ow abusu es eke ow lawlel a ki
kok ow e lis e low.

P»l any Felis lele Drusiy ab ec’any af

24Segm) beb bec a, Felis lele ey Drusiy Jwif yowi ab ab ow. N’oy wel
esy Pol ow et n’am iri omn eke ow ony Jesu Krist em a ec’odad. 25Gbeko
eke Pl ob nun am dad es an mamn ec’odad, sos es anyn e low lele jej ok
e legn e low ab a, ow am or Felis ety li dad nine: «Sica otu eke K’im gon.
Legn eke m’ow m’enn abusu a, m’ow m’ewl m’esy’).» 26 In ec’>smn em a ke
Pol b’'ow o1p’n 0s; na sosiem anake sakp nono li b’esyy Pol ow ot nenym in
ab a.

27Eben eben a ce toy akpo yony ec, ety Porsius Festus usr Felis usu ese
es ew es af. Eke Felis erur eke k’eb sody Jwifel ogn a, 'ew Pol es sobel em.

P»ol any es ew ¢s Festus ec’any af

25 1Sica Festus ow ey in eci wus ab af eb juma; kpekn ek’ow ij segn
nyahan a, I'igb Sesare 'uyu n’im Jerusalem. 2Egb waw esel egbel
a lele Jwifel ec’any esel tasi ab ab ow in ogn a am ok Pol dedeku es. -N’am

¥ 24.18 £kn Ob Kok 21.17-28. T 24.21 £kn Ob Kok 23.6.
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at -I'ibrm ow 3eke ow k’egy el nenym og Pol ow Jerusalem; tasi em a, -I'ut
Pol ec’asre etny -l'erur eke -li k’ibi ow ejagb us ab em. 4Gbeko Festus dad
nine: «Pol ang) sobel em Sesare etr); em obi yeji ow k'ow ibnm m’ow m’swl
m’im yogy. 50w akpl ke ony e any esel a 6w ewl'm Sesare ke ek’egr) iky
na kok low nun a, 6kar ir dedeku es.»

6 Festus kok segn niwn oglog segn lew ce €l ab, ety 'ewl n’im Sesare.
Legn b’eny a, n’im jej ok em ety n’o1) abusu eke wel k’oc Pal ow. 7Eke Pol
ow a, Jwifel a ek’any) Jerusalem ow a, elul il em ety am osny yady egbel
ok’r af ek’el obi yeji -I'stumn eke -li k’ayal. 8 Gbeko Pol am dognn sos dad
ese: «Mi kokm low obr kaka Jwifel ec’ol a e lis, Nyamel gbel a e lis lele
Sesar e lis ab.» 9Festus ek’erur eke k’eb sodr Jwifel ec’any af a, ibrm
Pol nine: «Erur eke k’im Jerusalem wel jej low na ok em ec’any af ee?»
10Ps] dad nine: «Ana eke m’inym es a, el Sesar eci jej ok usu nyam, ety
ana anake wel ki jej em e low ok a. Ese elel eke 1 obi 5 obi uw any ab af
a, mi kokm Jwifel low nun kaka. 11Eke mi kok low ek’ow em mi k'uw,
ke m’egbrm eke mi k’'uw. Gbeko eke 6w a eke -n’am dad -I'ok’'m af a elm
nawre a, egy kaka k’>tum ocm im 2om ¢el. M’am ibrm eke mi k’ekn Sesar!»

12Sica eke Festus dad 6w in ec’d6w om esel ab ab bake ow uwr a, li dad
nine: «Ibrm eke k’skn Sesar, bow im in ec’any af.»"

Pol any Agripa lele Berenis ab ec’any af

13Segn beb b'ec a, eb ebu Erad Agripa lele lisijow Berenis ab ow Sesare
eke K’esn Festus. 14Eke -nannn yogr -1i kokr segn nono a, Festus dad Pal
ec’odad ok Agripa. Kin odad a: «€gn nyam ant) ana eke Felis ew es sobel em.
15Eke m'im Jerusalem a, egb waw esel egbel a lele Jwifel ec’agn ekpekp ab
ab ok’r dedeku es ety ibrm eke mi k’»b’r low. 16 Mi dad ¢l eke ow ecam Rom
eyn ab eke K’elu egn eke wel am cicr ab es o1y agn eke ok’r dedeku es a, eke
I'sbarm any wel ab; ow it eke wel k’o’'n abusu li dad in e cicr a ec’odad ye.
170w sosiem -l'ow ana em ab ety m’irmnm legn; eke legn eny a, m’im jej ok
usu a ety m’n abusu eke wel k'oc egn a ow. 181n eci cicr esel a ow, gbeko -li
cicrm ow 6w enur) a ek'ow em m’ony tutr a e kaka af. 19-L'atar 6w es ow ab
€l obi eci Nyam nuy igny owi em lele egry nyam eke wel besyy Jesu eke uw ke
Pol am at dad eke ow’n n’anr) owr a e low af. 20 M’'uwm elel eke mi ki kokr
low nene em ab any; na sosiem anake m’ibrm P»l eke k’im Jerusalem yec’str
ke yogn wel jéj low na ok a. 21 Gbeko Pol egnm,; l'ibrm eke 1i K’el sobel em es
ton ke Sesar ony low dad’r. M’ony abusu eke wel K’ew’r es tor) ke m’sy’'n n'im
Sesar ogn a.» 22 Agripa dad Festus nine: «M’erur tasi ek’em obi yeji mi K'iri
€gn na nenym.» Festus dad nine: «Efi b'ow iri’r nenym.»

23Legn beny a, Agripa lele Berenis ab ow agn ek’us any ab ety ok luku
as usu a ec’arabu ab em kumadael lele eb ab em ec’any esel ab. Festus

725.12 Rom eyq) tasi a ony abusu eke k’ibrm Sesar in obi jej €l e low ok jej ok usu gbel a.
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ibrm eke wel K’oc Pol ow. 24€ty li dad nine: «Eb ebu Agripa lele ony fen
eke anpgn ana ey ab a, am ekan egn na: in sosiem Jwifel nons ow ekn'm
Jerusalem lele ana ab, etr) am dad ek’ow’n k’Anm owr ij. 25Em gbe, m’ekn
eke 1i kokm low kaka ek’ow em li k'uw. Gbeko eke in obi I'ibrm eke 1i
k’ekn Sesar a, m’egn) m’eb eke mi k’>n’n n’im yogp. 26 M’onym low tasi eke
mi ki non in e nuy af m’n Sesar; na sosiem anake m’oc’r m’ow sny ec’any
af, § eb ebu Agripa ec’any af tasi, yec’stny ke wel b’ibrm’n low, ke m’3ny
low nyam mi non. 270w am ew’m es adr) sos em eke tasi em a, wel k’oc
sobel em es im Rom, ke wel kK’ayalm 6w a sosiem eke ow af wel am cicr'’r
al»

Posl am dad odad dognn sos Agripa ec’any af

2 6 1Erod Agripa dad Pal nine: «Abusu eru’n es eke ki dad odad

dognn sos.» Etn Pal ighl abu ogn am dognn sos sodad amua em:
2«Eb ebu Agripa, sos em am inn’'m eke yefenyna mi k’ow 1 ec’any af mi
dad odad mi dognn sos 6w a fen eke ow af Jwifel am cicr’'m a eci. 3 Tasi
em a, uw Jwifel ec’sb ir owi lele €l eci 6w es atar ab ab any. Ow sosiem,
m’am 1onn’y eke K’iri em ec’odad a erm es ok em.

4Em eci ngbafre em ety ec’es eke m’an a, Jwifel fen uw any; -I'uw elel
eke nug) ob em ety m’iir em ec’sbr a ec’arann lele Jerusalem ab ab any.
5-D'uw’m any legn kpekpe; eke -’erur, -I'stu eke -li ki dad low nawre: m’el
Farisiel ec’'ogog ec’sgn’ ek’el e Nyam nur) ign owi ew tustus akm el lawlel
a fer) ec’a. 6 £ty sicaca em m’any jej ok ec’any af anke m’>ny osmn Nyam
e low a ek’ewar ey lagpel ew es ab em. 7Ey ec’eb lew yony a ec’agy a yeji
am smn ewar na eke k’ey okm; ow sosiem -n’am ign) Nyam nurn ari at em,
ncok lele legny owr ab. €b ebu Agripa, omn ikn na sosiem ec’anake Jwifel
am ok’m 6w af a! 8Dny Jwifel, ke Nyam igbm agy luw em a, bla ety am
ubr ek’ow el low ek’stu ee?

9Em obi yeji, legn sig em a, m™ny tutr eke akunda kaka fen em ow akpl
eke mi k’ogy Nasaret e Jesu e nin a ar. 19Low na anake mi kok Jerusalem
a. Egb waw esel egbel a o’m abusu akpasu mum nyam eke mi k’ok smn
esel nono sobel em, ety mi b’elu abusu es legn eke wel b’ob el low luw ec’a.
11Sakp nono mi b’im Nyam nuy ign susu m’or) wel ijr €l gbre yec’etr) ke
-I'swr sar €l ec’>mn osny ab em. €l ec’srm bebl eke m’ony a agb nono, toy
ow b’ m’im seb gjec’sm m'ijr el gbre.»"

12 «Eben legy nyam egb waw esel egbel a o1’m abusu eke mi k’im Damas
mi kok juma.” 13€b ebu Agripa, m’us ejagb ety legn uyu nun em a, m’ekn
usuayl ek’ann afr am €jn ow; jejn a afnn ligbn ec’ab es, ety) am ok em lele
agy a eke ¢l ab m’us ejagb ab ab af. 14&y fen s’ok wus ety m’iri lebl nyam

726.5 &kn Ob Kok 23.6; Filip 3.5. 1 26.9-11 &kn Ob Kok 8.3; 9.1-2; 22.4-5.
26.12-18 £kn Ob Kok 9.1-19; 22.6-16.
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ek’am ikn dad’'m Ebre em ese: “Sol, Sol, bla ety am ijr'm gbre ee? Ko bla
ety am elu lec okm ese id eke in ec’es ew es b’iyr liky af ee? Lec ofr ofr

ce am ij.” 15M’ibrm m’ese: “Egy gbel, ko bwo el 7 ee?” €ty €s Kotoko dad
nine: “€m Jesu a eke am ij gbre a. 16Sica igb inym es. M’elu sos skm mi
yegm’n) eke mi K’'oc’yy el em e juma kok es; b’ow ij em e dagku dad ok agn
elel eke ekan’'m’ yefenyna, ke dad yec’a eke emeny m’ow mi yegm’y a yeji.
17M’ow m’asu’y Jwifel ec’any af lele agn gjec’a eke m’ow m’erm’y €l ogn ab
ab ec’any af. 18M’am erm’n) eke k’im fig fig €l anyamn, ony ot €l es ncebn
em ot ok ¢l usuayl em, Satan ec’abusu ab em eke -n’annn a ot o1 €l Nyam.
Eke -li b’ony omn em em a, -li b’ow -n’enn €l e sikpl a ec’oc ap lele es sig
usu nyam agr a ek’el Nyam ec’ab ab.” »

Psl am dad in e juma e li kok a ec’odad

19«Eb ebu Agripa, eben a, es ekn owi a ek’ann afr ow ke m’ekn a,
m’egbrm ow e low ij. 20K m’ik) anym mi dad Nyam odad m’ok Damas
ec’agny a lele Jerusalem ec’ab ab, Jude ec’agm) a lele ¢b gjec’sm ec’agn ab;
el fer), m’ibrm el eke -li K’itgn erm em, -I’ewl -li ler Nyam, ke -1i kok éw
eke bi yegm ¢l ec’itnn ikr) na tasi a. 21 Na sosiem anake Nyamel gbel a
e gbugn a eke m’ang a, Jwifel ony’m ke ol eke k’ibi’'m a. 22 Gbeko Nyam
osu’'m tor) it yefenyna etn) m’any eke mi K’ij dagku agn fer) ec’any af, K'ow
el agn ek’ony any, k’ow el agn ek’>nym any. Mi dadm odad ejeci ek’ow
elm kokoba b esel lele Mois ab ec’a eke dad eke b’ow ey a ce: 23Mesi a
b’ow ij gbre, b’ow el egn krekre ek’igb luw em, b’ow ob usuayl a e kokoba
ok ey ec’eb a lele ebr gjeci ec’agn ek’elm Jwifel a.»"

Pol am ibrm eke Agripa k’'ub nawre

24Eke Pol am dad 6w in e sos dognn ec’a, Festus barm’n es lebl tustus
em nine: «Pol, nun em am un’n! Wewr lel nono ton ow am ew’y nun em
ug!» 25Po] dad’r nine: «Egn gbel, nuny em unpm’m. Sodad a eke m’am dad a
el nuyg em es ok e sodad lele low nawre tasi ab. 26 Eb ebu Agripa otar 6w
amua akr uw any, ow sosiem in ec’any af m’otu eke mi ki dad omn em.
M’uw any tasi eke 'uw 6w a fer) any, agke ow elm es Iol em e low. 27Eb
ebu Agripa, kokoba ob esel ec’'odad a eke dad a ub nawre ee? M'uw any
ek’ub nawre!» 28 Agripa dad P2l nine: «<Am tutr eke legy tel na em ce ostu
eke K’itpn’'m m’el kretien ee?»’ 29Pol dad’r nine: «K'ow €l legn tel em oglog
segn nond em, m’am 1oyn Nyam ek’ow k’élm 1 sony ce, ko ony fen ek’am
irir em ec’odad yefenyna a anake kK’angn ese elel eke m’angn ab af a, ko
ngbraka amua gbe k’anm em!»

7 26.16 elel eke ckan’m: odad na Grek em a, wel otu eK’ityn ejec’em dad ese low yec’a ek’skn
a. 126.23 Bébmn 1 Korent 15.20; Esayi 42.6; 49.6. 1 26.28 am tutr... kretien ee: odad
na Grek em wel otu ek’itpn gjec’em dad ese B'ow op m’el kretien caca em!
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30EDb ebu a, es ew ¢s a, Berenis lele agy a eke -n’annn yogr ab ab igb,
3letry eke -n'imn saw em a, -n’am dadarir €l ofr em -I'ese: «Egn na kokm
low obr owi ek’ow em li k'uw, oglog kK’ow em wel elu’l sobel em.» 32 €ty
Agripa dad Festus nine: «Blel egn na ibram eke k’ekn Sesar ana, ke blel
wel élu’l es.»

Wel am ewl Pol Rom

27 1Sica wel gy eb eke si b’ow s’im Itali mijetr) em eci. Wel oc Pol
lele sobel em esel €jeci beb ab abul sraoda eyr) ekr yen ec’anym

es nyam eke wel b’esty Julius. L'el Rom eci sroda eyn a ec’eb a eke wel
b’esty “Sesar Ogust eci eb” a ec’anym ¢s. 2S’0k Adramit eci mijetn) nyam
eke K’imn Azi e manu a ec’a, etr) s'im. Aritak yeji an) ey ab; I’el Tesaloni,
Maseduan wus af a ec’egn. 3Eke legy b’eny a, s'ow s’ok Sidon. Julius eke
am ony Pal senyn senyn a, o1’n abusu eke li k’im I’ekn lawlel yec’str) ke
wel kék in e lis e low. 4Eke emeny s’ann yogn s’igb s’aam a, s’aru Sipr lekr
a eke b’ednn lef any a, agke lef am elu obr ey. 5S’ubr okij a eke titm Silisi
wus lele Panfili wus ab a, ety s’im s’ok Mira, Lisi wus af. 6 Yogr, Julius
enn Alesandri eci mijetry nyam ek’aam Itali ety 'ot 'ok €y em.

7S’us mij pete pete segr nono ety gbre em kpa, s’im s’ok Nid bagn any
af. Eke lef a yebm ey eke si k’okn any s’im kpekpe a, s’scr wus a ek'usm
owr Salamone ¢b a ec’a s’ok Kret lekr a ec’esr em a eke b’ednn lef any
a. 8Gbre em eben, s’aru ligigl a s'im s’ok usu nyam eke wel b’esgy Manu
Amamn, ek’ann Lase bann saw.

98’irmn legn nono, ety mij us a yeji am ew tustus agke lakpo am uwr.”
Ow sosiem Pal am ewar ¢l dad ese: 10«Agn lawlel, m’am ekn eke usu im
a bow ew tustuo: mijety a lele serekp ab ab b’ow un, et ey obi yeji s™otu
eke si k'uw.» 11 Gbeko sroda eyn ekn yen ec’anym €s a ony smn mijetn
nyimn e¢s a lele mijety es ab ab em akm P»l e sodad a. 12 €tr) emeny nanu
a akplm eke lety K’anr) yogn lefr legn iy na em. Na sosiem agn nono a
ek’ann mijet) ab em a erur eke k’igb yogn: -'erur eke -I'otu, ke -n’im -l'ok
Fenis, Kret eci nanu nyam eke okn esr em eci nemn ogog a lele afr em eci
nemn ogog ab ab. Yogn anake -li K’ann -I'uwar lefr legn iy a.

Lef ligbel ey okij ab af

13Esr em eci lef a am elu pete pete, ety -n’am tutr eke €l eci tutr a b'ow
ey af. -N’o mijety a aam ety am aru Kret eci ligigl a saw saw. 14 Gbeko
wanci ab af ce lef ligbel nyam eke wel b’esyy “afr em e lidr ogog e lef”
any lekr a e mafeny ab em am elu ow. 15Lef a oc mijetry ab ab aam: ow

T 27.9 lakpo am uwr: Grek em ec’elel eke wel D’irir el neny eny e legn. Ow el Sikpl oc ap
ec’es gbegbl eke b’ey awl libarm em oglog awl lew em Jerusalem. Awl amua af lef egbel
b’elu, ow b’oy mij fey ec’ubr a b’ew tustuo.
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ew tustuo eke wel k’ony mijety ab es, ety si yeb ow oc ey ab im. 16 S’ecr
esr ogog eci lekr liy nyam eke wel b’esyy Koda a, etn) ow ednn ey abu any.
Gbre ij kpa em, s’otu s™ony es eb elu e lety likekli a ek’ucur mijety gbel a.
17Mij esel a ewl oc elu’l mijetyy ab em. Sica -'oc meb -li cucu mijetny gbel
a -Ielul em. Eke -n’am uru eke li K’im -I’itr es mrici af Libi ogog a, -I’clu
dondo nuy a ery ety -li yeb lef a am oc €l ab im. 18Lidgbegb a abu anr) em
am elul ey tustuo ton legy enyn ey ety -n’am ot serekp a -'ok ern. 19Legn
b’eny akr af a, €l obi ec’abu em -I'ot mijetr) a e mob a -li wowl err). 20Segm)
nono eke wel eknm ligbn, eknm milél ety lidgbegb a abu any em am elu
lec em ce. S'onym omn kaka eke si b'ow s’>tu s’ang owr.

211egn kpekpe ek’agn a ek’us mij a ijm ob kaka. Pol igb €l ec’any af
ety am dad el ese: «Agr lawlel, blel irir em ec’odad a eke m’am dad eke si
k’6kmn okm Kret a, ke blel s’>brmn es abur na, s'irmnmn mob. 22 Gbeko
sicaca em a, m’am ibrm eke k’>nyn erm susu, angke ony em ec’egn kaka
K'ow irmnm in e sel a, ko mijety a sony coco ce b'ow un. 23Tasi em a,
ncok a em e Nyam a eke mi bi kok in e juma a ec’afr erm €s nyam ow’m
saw 24¢tn) dad’'m nine: “Pol, ergn k’3ny’n! Ow it eke k’im Sesar ec’any af,
ke Nyam ec’erur a eke ony 1) ec’a sosiem, li s3g agn a ek’us mij ij ab a.”
25Na sosiem, agn lawlel, onyn erm susu anke m’ony omn Nyam em: ow
b’ow el ese elel eke li dadr’'m ab af. 26 Gbeko si b'ow s’uy s’inym es lekr
nyam af.»

27Ncok lew yar em eke s’ant) mij af ke lidgbegb a am oc ey ab im
Mediterane eci okij ab af ana. Ncok eci legn uyu nun em, mij esel a am
ekn ese wus ce we'n am titm af. 28-L’elu meb eke wel ucu ob leg leg erp
eke -li ki bebmn etr) -'ekn eke mij a eci sibn a ij abu liky lele lew Iobr) ab;
-li P’im kpekpe tel a, emeny -I’elu meb a ery ety yogn ow ij abu likn lele
niwn ab. 29-N’am uru eke mijetry a k’>b lob, ow sosiem, lety jam a -I’elu
magbis yar ern eke -li k’ony letry ab es, ety -n’am eku es ogn em eke legn
K’eny. 30 Mij esel a am 2l eke kK’ok okm letn ab em; -'usm es eb ¢lu e letn
ab es erg) ety -n’am ub nyandre -I’'ese: «S’aam lety a ec’anym a s’ucur letn
es onyn ob ab es.» 31Gbeko Pol dad Julius lele sroda eyn a ab ab nine:
«Eke agn amua anm mijety ab em, k’ow stumn anmn owr.» 320w sosiem,
sroda ey a bubr simeb a ek’>nyn es eb ¢lu e letr) ab es a etn) -li yeb ow
im.
33 Gbuy ke usu 6t es a, Pol ibrm ek’agy a fen K’ij ob et am dad ese: «Kin,
yefenyna ab a, segr) lew yar eke am ekur erm mij ab ke k’ijmn ob kaka.
34M’am ibrm eke K’ijr ob anke ow el ony e sel egn eci. Ony em ec’egn kaka
K’ow irmnm in e sin nun a e nyam.» 35Eke li dad 6w amua uwr a, 'oc
futufutu, ’elu Nyam bia wel ec’any af, 'ubr em ety n’am ij. 36 Agn a fen) sos
at es etn €l yeji -I'ij ob a. 37E€y fen eke s’ann mijety ab em a, s’ij agy eky yen
yen sakp yony agn ekr nyahan agn lew nohon. 38 Eke -I'ijr ob molok iy ¢l a,
-I'ot egb a eke -l'otr ab -naam a -I'ok ern eke mijety a k’ew fuefue.
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39Eke legn eny a, mij esel a uwm wus a eke -li titmn ab any, gbeko
-n’am ekn wus ek’usm ew loy k’elu mrici ety -I'erur ek’abusu eru es, -l'itr
mijetny ab es yogn. 40-Ni momu magbis ab es -I'ok ern, ety -ni momu
metybar eke wel bi nyiman letyy a e simeb a ygj'es. Eben a, -I'ew gbad lety
neny a eke lef K’itr lety a, ety -n’imn mrici a ogn. 41Ko -n'im -1'obr sec
ek’ann mij any yony ec’arann etn mijetr a abal inym es yogn. Let) anym
a emn mrici ab em ety otum iim ij, ety mra am bobm letr) jam ab es lec
em.

42Sroda eyn a am erur eke k’ibi sobel em esel a yec’ety) ke €l em ec’egy
kaka k’Abym mij eym okm. 43 Gbeko Julius a am erur eke k’eb Pol €lu es,
ety 'edgn wel eke -li ki kokmn low a eke -n’anyn ow e tutr a. N’o1) agn a
eke b’abn mij a abusu eke k’iky) anym ok ern im &kpaf; 44agny likpr a ot
2gog og oglog mijety a eci mob ekpr a us €l jam. Eben ek’agy a fey im itr
es ke sos irm es ana.

Pol any Malt lekr em

2 8 1EKke sica s'ok okm es abur na em a, s’iri eke wel b’esy lekr a
Malt. 2In ec’eb ey1) a eb ey senyn senyn, ety eke mij am an ok

wus ke lefr yeji am ow a, -li fuf al ligbel nyam ek’ey fery s’iwr s’elul em.
3Pal oc milel eke wel abal eke k’ok al, ko al a a1 lorgn ey oskm arum’n abu
ab. 4Eke lekr a ec’agy a ekn lornn ek’arum Pol abu ab a, -n’am dad el ofr
em -l’ese: «€gn na egn ibiu tasi; ey okm okij ab em, ko Nyam em e jej ok a
2om abusu eke li k’anny owr.» 5Gbeka Pal uf) abu es owl lornn a alm, ety
ob kaka kokm’n. 6 Agn a am eku eke k’¢kn’n 'ew oglog I’y luw kpru em.
Gbeko eke -I'ekur ow ibn ke -I’ekan eke ob kaka kokm Pl a, -I'ityn tutr
ety -n’am dad ek’ow el nyam mum nyam.”

7Saw yogn, lekr a ec’es ew es gbel a eke wel b’esyy Publius a ec’usu ani).
€gy ikn na eb ey erur em ety oy ey es eru usu ton segn nyahan. 8 Publius
es a eru es anke lefr ol am ony’n ety n’am 2s sob yeji. Pol im ekn’n, at’r abu
nu1, nonn Nyam osn’n ety ewlm’n. 9Na b’ec a, lekr a ec’slu gjec’a yeji ow
ety -I'ewl. 10Agq a elu €l ec’elum fer) okm ey e lis, etr) wanci a eke s'am ow
s’igb s’im a, -n’a1) €y ob fey ek’it usu imn ec’a.

Pol im ey Rom

11Eke ow kok awl nyahan a, s’eb Alesandri eci mijetn) nyam eke ang
lekr ab em lefr legn iy a nimum a s’im. Wel b’es mijetn a “Sinyam Oli”.
12S’ow s’ok Sirakus ec’esb ab em, s’any yogy segy nyahan. 13Yogn s’scr
ligigl a eci s’im s’ok Rejio eb em. Legn b’eny a, esr em eci lef a ob nuy
am elu ety s’eb segn yony s’im s’ok Pusol. 14Eb ab em, s’egn agn lisijimel

7 28.6 Bebmn Ob Kok 14.11. T 28.11 Sinyam Oli: Ow el nyam yony, Kastor lele Polus ab
eke mij esel b’igy nury) yec’sty ke wel 3su €l mij af.
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ek’ibrm eke si k’any €l ab segr) Iobn, etn sica s’igb slaam Rom. 15Rom
ec’agy lisijimel a iri ey ec’amani et ow ton ok usu eke wel b’esny Apius
ec’An Dl Usu a ey ec’sbr eci. Agy gjeci enn ey usu eke wel b’esyy Eganin
Usu Nyahan a. Eke Pol ekn €l a, I'elu Nyam bia ety sos at’r es. 16 Eke s’ow
s’ok Rom a, wel o1) Pol abusu eke K’ir in ogy a ke sroda iy nyam am osu'r.

Pol am dad Nyam odad Rom

170w bi kok segn nyahan a, Pol ew Rom eci Jwifel ec’es ewel a
abu in ogn a. Eke -l’asr luku a, Pal dad el nine: «Agng lisijimel, mi
kokm low puny ey ec’agn a e lis, ey lagnel a ec’sb ir owi e lis ety
wel ew’m abu af Jerusalem, oc’m s Rom eyn. 18-L’'ibrm im 6w
ety -lerur eke -li k’elu'm es agke em em a, -n’egnm low ek’ow af
-li k’ob’m low luw eci. 19Gbeks Jwifel a erurm ety ow 2 m’ibrm
eke mi k’ekn Sesar ke wel ebr em ec’odad ab em, ko ow elm em
ec’tb a eke mi k’on dedeku eci.” 20Kin low a sosiem eke m’erur
eke mi k’ekn ony ke mi dad ony odad a. Tasi em a, m’ann fgbraka
na em egn a eke Israel ec’agn a b’ony omn in em a sosiem.» 21-Li
dad ow nine: «S’ennm 1 e lis e lel kaka eke k’any Jude ow ety ey
lisijimel kaka anm yogn owm tokym 6w okm ey oglog dadm ey
1 ec’odad ngun. 22Ko s’am erur eke ki dad low yec’a ek’am tutr a
s’iri, agke s'uw any ek’usu a fer) agng erurm Nyam eb na ek’any
em a e low.»

23.-T’ew legn nyam Pol ab ety legng a b’ow a, -I'ow nans -n’enn
ow yogn a eke l'ir a. Ibribr ton ncebles, Pol am otar éw a akr ok
el: n’am dad wel Nyam ec’es ew a ec’odad ety Mois ec’ol a lele
kokoba ob esel e silel a eke n’am dad ow ec’odad ab em, n’am ol
eke li k’eb wel Jesu eci. 24Agy beb 6w a ok es sos em, ko likpr
a egnm eke k’ub nawre. 25&l ofr em a neny okrm el af, ety -l’igb
-n’aam. Pol dad ¢l odad na nine: «Abr Lala ony low ij tasi legn a
eke n’am dad ony lagnel odad kokoba 2b e€s Esayi e neny em I’ese:

26 Im dad agn amua a:

Ow b’ow ok sny sru em senyn senyn, ko k’ow irimn;
b’ow leer senyn senyn, ko k’ow eknmn.

27 Tasi em a, agn amua ityn ew tustuo;

-li babl oru es, -li bubur anyamn,

yec’sty ke €l eci anyamn a k’¢knm es,

el ec’sru a K’irim 6w,

el e nu em ony a k’anm es,

-'ewlmn -Powmn em ogrn bake m’éwlm el.»"

28.19 €kn Ob Kok 25.11 lele akr otar ab ab.  28.27 Esayi 6.9-10, Septant em ec’odad
eke wel oc.
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28 Pol ign af dad nine: «Sica twr any eke Nyam eci sel efyn ec’odad a
ow agn a ek’elm Jwifel a eci:” el gbe, -li Pow -liri!» [29Eke Pal dad 6w
amua a, Jwifel a ¢l ofr am atar 6w es im lebl tustus em.]"

30Po] any €l a eke I’eb ab em akpo yony. Li b’eb agn a fery eke b'ow
ekn’n a. 31Li bi dad Nyam eci es ew a ec’odad etn li bi yegm agp E€s
Kotoko Jesu Krist owi omn em tasi, ety egn edgnm’n.

7 28.28 Bébmn Selu 67.3; Luk 3.6. T 28.29 Ob Kok eci silel esig nono em a, wel égnm akr
20.
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